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INTRODUCCIÓN:

la puesta en marcha, en 2004, de la denominada Política europea de Vecindad 
(PeV) pretende establecer un nuevo marco de relaciones entre la unión europea 
(ue) y los países fronterizos, tanto del este de europa como del sur del mediterrá-
neo. en concreto, los aspectos sobre los que la PeV ha incidido de manera priori-
taria, centrando en ellos sus acciones, han sido: valores comunes de democracia y 
derechos humanos, estado de derecho, buen gobierno, principios de economía de 
mercado y desarrollo sostenible.

el objetivo global perseguido ha sido la creación y consolidación de un espacio de 
estabilidad, seguridad y prosperidad, que diera una respuesta conjunta a los desa-
fíos comunes y evitara, en la medida de lo posible, líneas divisorias o de fractura so-
cio-económica entre la ue y los países vecinos limítrofes con los cuales el organismo 
europeo mantiene fronteras terrestres o marítimas.

la presente publicación forma parte de las intervenciones del Instituto Andaluz de 
Administración Pública, dependiente de la consejería de Hacienda y Administra-
ción Pública de la Junta de Andalucía, dentro de una de las acciones que conforman 
la PeV: el programa PlActAm (Programa de cooperación transfronteriza españa-
Fronteras exteriores). se trata de actuaciones, financiadas a través de fondos euro-
peos, que inciden en el desarrollo de proyectos de cooperación transfronteriza en el 
espacio de cooperación del estrecho, compuesto por las ocho provincias andaluzas 
y las ciudades autónomas de melilla y ceuta, así como las regiones de fronteras ex-
teriores: tánger-tetuán, taza-Alhoceima-taounate y la región oriental. Pretenden, 
por tanto, incidir y afianzar en la mejora de las relaciones entre españa, en tanto 
frontera sur de la ue, y el reino de marruecos. 

Históricamente, y de manera especial en los últimos años tras la integración de es-
paña en la ue, han sido múltiples y variadas las acciones de cooperación y diálogo 
entre las dos orillas del estrecho. Acciones que han abarcado multitud de campos 
de intervención: educación, salud, formación, cultura, infraestructuras, colaboración 
interadministrativa, etc. muchas de ellas han estado orientadas hacia finalidades es-
pecíficas o sectoriales, de manera especial dirigidas a la infancia y a las acciones de 
género, sobre todo a raíz de los cambios que se han ido produciendo en marruecos 
en lo relativo a la normativa legal que afecta a la mujer.

comparativamente, los jóvenes han sido en menor proporción protagonistas direc-
tos de estas intervenciones. Hemos tenido la oportunidad en estos últimos años, 
por ejemplo, de diseccionar la situación de la mujer, de examinar su estatus, de 
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profundizar en los avances que se han ido produciendo en el mismo, de conocer 
el papel que han ido desempeñando, individual y asociativamente, en ese proceso 
evolutivo. sin embargo, en el ámbito de la cooperación apenas han existido estu-
dios específicos sobre un sector tan significativamente importante, desde el punto 
de vista demográfico, como es el de la juventud y, menos aún, estudios concretos 
centrados en los jóvenes que viven, estudian o trabajan en las zonas fronterizas, en 
los territorios colindantes con la ue.

una juventud, además, que se ha convertido en la gran protagonista del inesperado 
proceso de cambios que, a lo largo del año 2011, han vivido, y continúan viviendo, 
muchos países árabes del mediterráneo. un protagonismo, como digo sorpresivo, 
que ha escapado no solo de las previsiones y análisis prospectivos de las grandes 
potencias y de sus centros de inteligencia, sino también del de los especialistas 
políticos, geoestratégicos, periodísticos o universitarios que tienen al mundo árabe 
como centro de su actividad intelectual.

la denominada “Primavera árabe” ha hecho que, de manera repentina, todos los 
focos, todas las miradas y una parte importante de los análisis se dirijan hacia los 
jóvenes. Hacia unos jóvenes que han sido capaces de movilizar a sus sociedades; de 
unos jóvenes, lacrados por situaciones de paro y de falta de perspectivas de futuro, 
que han demostrado su capacidad para tejer redes de información y comunicación 
ajenas al poder. Inesperadamente, insisto, hemos descubierto a un sector de la po-
blación capaz, en un corto espacio de tiempo, de sacudir y derribar, en algunos ca-
sos, estructuras políticas y económicas asentadas en décadas de autoritarismo y de 
monopolio en todos los terrenos, incluido el campo de las ideas y el pensamiento.

Volver nuestras miradas hacia los jóvenes ha sido una de las grandes consecuencias, 
y enseñanzas, de los procesos acaecidos en el borde sur del mediterráneo desde 
que, aquel cercano 17 de diciembre de 2010, mohamed bouazizi se inmolara en 
la localidad tunecina de sidi bouzid, y la ejemplaridad de su acción se extendiera 
como un reguero de pólvora por el mundo árabe.

los jóvenes, pues, son los grandes protagonistas de esta publicación. una publica-
ción basada en parte de una investigación llevada a cabo sobre los jóvenes universi-
tarios del norte de marruecos en las zonas colindantes con españa, con una intención 
bien clara: conocer qué piensan; qué sistema de valores sustenta su pensamiento; 
qué papel desempeñan, a su juicio, la familia o la religión en sus vidas; qué interés 
poseen por la política y qué valoración hacen de las instituciones sociopolíticas; 
cuál es su opinión sobre la política migratoria, los problemas de la emigración o las 
relaciones con Andalucía y con españa.
 
Agradezco al Instituto Andaluz de Administración Pública la posibilidad que me 
brinda de publicar este libro. Igualmente expreso mi gratitud a los responsables de 
las universidades marroquíes que me facilitaron la realización del trabajo de campo, 
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y a quienes me ayudaron en todo el proceso de investigación. espero y deseo que 
este sea solo el comienzo del camino; de un camino necesario y enriquecedor para 
todos, como es el de adentrarnos en el conocimiento del pensamiento del sector, 
demográfico y de futuro, más importante de los países árabes, y concretamente de 
marruecos: la juventud.

Septiembre, 2011
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CAPÍTULO I:

PUNTO DE PARTIDA

marruecos es un país en proceso de transformación. los cambios en él acaecidos 
durante el último decenio han sido notables. cambios, aún reticentes en algunos 
campos, que están modificando la todavía deficiente estructura social, económica, 
política y educativa del país, que venía arrastrada desde la Independencia y que 
perduró hasta comienzos de la década de los años 90 del siglo pasado. estas trans-
formaciones afectan, como decía, a múltiples campos: a la estructura demográfica 
de la población; a la caída de la fecundidad; al progresivo aumento de la esperanza 
de vida; al avance inexorable de la urbanización; a la evolución de los índices de 
educación; al cambio en los patrones familiares; a la mejora de las condiciones de 
vida de la población; a la evolución de los derechos y libertades de los ciudadanos; 
al progreso en la situación legal de la mujer y a su participación en la esfera pública; 
al deseo, cada vez más creciente de la población, especialmente de los jóvenes, 
de transformaciones políticas que garanticen un sistema democrático, igualitario y 
participativo, etc.

este proceso de cambio, a mi entender, se manifiesta de manera especial en dos 
esferas: en la familia, y dentro de ella en la mujer, y en la juventud. en primer lugar, 
respecto a la familia, hay que indicar que la tipología familiar de marruecos se está 
viendo modificada, básicamente, por cuatro factores: por la reducción del número 
de hijos, con la subsiguiente disminución del número de personas por hogar1; por 
la demora en la emancipación de los jóvenes del hogar paterno, ante el manifiesto 

1 el Índice sintético de Fecundidad (IsF) (expresa el número de hijos que tendría hipotéticamente una 
mujer al final de su vida fecunda. se calcula mediante la suma de las tasas de fecundidad general por edad 
durante un período) en marruecos se situaba en 2004 en 2.46 hijos por mujer, pasando en la actualidad, en 
2009, a 2.20, cifra que en el medio urbano está en los 2 hijos. del mismo modo, el promedio de miembros 
por hogar se situaban en 2004 en marruecos en 5,67, si bien las proyecciones al momento actual sitúan la 
media nacional en 4,9 miembros por familia (Véase: mghari, mohamed. “Fécondité: niveaux, tendances“Fécondité: niveaux, tendances 
et déterminants. Accroissement et structure de la population”, en Population et développement. rabat : 
centre d’etudes et de recherches démographiques, 1998). los datos hablan por sí solos. basta para ellobasta para ello 
indicar que, en los albores de la Independencia y en la década de los años 60 del siglo pasado, el IsF 
estaba situado en 7.2 hijos por mujer. esta disminución ha traído consigo un fuerte retroceso en la tasa 
de crecimiento natural de la población, que ha pasado de 2,7% en los años 60 del siglo pasado, a 1,32% 
en 2010. (Véase:(Véase: l’Enquête Nationale Démographique à passages répétés 2009-2010. http://www.hcp.
ma/Resultats-de-l-enquete-nationale-demographique-a-passages-repetes-2009-2010-migration-interne-
et-internationale_a644.html).
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retraso en la edad de acceso al matrimonio2 y las dificultades para encontrar em-
pleo; por la práctica desaparición de la poligamia, a raíz, fundamentalmente, de la 
aprobación del nuevo código del estatuto Personal o código de la Familia, apro-
bado en 2004; y, por último, por la paulatina incorporación de la mujer al terreno 
educativo y al mundo laboral. estos factores, junto a otros de diferente índole, están 
conformando un tipo de familiar nuclear, alejado cada vez más de la tipología fami-
liar extensa, propia de épocas anteriores, y están, a su vez, propiciando una atención 
más pormenorizada hacia los hijos, tanto en el terreno educativo como afectivo.

en segundo lugar, respecto a la juventud, un factor fundamental a tener en cuenta 
es que los jóvenes comprendidos entre los 15 y los 35 años, representan en la estruc-
tura demográfica de marruecos3 casi el 37% del conjunto total de la población. A 
ello tendríamos que unir que, analizando la población según el grupo de edad y me-
dio de residencia del año 2009, la proporción de jóvenes entre 0 y 14 años alcanza el 
28% del total. es decir, la actual estructura demográfica marroquí está dominada por 
un fuerte contingente de población joven: casi 3 de cada 5 marroquíes son menores 
de 35 años, como puede apreciarse en el gráfico siguiente: 

Gráfico 1: Pirámide de edad de la población marroquí, año 2009. Gráfico:Gráfico:
Annuaire statistique du maroc, 2010.

2 la media de edad con la que los jóvenes marroquíes acceden al matrimonio, atendiendo a l’Enquête 
Nationale Démographique à passages répétés 2009-2010, se sitúa en 29 años, siendo mayor en el caso de 
los hombres, 31.4 años, que en las mujeres, 26.6 años. en este mismo sentido, y unido a lo expuesto en la 
nota anterior, resulta de interés indicar que la edad media de la maternidad estaba situada en marruecos 
en 2004 en los 30.17 años, en tanto el intervalo de edad en que las mujeres tienen el mayor número de 
hijos se encuentra, en marruecos, entre los 15 y los 29 años. Véase al respecto: nieto calmaestra, José 
Antonio y boulifa, Fouad. “la fractura demográfica en el estrecho”. universidad de Granada: Cuadernos 
Geográficos, nº 42, enero de 2008.
3 los datos de la población según el grupo de edad y medio de residencia, referidos a 2009, pueden 
encontrarse en: Annuaire Statistique du Maroc 2010. rabat: Haut-commissariat au Plan y direction de larabat: Haut-commissariat au Plan y direction de la 
statistique, 2009, p.23.
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de ellos, más de 300.000 han estado matriculados en universidades públicas y en 
institutos y escuelas superiores durante el curso 2008-094. nos encontramos, pues, 
con una generación nueva y diferente, la de los jóvenes nacidos y criados en un 
nuevo marco familiar y en un medio que les permite disponer de mayores posibili-
dades para acceder al sistema educativo y a las nuevas tecnologías. son los jóvenes 
llamados a liderar, por número y por formación, el futuro de nuestro país vecino.

no obstante lo expuesto arriba, cabría preguntarse si este conjunto de transforma-
ciones señaladas, innegables a los ojos de cualquier observador, incluidos los más 
críticos, está propiciado un marco de relaciones familiares, sociales, políticas y reli-
giosas en el que la modificación de los comportamientos, verdadera piedra angular 
de las transformaciones sociales, sea una realidad. dicho de otra forma, resulta de 
interés conocer de qué manera están interactuando estos cambios en la mentalidad 
y en el pensamiento de los jóvenes, y de qué forma la historia, la religión, la socie-
dad y los valores tradicionales siguen ejerciendo su influencia en el modo de pensar 
de estos “nuevos” jóvenes marroquíes.

Intentar responder a estas cuestiones, así como aproximarnos a la opinión de la 
juventud respecto a las relaciones con españa y con Andalucía, los territorios euro-
peos más próximos a marruecos, es el objetivo de la investigación que llevé a cabo 
a lo largo de los años 2009 y 2010, entre un amplio colectivo de jóvenes universi-
tarios del norte de marruecos. en los últimos tiempos los estudios estadísticos y 
sociológicos han proliferado en marruecos de la mano del HcP (Haut commissariat 
au Plan) y de profesores de las universidades de mohammedia, de rabat y de ca-
sablanca, principalmente. Algunos de ellos específicos sobre la juventud, y muchos 
centrados en la cuestión religiosa5. Pero hasta el presente no se había realizado nin-
guna prospección sociológica en torno al pensamiento de los jóvenes en las zonas 
colindantes con españa, es decir en las regiones del norte de marruecos: la región 
tánger-tetuán y la región oriental, y dentro de ella, más específicamente, en la 
zona de nador.

en la investigación centré mi atención en los jóvenes universitarios y en la zona 
norte de marruecos por dos razones: en primer lugar, porque entiendo que son los 
jóvenes universitarios los llamados a liderar, en pocos años, los destinos, aún confu-
sos, del país vecino, máxime, como ya he indicado, teniendo en cuenta el enorme 
potencial social y demográfico de la juventud en marruecos, hecho que ha quedado 
demostrado en los acontecimientos surgidos a partir del 20F; y, en segundo lugar, 
elegí esa zona geográfica concreta, la colindante con españa, ya que por razones 

4 Ibídem, p. 312.
5 cabría destacar la labor realizada por la profesora rahma bourqia y por los profesores de la 
universidad Hassán II de casablanca, el Ayadi, rachik y tozy, quienes publicaron en 2007 el interesante 
libro L’Islam au quotidien. Enquête sur les valeurs et les pratiques religieuses au MarocEnquête sur les valeurs et les pratiques religieuses au Maroc. casablanca: 
editions Prologues, 2007.
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históricas, culturales, idiomáticas, etc. parece, a los ojos de unos, que los lazos entre 
ambas orillas del estrecho son fuertes y cercanos y, sin embargo para otros, la rela-
ción no es más que uno de los muchos estereotipos que forman parte de nuestro 
pasado y de la compleja relación entre españa y marruecos. Además estas zonas 
han sido seleccionadas, tradicionalmente, como territorios prioritarios en la inter-
vención española y europea en materia de cooperación, a través de los programas 
transfronterizos, y, de manera concreta, en las cuestiones que afectan a la coopera-
ción cultural y universitaria. en resumen, razones históricas, de vecindad, fronterizas, 
geopolíticas y de cooperación son las que me llevaron a centrar la investigación en 
las regiones mencionadas.

los principales objetivos planteados en la investigación fueron los siguientes:

- Analizar el papel de la institución familiar y la influencia de la religión en la 
formación del sistema de valores y de creencias de los jóvenes.

- determinar las aspiraciones, vínculos e identidades de los jóvenes en rela-
ción a sus valores y a su entorno geográfico, cultural y religioso.

- constatar la influencia que en el sistema de valores de los jóvenes siguen 
teniendo los valores tradicionales, así como examinar la emergencia de 
nuevos valores.

- determinar la opinión de los jóvenes hacia la vida política y las instituciones 
sociopolíticas, delimitando el nivel de confianza que tienen en las mismas, 
así como el nivel de participación de los jóvenes en el mundo asociativo.

- conocer el peso que la emigración tiene entre los núcleos familiares de los 
jóvenes, así como determinar, desde su perspectiva, las aspiraciones y los 
problemas con que se encuentran los emigrantes.

- examinar y analizar el papel que desempeña la vecindad con españa y con 
Andalucía en los comportamientos, aspiraciones, valores y necesidades de 
los jóvenes, al igual que los principales problemas que conlleva la relación 
de vecindad.

- Por último, analizar el papel que desempeña la lengua española en los jó-
venes, así como valorar la importancia de la lengua como vehículo para 
favorecer la comunicación entre los pueblos.

la técnica de investigación elegida para este estudio ha sido la encuesta. Para ello 
se elaboró un cuestionario compuesto por 70 preguntas y 175 variables, agrupadas 
en aquellos aspectos considerados de mayor interés conforme a los objetivos plan-
teados, es decir: datos demográficos, datos familiares y personales, relaciones fa-
miliares, relaciones sociales, religión, trabajo y estudios, emigración, relación con el 
entorno geográfico, relación con Andalucía y españa, perspectivas de futuro y, por 
último, valores. todas las preguntas del cuestionario eran codificadas y cerradas. el 
trabajo de campo se realizó en marruecos entre los días 16 de febrero y 30 de junio 
de 2009.
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el diseño muestral es probabilístico estratificado según sexo. Para conocer el uni-
verso recurrimos a la información que, sobre el curso académico 2007-2008, nos 
suministraron las propias universidades sobre el alumnado matriculado en enseñan-
zas universitarias diferenciado por sexo. en total fueron validadas 1.452 encuestas, 
entre las universidades Abdelmalek essaadi de la región tánger-tetuán (en distin-
tas Facultades y escuelas de tánger, tetuán y martil) y en la universidad mohamed 
I de la región oriental, en concreto en la Facultad Polidisciplinar de nador, las dos 
universidades y las dos regiones más próximas a españa.

A la hora de plantear el análisis del conjunto de variables contenidas en el cuestio-
nario, se optó por determinar cinco variables pivote (aquellas que se consideraron 
esenciales para establecer los caracteres del grupo sujeto a estudio), y que en nues-
tro caso fueron: sexo, nivel de estudios de los padres, situación económica de las 
familias, Práctica de la religión (realización de la oración, asistencia a la mezquita, 
realización del ayuno en ramadán) y cuestiones ideológicas (posicionamiento ideo-
lógico, afiliación a partidos y a sindicatos).

una vez determinadas, se realizaron correlaciones, cruces de contingencia y prue-
bas de chicuadrado con las variables que se estimaron oportunas, a fin de confirmar 
o rechazar la existencia de relaciones entre las consideradas. en aquellos casos en 
los que se pretendía analizar la existencia de diferencias en la valoración de las varia-
bles, se realizaron contrastes de medias tanto para muestras independientes como 
relacionadas. el procesamiento de los datos se efectuó con el paquete estadístico 
sPss v15.

en esta publicación, que como indiqué en la introducción forma parte del programa 
PlActAm (Programa de cooperación transfronteriza españa-Fronteras exteriores), 
voy a circunscribirme a aquellos aspectos de la investigación que considero más 
afectan a la relación entre los dos países fronterizos, españa y marruecos.

la publicación se ha dividido en siete capítulos, en algunos de los cuales se ofrece 
una introducción sobre el aspecto a analizar, caso por ejemplo de la emigración o 
la lengua española en marruecos, que tienen una gran complejidad, con el objetivo 
de que puedan ser abordados por el lector con toda la información precisa. como 
decía, he centrando la atención en la opinión de los jóvenes universitarios del norte 
de marruecos sobre la identidad y el futuro, tanto personal como del país; sobre las 
relaciones con su entorno, en primer lugar con respecto al más próximo, la umA 
(unión del magreb Árabe), españa y Andalucía, y después sobre la unión europea; 
sobre los principales problemas que afectan a la relación entre españa y marruecos, 
abriendo un capítulo especial dedicado a la emigración; sobre las relaciones entre 
marruecos y Andalucía; y, en último lugar, sobre el uso, conocimiento, valoración y 
perspectivas de la lengua española. Para terminar, se ofrece una síntesis de las prin-
cipales conclusiones, que si bien se han ido recogiendo al final de cada apartado 
estudiado, puede ayudar a ofrecernos un cuadro resumen de los aspectos más des-
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tacables del estudio. el trabajo concluye con una amplia bibliografía, centrada de 
manera especial en los estudios que acerca de la juventud se han venido realizando 
durante estos años en marruecos.
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CAPÍTULO II:

IDENTIDAD, FUTURO Y RELACIONES CON EL ENTORNO

Varios son los factores que intervienen en la configuración de la identidad, el futuro 
personal y laboral y la relación con el entorno por parte de los jóvenes del norte de 
marruecos. en primer lugar, la proximidad al continente europeo. desde las costas 
de tánger o de tetuán pueden divisarse las costas españolas. la existencia de otra 
realidad, de otro continente distinto, es un hecho palpable. si a ello unimos la pre-
sencia de los enclaves españoles en el norte de África, españa es un mundo próxi-
mo y cercano para los habitantes del norte de marruecos. esto ha tenido su reflejo 
por ejemplo en el fácil acceso de esta población fronteriza a las cadenas televisivas 
españolas. A ello habría que unir que la región norte de marruecos formó parte, has-
ta 1956, fecha de la independencia, del Protectorado español, con las subsiguientes 
huellas idiomáticas, patrimoniales, culturales, administrativas, etc. que esta situa-
ción genera. en segundo lugar, el elevado número de marroquíes residentes en el 
extranjero (solo en españa existen más de 800.000 emigrantes marroquíes) propicia, 
en principio, un contacto constante de los habitantes de marruecos con el exte-
rior, ya que, como veremos con posterioridad, la emigración es una realidad muy 
extendida en los núcleos familiares marroquíes de las regiones del norte del país. 
en tercer lugar, lo que podríamos denominar el primer acceso al exterior a través 
del medio televisivo. es decir, a partir de la década de los años 90 del siglo pasado, 
irrumpen en el mercado mediático las televisiones por satélites. la aparición de las 
parabólicas supuso un primer paso de apertura de los ciudadanos hacia la realidad 
exterior, a la vez que el inicio de la falta de control por parte de los gobiernos de los 
contenidos televisivos que veían sus ciudadanos. desde hace unos años, el paisaje 
de cualquier entorno marroquí, sea rural o urbano, no puede entenderse sin la pre-
sencia masiva de un enjambre de antenas parabólicas. Y por último, la revolución 
que ha supuesto Internet a través de las redes sociales implica que hoy, desde cual-
quier lugar del mundo, los internautas puedan estar comunicados entre sí en vivo y 
en directo. A modo de ejemplo que verifica esta realidad, se calcula que hoy unos 
cuatro millones de marroquíes tienen perfil en Facebook, es decir, en torno al 12% 
de la población6. Así, marruecos ocupa el segundo lugar, compartido con egipto y 
tras Arabia saudí, en cuanto a número de internautas en el mundo árabe7.

6 http://���.rtu.com.ec/internacionales.http://���.rtu.com.ec/internacionales. 
7 “de acuerdo con las estadísticas, existen 31.638.640 usuarios de Internet en la región árabe, de los 
cuales 20.115.440 residen en la región africana del mundo árabe y 11.523.200 en la región asiática. las 
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nos encontramos pues, con unos jóvenes nacidos, como se indicó, en un marco 
familiar diferente y además con unas circunstancias de desarrollo social que posibi-
litan un contacto fácil y fluido con el exterior. todo ello determina una generación 
radicalmente diferente a la de sus predecesores.

1. Sentimientos de identidad y pertenencia de los jóvenes:

Partiendo de esta premisa, es decir, el resurgir de una nueva generación de jóvenes 
con una enorme capacidad de apertura hacia el exterior, sin igual a cualquier etapa 
pasada, interesa conocer la valoración de los sentimientos de identidad y perte-
nencia propios de los jóvenes del norte de marruecos para, a continuación, analizar 
las perspectivas de futuro personal y laboral que tienen los jóvenes y la relación de 
estos con su entorno geográfico y laboral más próximo, así como con su entorno 
cultural y religioso.

Para ello, en primer lugar, se preguntó a los jóvenes acerca de su sentimiento de 
pertenencia e identidad, valorando entre 1 (muy poco) y 10 (mucho) la cuestión for-
mulada. los resultados fueron los siguientes:

tabla 1: Valoración porcentual y medias de identidad y pertenencia de los jóvenes.
datos en porcentaje.

estadísticas muestran que Arabia saudí se sitúa la primera entre los países árabes, seguida por egipto 
y marruecos en segundo lugar, sudán Argelia y e.A.u. en cuanto a expresión y crecimiento en el uso de 
Internet, somalia está a la cabeza de la lista, seguida por sudán, marruecos, siria, Argelia y Arabia saudí. 
la franja de edad que se sitúa entre los 18 y 35 años constituye el 74% de los usuarios de Internet del 
mundo árabe”. Fauad, W. “Facebook y la juventud árabe ¿Activismo social o liberación cultural?”. Revista 
Awraq, nº2, 2010, p. 96.
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la tabla anterior recoge en conjunto esos sentimientos de identidad, es decir, la 
manera en que los jóvenes encuestados expresan su relación con el mundo cercano 
y con sus valores.

lo primero que habría que indicar es que el principal sentimiento de identidad de 
los jóvenes es el de ser musulmán, seguido de ser estudiante. es decir, el senti-
miento religioso marca la identidad fundamental de los jóvenes encuestados, para a 
continuación, decantarse por la actividad que realizan en estos instantes: el estudio. 
como puede apreciarse en la tabla nº 1, en tercer lugar figura la identidad nacional, 
el hecho de ser marroquí, y, por último, y este aspecto lo iremos desgranando con 
posterioridad, los jóvenes se sienten poco identificados con la africanidad.

Haciendo una lectura más pormenorizada de los resultados por columnas, habría 
que indicar que los jóvenes se sienten muy identificados con el hecho de ser estu-
diantes. más del 71 % de los mismos lo valoran con una puntuación muy alta, entre 
8 y 10, lo cual permite situar la media general en 8,5 puntos. 

más de 3 de cada 5 encuestados afirman sentirse muy identificados con su perte-
nencia al país. la media sube levemente de los 8 puntos. llama la atención el hecho 
de que un 10,7% de los encuestados valora poco (3 o menos) el hecho de ser marro-
quí, y eso en un país que hace del uso de la simbología y de la pertenencia nacional 
uno de sus signos de identidad.

como se aprecia, la religión aparece en un lugar primordial, en este caso como el 
mayor aglutinante de identidad de los jóvenes encuestados: más del 73% de los 
jóvenes valora con la máxima puntuación el hecho de ser musulmán. Así, la media 
es la más alta de todas las variables estudiadas en el cuadro, situándose su valor en 
8,85, muy próxima a 9.

Por último, la vinculación personal de los jóvenes con el hecho de ser africanos es 
escasa: menos de la mitad de los encuestados valoran muy positivamente este he-
cho (8 o más). no obstante la media global es, con diferencia, la más baja de toda la 
serie: 6,94, casi dos puntos por debajo de ser musulmán.

una reciente encuesta sobre la juventud mundial, “2011 la jeunesse du monde”8, 
realizada por la Fondation pour l’Innovation Politique (FondAPol) en veinticinco 
países del mundo, entre ellos marruecos, señala, al igual que en nuestra investiga-
ción, la importancia que tiene para los jóvenes marroquíes la vinculación de la reli-
gión con su identidad. A continuación de ella figuran como principales aspectos de 
identidad, la nacionalidad y el grupo étnico9. es preciso reseñar que el estudio de 
Fondapol abarca al conjunto del país y no solo a las regiones del norte.

8 reynié, dominique (dir.).reynié, dominique (dir.). 2011 La jeunesse du monde. París: FondAPol, 2011. http://���.fondapol.
org/�p-content/uploads/2011/01/2011-la-jeunesse-du-monde.pdf
9 Ibídem, pp. 47-49.Ibídem, pp. 47-49. 
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Al analizar las relaciones entre el sentimiento de identidad y pertenencia con los 
distintos aspectos tomados como referencia en la investigación, lo primero que hay 
que reseñar es que las chicas se sienten más identificadas que los chicos en todos 
los aspectos analizados. de este modo, las chicas valoran más que los varones la im-
portancia de la identidad y la pertenencia. especial mención hay que hacer a la va-
loración que realizan sobre la importancia de ser musulmán, en la que la puntuación 
de las chicas sube hasta los 9,18 puntos. Y es que la religión, como se desprende 
del análisis de las relaciones de los aspectos religiosos con el sexo, es un factor más 
ligado a las mujeres que a los hombres, especialmente en la consideración de ser 
musulmanes, en la oración y en la frecuencia de la misma. sin embargo, la asistencia 
a la mezquita es un hecho más masculino que femenino, que forma parte más de los 
rituales religiosos del hombre que de la mujer. 

Gráfico 2: comparativas de medias de valoración sobre 10 de la identidad por sexos.

Por otra parte, se constata que el nivel de estudios de los padres no influye en los 
aspectos vinculados a la identidad de los jóvenes.

no ocurre lo mismo con la situación económica de la familia. Así, los jóvenes con 
familias que poseen una situación económica buena y muy buena valoran significa-
tivamente más la importancia de ser estudiantes, de ser marroquíes y de ser musul-
manes que los jóvenes con una economía familiar mala, muy mala o regular. Por el 
contrario, no se aprecian diferencias, atendiendo a la economía familiar, respecto al 
hecho de ser africanos.

Vamos a detenernos brevemente en las prácticas religiosas. Éstas han sido analiza-
das desde una triple vertiente: la práctica de la oración, la realización del ayuno en 
el mes de ramadán y la asistencia a la mezquita.

respecto a la primera, hay que indicar que quienes realizan la oración valoran más la 
importancia de ser estudiantes, de ser marroquíes y de ser musulmanes que aque-
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llos otros jóvenes que no la realizan. no se aprecian diferencias significativas respec-
to a la importancia de ser africanos.

en cuanto al ayuno en ramadán, la situación es similar a la anterior: los que guardan 
el ayuno en el mes de ramadán valoran más la importancia de ser estudiantes, de ser 
marroquíes y de ser musulmanes que aquellos otros jóvenes que no lo realizan. tam-
poco existen diferencias significativas respecto a la importancia de ser africanos.

Por último, en cuanto a la asistencia a la mezquita hay que indicar que los jóvenes 
que asisten a ella valoran más la importancia de ser marroquíes y de ser musulmanes 
que aquellos otros que no asisten. no se dan diferencias significativas respecto a la 
importancia de ser estudiantes y de ser africanos.

Gráfico 3: comparativas de valoración de la identidad en función de las prácticas religiosas.

nos adentramos a continuación en el análisis de la relación de los aspectos vincu-
lados a la identidad con las cuestiones ideológicas, y para ello se toman como ejes 
del análisis la ideología de los jóvenes y su adscripción a organizaciones políticas y 
su afiliación a sindicatos.

en cuanto a la ideología, se constata que los jóvenes ideológicamente situados en 
el centro, la derecha y el centro derecha valoran más la importancia de los aspectos 
vinculados a la identidad, que los jóvenes situados en la izquierda y el centro izquier-
da, salvo en el caso de la importancia de ser estudiantes, donde no existen diferen-
cias significativas atendiendo al posicionamiento ideológico. Podríamos decir, por 
tanto, que los jóvenes de derecha se sienten más musulmanes, más africanos y más 
marroquíes que los jóvenes de izquierda.

respecto a la afiliación política, los jóvenes no afiliados a organizaciones políticas 
valoran más los cuatro aspectos identitarios que aquellos otros afiliados a partidos 
políticos. Idéntica situación se produce en el caso de la afiliación sindical.
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Gráfico 4: comparativas de valoración de la identidad sobre 10 en función
de la afiliación política y sindical.

Gráfico 5: comparativas de valoración de la identidad sobre 10 en función
de la no afiliación política y sindical

en los gráficos anteriores puede apreciarse la comparación de la valoración sobre la 
identidad que realizan los jóvenes en función de su afiliación o no a organizaciones 
políticas y sindicales. se puede observar en ellos que son los jóvenes no afiliados a 
partidos políticos los que mejor valoran los aspectos de identidad respecto a los afi-
liados a sindicatos, salvo en el caso de la importancia de ser marroquí, que es mejor 
valorada por los segundos.

Conclusiones principales de este apartado:

el hecho de ser musulmán es el principal referente de identidad de los jóvenes. 
más de 3 de cada 4 consultados valoran con las máximas puntuaciones (9 y 10 
sobre 10) la identidad musulmana. esta valoración es especialmente significati-
va en el caso de las mujeres, de quienes tienen una mejor situación económica, 
de los que realizan las prácticas religiosas y de los situados ideológicamente en 
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el centro y la derecha. tras la importancia de la identidad musulmana, aproxima-
damente 2 de cada 3 valora ser estudiante por encima de ser marroquí.

la africanidad no es un sentimiento de identificación y de pertenencia entre los 
jóvenes. Así se pone de manifiesto cuando “ser africano” es la cuestión peor 
valorada entre las variables de identidad, sin diferencias salvo en la ideología, 
es decir, concita una gran unanimidad entre los jóvenes, con independencia del 
sexo, el nivel de estudios de los padres, la situación económica de la familia, las 
prácticas de la religión y la afiliación política y sindical de los mismos. solo 2 de 
cada 5 encuestados le otorgan las máximas puntuaciones, en tanto un quince 
por ciento lo valora con las puntuaciones más bajas de la escala.

2. Futuro personal y laboral de los jóvenes:

el sentimiento de identidad y pertenencia de los jóvenes, la proximidad al conti-
nente europeo y la larga vinculación en las últimas décadas de marruecos con la 
emigración hacía necesario preguntar a los jóvenes acerca de cómo se plantean 
su futuro personal y laboral, para determinar y analizar las perspectivas de futuro 
de los encuestados. Para ello, en primer lugar se pretende conocer el lugar donde 
creen que se va a desarrollar su vida profesional en el futuro, así como el lugar en el 
que les gustaría que ésta se desarrollara. los datos generales referidos a estas dos 
cuestiones son los siguientes:

tabla 2: emigración y futuro profesional de los jóvenes. datos en porcentaje.

como se observa en los datos recogidos en la tabla anterior, los jóvenes vinculan 
su futuro claramente a su propio país. más de 3 de cada 5 encuestados creen que 
su futuro profesional estará en marruecos, y no solo eso, a más de 1 de cada 2 les 
gustaría que ese futuro estuviera allí. mientras que casi un tercio afirma creer que su 
futuro estará en la emigración, y de ellos casi un 6% piensa que será en españa. en 
paralelo, a uno de cada tres encuestados le gustaría que su futuro profesional estu-
viera fuera de marruecos. de entre ellos, europa, excluyendo a españa, es el lugar 
elegido mayoritariamente por estos jóvenes.
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Gráfico 6: Porcentaje comparativo futuro personal y profesional.

Para reafirmar las opiniones expuestas en los aspectos anteriores, se les preguntó a 
los jóvenes si, en el caso de encontrar un trabajo en marruecos al finalizar los estu-
dios, pensarían en emigrar. las respuestas fueron las siguientes:

Gráfico 7: trabajo en marruecos y emigración. Valor en porcentaje.

como se observa en el gráfico anterior, las respuestas de los jóvenes son bien elo-
cuentes: 7 de cada 10 indican que no, mientras que solo el 16,87% afirma que, a pe-
sar de tener un trabajo en marruecos, emigraría. Por tanto, parece nítida la opción 
de los jóvenes por su propio país como lugar de trabajo. esta opinión entra en con-
tradicción con los datos de la encuesta de Fondapol para el conjunto de la juventud 
de marruecos, según la cual casi un tercio de los jóvenes marroquíes indican que 
desean vivir en el extranjero10.

Profundizando en el tema, veamos ahora si los niveles formativos recibidos les per-
mitirían, en su opinión, trabajar en profesiones en consonancia con la formación 
adquirida en la universidad, o bien en otras profesiones distintas a la estudiada. en 
este aspecto, la emigración aparece como una de las variables de futuro a contem-
plar. Para ello se les preguntó por las opciones de futuro más viables y también por 
aquellas que preferían. Veamos los resultados generales:

10 Ibidem, p. 43.Ibidem, p. 43.
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tabla 3: opción profesional de futuro que creen tendrán los jóvenes. 

con absoluta claridad, los jóvenes perciben el futuro profesional con optimismo. 
Así, para casi dos tercios de los encuestados el futuro estará ligado a una profesión 
en consonancia con los estudios que han realizado. la emigración aparece como 
una opción muy escasa: no alcanza ni al 2% de los jóvenes encuestados. también 
llama la atención el exiguo porcentaje de jóvenes que vinculan el paro con su futuro 
profesional, como si el desempleo no formara parte de la realidad nacional y, con-
cretamente del mundo juvenil.

A pesar de que las cifras oficiales, en el primer trimestre de 2011, hablan de una tasa 
general de paro en marruecos del 9,1% (13,3 en el medio urbano y 4,3 en el medio 
rural11) con creación neta de empleo en el último año, la realidad del paro juvenil 
y específicamente el que afecta de manera directa a los titulados universitarios, es 
otra bien distinta. Así, la tasa de paro juvenil se estima en marruecos en un 32%12, y 
ello está provocando que estos jóvenes universitarios desempleados lleven tiempo 
organizados y realizando protestas y acciones reivindicativas ante las autoridades, 
ante la propia Administración y ante la sede de los partidos políticos13, por la situa-
ción en que se encuentran. este hecho, también, ha quedado igualmente de ma-
nifiesto en la activa participación de los jóvenes universitarios en las movilizaciones 
surgidas a raíz del 20 de febrero.

11 Haut commissariat au Plan:Haut commissariat au Plan: Note d’information au sujet de la situation du marché du travail au 
premier trimestre de l’année 2011. http://���.hcp.ma/la-situation-du-marche-du-travail-au-premier-
trimestre-de-l-annee-2011_a612.html (última consulta 17 de julio de 2011).
12 Medidas socioeconómicas tras las revueltas en el mundo árabe. boletín de economía y negocios de 
casa Árabe, nº 23, marzo-abril, 2001, p. 9.
13 Además de las tradicionales concentraciones en rabat ante la sede del Parlamento marroquí, a lo 
largo del mes de julio de 2011 los jóvenes han ocupado la sede del Partido Istiqlal, al que pertenece el 
Presidente del Gobierno, Abbas el Fassi, en protesta por su situación. revista Tel Quel, nº 483, del 23 al 
29 de julio de 2011, p. 10.
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tabla 4: opción profesional de futuro que les gustaría tener a los jóvenes. 

la emigración, como se observa en la tabla anterior, aparece como una opción muy 
escasamente deseada por los jóvenes, en concreto por el 2,7% de los encuestados. 
A 3 de cada 4 jóvenes les gustaría trabajar en el dominio profesional que han estu-
diado: 74,4%. 

esta misma sensación de optimismo es la que aparece cuando se pregunta a los 
jóvenes acerca del futuro de su país. optimismo que no deja lugar a dudas en las 
respuestas recogidas en la siguiente tabla:
 

tabla 5: Valoración acerca del futuro de marruecos. 

como se aprecia, los jóvenes encuestados, en general, se muestran optimistas res-
pecto al futuro de su país. es lo que piensan más de 3 de cada 5 encuestados, que 
creen que el futuro de marruecos será bueno o muy bueno. Por el contrario, solo el 
7,8% de los jóvenes cree que será muy malo o malo. estos datos se sitúan en conso-
nancia con los de la encuesta ya citada, “2011 la jeunesse du monde”. según ella, 
para el 67% de los jóvenes marroquíes el porvenir de su país es prometedor14.

14 2011 La jeunesse du monde..., p. 34.
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Gráfico 8: Valoración en porcentaje acerca del futuro de marruecos. 

Al analizar las relaciones entre el futuro personal y laboral de los jóvenes con los 
aspectos tomados como referencia en la investigación, lo primero que habría que 
indicar es que no existen diferencias entre las opiniones de los chicos y de las chicas 
ni respecto al lugar en donde creen se va desarrollar su vida laboral, ni respecto al 
lugar en que les gustaría que se desarrollara.

no ocurre lo mismo en relación a si emigrarían en el caso de tener trabajo en ma-
rruecos. en esta cuestión, aunque la mayor parte de los jóvenes de ambos sexos eli-
gen no emigrar si tuviesen trabajo en marruecos, se puede afirmar que los varones 
están más abiertos a emigrar, aun teniendo trabajo en su país, que las chicas.

tampoco se encuentran diferencias en las opiniones de las mujeres y de los varo-
nes en lo que afecta a las opciones con mayores probabilidades futuro, si bien hay 
que indicar que son mayoría las chicas entre quienes dicen que les gustaría verse 
en un trabajo acorde a la profesión estudiada: 55,9% de chicas frente al 44,1% de 
varones.

Por último, las mujeres son más optimistas acerca del futuro de marruecos. Así, las 
chicas muestran mayor confianza en el futuro de su país que los varones: 4,03 puntos 
sobre cinco, en tanto que los chicos lo hacen con 3,82 puntos.

un segundo bloque de análisis de relaciones lo constituye el nivel de estudios de los 
padres. en este aspecto hay que indicar que no existen diferencias estadísticamen-
te significativas respecto al lugar en el que cree que se desarrollará su vida laboral 
futura, al lugar en el que le gustaría que se desarrollara su vida laboral futura, a las 
opciones con mayores probabilidades de futuro, a la opción en la que le gustaría 
verse en el futuro y a la valoración acerca del futuro de marruecos.
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en relación a si emigrarían de su país en caso de tener trabajo en marruecos, hay 
que indicar que los jóvenes cuyos padres carecen de estudios (29,5%) ocupan el 
primer lugar, seguidos de los que sus padres poseen estudios universitarios (28,6%) 
y, por último, aquellos que sus padres tienen estudios primarios (22,2%).

la situación económica de la familia no influye en la opinión de los jóvenes acerca 
del lugar en el que creen que se desarrollará su vida laboral en el futuro. Así, la op-
ción mayoritaria de los jóvenes es la de creer que su futuro laboral se desarrollará 
en marruecos.

sí llama la atención el hecho de que, a pesar de la proximidad geográfica, españa 
sea en todas las franjas económicas la última o la penúltima opción en la que los 
jóvenes creen que desarrollarán su vida laboral.

Hay que destacar que, en función de los mayores niveles económicos, los jóvenes 
optan por plantearse su futuro en países europeos diferentes de españa. estos mis-
mos jóvenes con economías familiares saneadas no contemplan su futuro laboral 
ligado a otro país africano. esta opción de futuro laboral está unida, mayoritaria-
mente, a los jóvenes con una situación económica familiar mala y muy mala.

en relación al lugar en el que desean que se desarrolle su futuro laboral, la opinión 
mayoritaria, en todas las franjas económicas, es marruecos. 

de nuevo, como ocurriera en el aspecto anterior, españa no aparece como una op-
ción deseada por los jóvenes para desarrollar su futuro laboral. Así, ocupa el último 
lugar en las economías más bajas, el penúltimo entre las más saneadas, y la última 
opción entre los jóvenes con una economía regular.

el hecho de unir el futuro a países europeos, diferentes de españa, es una opción 
deseada en función de los mayores niveles económicos. Así, son los jóvenes con 
una mejor percepción de la economía familiar los que contemplan en mayor cuantía 
esta posibilidad.

Por último, a los jóvenes con economías familiares saneadas no les gustaría que 
su futuro laboral estuviera unido a otro país africano. esta opción de futuro laboral 
está vinculada, mayoritariamente, a los jóvenes con una situación económica fami-
liar mala y muy mala.

en lo que afecta a la opción de emigrar si tuviesen trabajo en marruecos, en todas 
las franjas, desde una situación económica muy mala a muy buena, los jóvenes op-
tan mayoritariamente por quedarse en marruecos al finalizar sus estudios, en el caso 
de tener trabajo, pudiéndose afirmar que son quienes perciben la situación econó-
mica como mala o muy mala los que en mayor medida estarían dispuestos a migrar, 
ya que así lo manifiestan uno de cada tres jóvenes encuestados.
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en cuanto a las opciones con mayores probabilidades de futuro, los jóvenes, con 
independencia de su situación económica familiar, la opción más elegida es la de 
trabajar en la profesión que han estudiado. esta opción es mayoritaria entre quienes 
tienen una economía buena y muy buena.

respecto a la opción en que les gustaría verse en el futuro, no se aprecian diferen-
cias significativas según la economía familiar. Así, más de dos de cada tres jóvenes 
querrían trabajar en el futuro en una profesión acorde con los estudios realizados.

Por último, en cuanto a la valoración acerca del futuro de marruecos, se constata 
que existe una correlación positiva entre la percepción de la economía familiar y la 
percepción del futuro de marruecos, de forma que cuanto mejor es el nivel econó-
mico de la familia, mejor se percibe el futuro de su país.

Adentrándonos en la relación con las prácticas de la religión, hay que indicar que 
marruecos aparece como el lugar en el que cree que se desarrollará su vida laboral 
futura, para todos los jóvenes, tanto para los que cumplen con las prácticas religio-
sas como para los que no lo hacen.

otro tanto ocurre respecto al lugar en el que les gustaría que se desarrollara su vida 
laboral futura. la única salvedad en esta cuestión está respecto a la realización del 
ayuno en ramadán, en que no se aprecian diferencias significativas.

en cuanto a si emigrarían de marruecos aun teniendo una oferta de trabajo es su 
país, llama la atención el hecho de que 1 de cada 4 de quienes no rezan emigraría, 
frente al 18,3% de los que sí rezan. Igualmente, casi 1 de cada 3 estudiantes que di-
cen no ayunar estaría dispuesto a migrar aunque le ofreciesen trabajo en marruecos, 
frente a 1 de cada 5 de los que sí ayunan.

con independencia de si realizan o no la oración y de si asisten o no a la mezquita, la 
opción que los jóvenes ven con mayor probabilidad de futuro es la de trabajar en la 
profesión que han estudiado. respecto al ayuno, no existen diferencias significativas.

en relación a la opción en que les gustaría verse en el futuro, la elección mayoritaria, 
tanto entre quienes realizan o no el ayuno y entre quienes asisten o no a la mezquita, 
es la de trabajar en la profesión acorde con los estudios realizados.

el futuro de marruecos, por último, es visto de una manera más optimista por quie-
nes realizan la oración y por quienes guardan el ayuno, que por aquellos otros que 
no realizan estas prácticas religiosas. 

las cuestiones ideológicas no determinan diferencias significativas en cuanto al lu-
gar en que les gustaría que se desarrollara su futuro laboral: marruecos. sí respecto 
al lugar en que creen que este se va a desarrollar: llama la atención que más de la 
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mitad de quienes se ven trabajando en África estén afiliados a organizaciones polí-
ticas, frente al escaso porcentaje de las demás opciones de futuro.

Gráfico 9: Porcentajes de lugares en los que piensan se desarrollará su vida
laboral futura, según posición ideológica.

Gráfico 10: Porcentajes de lugares en los que les gustaría que se desarrollara
su vida laboral futura, según posición ideológica.

en lo que afecta a si emigrarían de marruecos, aun en el caso de tener trabajo en su 
país, en todas las franjas ideológicas, desde la izquierda a la derecha, los jóvenes optan 
mayoritariamente por quedarse en marruecos al finalizar sus estudios, si bien son los 
jóvenes de izquierda quienes más dispuestos se muestran a migrar (casi 1 de cada 3).

en el caso de estar afiliados o no a partidos y sindicatos, los jóvenes optan mayoritaria-
mente por quedarse en marruecos al finalizar sus estudios, en el caso de tener trabajo.

respecto a la opción con mayores probabilidades de futuro y en la que les gustaría 
verse en el futuro, en ambos caso, los afiliados o no a partidos y sindicatos piensan 
que su futuro estará en marruecos. en cuanto a la ideología, no existen diferencias 
en ninguna de las dos variables.
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no ocurre lo mismo en cuanto a la valoración del futuro de marruecos. los afiliados 
a partidos y sindicatos son menos optimistas respecto al futuro de su país. del mis-
mo modo, se puede afirmar que existe una correlación positiva entre la ideología 
y la valoración del futuro de marruecos, de forma que cuanto más a la derecha se 
posicionan los jóvenes, mejor creen que será el futuro de su país.

Conclusiones principales de este apartado:

los jóvenes no desean emigrar de marruecos. este planteamiento, caso de tener 
trabajo, es así de rotundo para más de 2 de cada 3 encuestados. los más abiertos 
a emigrar son los chicos, los que sus padres tienen peores niveles de estudios, 
quienes tienen peor economía familiar, los que no realizan las prácticas religiosas 
de la oración y el ayuno, así como los situados, ideológicamente, en la izquierda. 

como continuación de lo anterior, los jóvenes creen que se quedarán y desean 
quedarse a trabajar en marruecos. de hecho, más de 3 de cada 5 jóvenes creen 
que será su país el lugar en el que trabajarán, proporción que baja ligeramente, 
pero que sigue siendo predominante, al considerar marruecos como el lugar en 
el que les gustaría trabajar. en ambos casos no hay diferencias por sexos, nivel 
de estudios de los padres, prácticas religiosas de la oración y la asistencia a la 
mezquita, e ideología.

se constata un amplio optimismo respecto al futuro de marruecos. Así lo creen 
más de 3 de cada 5 de los jóvenes encuestados, quienes consideran que el futuro 
de marruecos será bueno o muy bueno. solo un ocho por ciento indica lo contra-
rio. el optimismo es mayor entre las mujeres, entre quienes sus padres tienes nive-
les mayores de estudios, entre los que poseen una mejor economía, entre quienes 
realizan las prácticas religiosas, entre los no afiliados a organizaciones políticas y 
sindicales, y entre quienes se sitúan más a la derecha en la escala ideológica.

respecto a las prácticas religiosas, se observa que los jóvenes que no llevan a 
cabo las prácticas religiosas son menos optimistas respecto al futuro de marrue-
cos, es decir, peor valoran el futuro de su país. la observación y cumplimiento de 
las prácticas religiosas es un factor de mayor valoración del futuro de su país.

3. Relación de los jóvenes con el entorno:

definidos los caracteres básicos de identidad y pertenencia, así como las perspecti-
vas respecto al futuro laboral y profesional, nos adentramos ahora en los niveles de 
vinculación de los jóvenes con su entorno. este aspecto debe reforzar los sentimien-
tos de identidad expresados por los jóvenes.

en primer lugar se recogen los datos relativos a la vinculación de los jóvenes con 
los países africanos vecinos, es decir, con los países de la umA (unión del magreb 
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Árabe15), comparando esta vinculación con la que tienen con europa, en concreto 
españa y los países de la ue. los resultados generales son los siguientes:

Gráfico 11: Porcentaje de mayor vinculación con la umA que con la ue. Valor en porcentaje.

como se aprecia en el gráfico anterior, podemos afirmar con rotundidad que no exis-
te un sentimiento de identificación y pertenencia de los jóvenes encuestados con la 
unión del magreb Árabe: cerca de 1 de cada 2 jóvenes afirman que se encuentran 
más próximos a españa y a la ue que a la umA. la media general de valoración es 
muy baja, situándose en 2,74 puntos sobre diez. es importante reflexionar sobre esta 
variable, ya que se puede afirmar que los jóvenes viven de espaldas a su entorno 
geográfico y cultural más próximo. bien es verdad que la umA ha sido un artificio 
más político y mediático que real, nunca concretado por la falta de voluntad de sus 
miembros, y en el que los seculares conflictos fronterizos y económicos entre marrue-
cos y Argelia han supuesto un muro prácticamente infranqueable para su desarrollo.

Profundizando más en esta cuestión, la siguiente tabla recoge el sentimiento de 
vecindad y proximidad con los países fronterizos, incluyendo a túnez y libia que no 
tienen fronteras con marruecos. los resultados son los siguientes:

tabla 6: Porcentaje de valoración de cercanía y pertenencia de los jóvenes a su entorno.

15 la unión del magreb Árabe (umA) es un acuerdo de interacción comercial firmado en 1989 en 
marrakech, y que aglutina a los países de norte de África: marruecos, Argelia, túnez, mauritania y libia.
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las respuestas obtenidas vienen a confirmar los datos y comentarios ofrecidos en el 
gráfico 11: los jóvenes encuestados valoran poco o nada, un 36,6%, su identidad y 
vinculación con los países africanos más próximos. 

Aunque en un capítulo posterior abordaremos las opiniones de los jóvenes respec-
to a las relaciones y los problemas con españa, vamos a adentrarnos aquí, al estar 
analizando ahora las relaciones con el entorno, el nivel de cercanía que los jóvenes 
sienten hacia españa. Para ello, los encuestados debían de valorar entre 1 (nada) 
y 5 (mucho) el nivel de vinculación que sienten hacia nuestro país. los resultados 
globales son los siguientes:

tabla 7: Porcentaje de valoración de la vinculación de los jóvenes con españa.

las opiniones en este sentido, como se visualizan en la tabla anterior y el gráfico 
posterior, están evidentemente polarizadas. Por un lado encontramos que algo más 
de un tercio de los jóvenes, 33,8%, siente poca o ninguna vinculación con españa. 
el dato es, ciertamente, elevado, máxime teniendo en cuenta la enorme proximidad 
geográfica de ciudades como ceuta y melilla a las poblaciones en las que se ha rea-
lizado la muestra, o tal vez, precisamente por ello, como se pondrá de manifiesto al 
analizar los principales problemas entre los dos países. de otro lado, casi 1 de cada 
3 jóvenes dice sentirse bastante o muy vinculado a españa. mientras que existe un 
amplio margen de jóvenes que han preferido no pronunciarse en esta cuestión. la 
media general de valoración de esta variable es 2,88 puntos, es decir, situada por 
debajo de la puntuación media que sería de 3 puntos.

Gráfico 12: Porcentaje de vinculación con españa
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ciertamente, desde la perspectiva española, los resultados no son alentadores. 
Y no lo son porque, dadas las condiciones geográficas y las consecuencias de 
la proximidad (emisiones televisivas, lenguaje, relaciones económicas y culturas, 
fronterizas, nivel de desarrollo, ayuda en materia de cooperación, importante vo-
lumen del colectivo marroquí emigrante en españa y del número de estudiantes 
marroquíes que estudian en universidades de nuestro país, etc.), era de prever 
que españa representara un punto de interés y de vinculación mucho mayor con 
los jóvenes universitarios del norte de marruecos. los datos recogidos muestran 
que no es así.

en lo que hace referencia al sentimiento de identidad y vinculación de los jóvenes 
con respecto al conjunto de los países de la ue (excluyendo a españa), los datos 
globales son los siguientes:

tabla 8: Porcentaje de valoración vinculación con la ue.

como puede observarse en la tabla anterior, 1 de cada 3 de los jóvenes encuestados 
dice sentirse poco o nada vinculado con los países de la ue, mientras que la cuarta 
parte de los mismos afirma lo contrario, es decir, sentirse bastante o muy vinculados 
a los países que conforman la ue. la media general de valoración de este apartado 
es de 2,91 sobre 5. los datos expresados vienen a coincidir con los recogidos por 
la encuesta de FondAPol, en la que un 43% de los jóvenes marroquíes no tiene 
confianza en la ue16.

Veamos por último la vinculación de los jóvenes con los países de la ue y los 
países del mundo árabe. Para ello se preguntó a los jóvenes si se sentían más 
vinculados a la ue que a los países del mundo árabe. los datos globales son los 
siguientes:

16 2011 La jeunesse du monde..., p. 27.
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tabla 9: Porcentaje de valoración contraste vinculación países ue – países mundo árabe.

el primer aspecto a destacar es que, al observar la tabla en su conjunto, se puede indicar 
que los jóvenes, mayoritariamente, están más vinculados a los países del mundo árabe 
que a los de la ue: un 41,2% se posiciona en este sentido, mientras un 26,6% afirma lo 
contrario. no obstante, 1 de cada 4 jóvenes encuestados se siente más vinculado con la 
ue que con los países árabes. la media general de valoración es de 2,65 puntos.

Al analizar las relaciones entre estos aspectos de identidad con el entorno y el sexo 
de los encuestados, se constata, en primer lugar, y respecto al nivel de vinculación 
con los países de la umA, que los varones se sienten más vinculados (2,82 sobre 5) 
que las mujeres (2,66). respecto a la comparación de la vinculación con los países 
del entorno en relación a la ue, se puede afirmar que los hombres están significati-
vamente menos vinculados con el entorno que las mujeres: un 49,2% en el caso de 
los hombres vs un 50,8% en el de las mujeres.

no existen diferencias por sexos respecto a la relación con españa, mientras que 
los chicos se sienten más vinculados a los demás países de la ue que las chicas. Por 
último, existe un mayor nivel de cercanía de las mujeres respecto al mundo árabe 
que a la unión europea.

respecto al nivel de estudios de los padres, hay que señalar que los jóvenes cuyos 
padres poseen estudios universitarios tienen menos vinculación con el entorno in-
mediato que aquellos cuyos sus padres poseen menores niveles de estudios. 

se puede afirmar que en todas las franjas de estudios, desde los que sus padres no 
tienen estudios hasta aquellos cuyos padres poseen estudios universitarios, los jó-
venes afirman mayoritariamente sentirse más vinculados con españa y con la unión 
europea que con su entorno geográfico más próximo.

de nuevo no se aprecian diferencias significativas en relación al nivel de vinculación 
con españa, mientras que a mayor nivel de estudios de los padres se produce una 
mayor vinculación con los demás países de la ue.
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Por último, atendiendo al nivel de estudios de los padres, no se aprecian diferencias 
significativas en relación con el nivel de proximidad al mundo árabe y a la ue.

la situación económica de la familia es un factor de alejamiento de los jóvenes 
de su entorno inmediato: se puede afirmar que a mejor percepción de la situa-
ción económica familiar, es decir, conforme la situación económica es mejor, 
menor es la vinculación con los países de la umA, sin que existan diferencias con 
respecto a su vinculación y proximidad con españa, con la ue y con el mundo 
árabe.

un nuevo elemento de análisis viene dado por las prácticas de la religión. lo prime-
ro que habría que indicar es que los jóvenes que realizan las tres prácticas religiosas 
estudiadas (la oración, el ayuno en ramadán y la asistencia a la mezquita), se sienten 
más vinculados con el entorno próximo (umA) que aquellos otros que no las reali-
zan.

en segundo lugar, respecto a la vinculación con los países del entorno en com-
paración con españa y la ue, no existen diferencias en lo relativo al ayuno, mien-
tras que se comprueba una mayor vinculación con el entorno más próximo entre 
quienes realizan la oración. Igualmente, de entre quienes afirman sentirse más 
vinculados a los países del entorno que a españa y a la ue, el 74,6% asiste a la 
mezquita.

no existen diferencias respecto a la vinculación con españa, ni entre quienes rea-
lizan o no la oración, ni entre quienes van o no a la mezquita. Por el contrario, se 
sienten más vinculados aquellos que realizan el ayuno.

tampoco existen diferencias respecto a la vinculación con los demás países de la 
ue, en lo que afecta a la realización o no del ayuno, o a la asistencia o no a la mez-
quita. mientras que la no realización de la oración es un factor de vinculación con 
los demás países de la ue.

Por último, respecto al nivel de proximidad al mundo árabe en comparación a la ue, 
hay que indicar que los jóvenes que no realizan la oración y que no guardan el ayuno 
se sienten más vinculados a la ue que al mundo árabe.

lo más característico, atendiendo a las cuestiones ideológicas, es la casi generaliza-
da ausencia de diferencias significativas atendiendo a las variables ideológicas. no 
obstante lo anterior, sí se puede indicar, dado su carácter indicativo, que más del 
42% de los jóvenes de izquierdas dicen sentirse nada o poco vinculados con españa, 
a más de diez puntos porcentuales de los jóvenes de derechas. del mismo modo, 
los jóvenes ubicados ideológicamente en la derecha y el centro derecha se sienten 
más vinculados con la ue que con los países árabes, en mayor proporción que los 
jóvenes posicionados en el centro de la escala ideológica.
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Conclusiones principales de este apartado:

existe una escasa vinculación de los jóvenes con su entorno más próximo: 
más de 3 de cada 5 jóvenes indican sentirse regular, poco o nada vinculados 
con él. no existen diferencias por sexo, ideología o afiliación política y sin-
dical, mientras que disminuye la vinculación cuanto mayores son los niveles 
de estudios de sus padres y mejor la economía familiar. muestra también 
de lo anterior es que los jóvenes se sienten más vinculados con la ue que 
con los países de la unión del magreb Árabe (umA). Así, casi 1 de cada 2 
jóvenes dice sentirse más próximo a españa y a la ue que a los países que 
conforman la umA. en este caso se sienten más cercanos los chicos, aque-
llos cuyos padres tienen menores niveles de estudios y los que realizan las 
prácticas religiosas del rezo y la asistencia a la mezquita. sin embargo, 1 
de cada 3 jóvenes dice sentirse poco o nada vinculado a la ue, proporción 
algo menor de los que dicen sentirse bastante o mucho. ello se produce en 
los chicos más que en las chicas, así como en aquellos cuyos padres tienes 
mayores niveles de estudios.

en segundo lugar, la vinculación de los jóvenes con españa es escasa. la 
realidad parece poco cuestionable: 1 de cada 3 encuestados dice sentirse 
poco o nada vinculado con españa. A ello debemos unir el que más del 22% 
indica que su vinculación es regular. el hecho, además, es prácticamente 
unánime, ya que no se aprecian diferencias, exceptuando la ideología: los 
jóvenes de izquierdas tienen una menor vinculación con españa que los de 
otras tendencias ideológicas.

en tercer lugar, el sentimiento de vinculación de los jóvenes aumenta hacia 
los países árabes: solo 1 de cada 4 se siente más próximo a la ue que a los 
países árabes. esta cuestión es significativa en el caso de las chicas y de 
quienes no realizan las prácticas religiosas de la oración y el ayuno, sin que 
existan diferencias en función de los niveles de estudios de los padres y de 
la economía familiar.

de manera específica, se puede indicar que la realización de las practicas 
religiosas es un factor que posibilita una mayor vinculación de los jóvenes 
con su entorno más próximo que con la ue y españa. de igual modo, po-
demos destacar que las prácticas religiosas, en las tres vertientes analizadas 
(oración, ayuno y asistencia a la mezquita), son un factor de mayor vincula-
ción con los países del entorno próximo.

resulta también de interés reseñar, correlacionando la edad con los aspec-
tos analizados, que conforme los jóvenes encuestados tienen menor edad, 
muestran una menor vinculación con los países del entorno, aumentando a 
medida que se van haciendo mayores.
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CAPÍTULO III:

RELACIONES ESPAÑA - MARRUECOS

1. Introducción: el diferencial económico ente España y Marruecos:

Analizar y estudiar la relación de los jóvenes del norte de marruecos con españa y 
con Andalucía es uno de los objetivos esenciales de esta publicación. razones de 
proximidad geográfica y de historia compartida nos han llevado a verificar el estado 
de la cuestión en la actualidad.

en este capitulo se van a abordar el conjunto de aspectos vinculados a la relación 
de los jóvenes con españa, con los problemas que mediatizan sus relaciones, con el 
futuro de las mismas, tomando como punto de partida la exposición y análisis de las 
diferencias económicas existentes entre los dos países.

las relaciones de vecindad son siempre complejas. en el caso concreto de españa 
y marruecos son muchas las publicaciones cuyo objetivo ha sido poner de mani-
fiesto la complejidad de esta relación17. máxime en países con diferentes niveles de 
desarrollo. en este sentido hay que indicar que existe una importante diferencia en 
cuanto a los niveles económicos entre los dos países, que se manifiesta en términos 
de renta nacional bruta. Así, “el escalón económico entre españa y marruecos está 
entre los diez más agudos del mundo. la frontera entre españa y marruecos es la 
más desigual en términos económicos de cualquier país de la ue o de cualquier 
país de la ocde, que reúne a los principales países desarrollados del mundo. Por 
ejemplo, eeuu sólo multiplica por seis a méxico, cuando se percibe la frontera del 
río Grande como extremadamente desigual”18. en 2008 existían 103 puestos de di-

17 entre la amplísima bibliografía que aborda este tema, voy a citar solamente, por lo clarificador de sus 
títulos, dos obras escritas por personas que han tenido responsabilidades en las relaciones entre ambos 
países. me refiero, en primer lugar, al diplomático y exembajador de españa en marruecos, Alfonso de 
la serna, autor de una obra extraordinaria y ya clásica en el análisis de las relaciones mutuas: Al sur de 
Tarifa. Marruecos-España: un malentendido histórico. madrid: marcial Pons, 2001; y, en segundo lugar, 
al exministro marroquí e hispanista, mohamed larbi messari, autor de Las relaciones difíciles. Marruecos 
y España. córdoba: editorial Almuzara, 2009. los títulos de ambas obras son bien elocuentes de la 
complejidad de las relaciones entre ambos países. 
Además de ellas, creo obligado citar la obra de dos de los máximos especialistas españoles sobre el 
asunto que nos ocupa: bernabé lópez García y miguel Hernando de larramendi. se trata de un balance 
de las relaciones entre los dos países que lleva por título Historia y memoria de las relaciones hispano-
marroquíes. Un balance en el cincuentenario de la independencia de Marruecos. madrid: ediciones de 
oriente y el mediterráneo, 2007.
18 moré, Iñigo. “la frontera se agudiza”. en lópez, bernabé y berriane, mohamed. Atlas de la inmigración 
marroquí en España. madrid: uAm. servicio de publicaciones, 2004, p. 73.
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ferencia en el Índice de desarrollo Humano entre marruecos y españa, la diferencia 
mayor entre países fronterizos con IdH alto y medio-bajo en el mundo19, mientras 
que en 2010 la situación ha variado poco: 94 puestos de diferencia. los últimos da-
tos publicados al respecto pueden verse en la siguiente tabla: 

tabla 10: diferencial entre españa y marruecos respecto al lugar ocupado en el IdH en el 
Programa de naciones unidas para el desarrollo (Pnud) 2008-2010.

en las cifras que conforman el gráfico siguiente, extraídas del barómetro social de 
españa20, se expresa la evolución de la renta por persona entre españa y marruecos du-
rante un amplio periodo: dieciséis años -1994-2009-, en función del PIb por persona. en 
él se destacan los valores correspondientes al año de inicio, 1994; el correspondiente al 
valor más alto de la renta por persona en españa, que es el del año 2007; y, finalmente, 
los valores del año 2009, que a su vez se corresponden, en el caso marroquí, con el 
valor mayor de renta por persona de marruecos durante el periodo analizado.

Gráfico 13: evolución comparada de la renta anual por persona en españa y en marruecos, 
años 1994-2009. datos en dólares constantes en la PPA (Paridad del Poder Adquisitivo),

base 2005. elaboración propia a partir de los datos del barómetro social de españa.

19 ministerio de Asuntos exteriores y de cooperación. Agencia española de cooperación Internacional 
al desarrollo. Documento Estrategia País 2005-2008. Marruecos. madrid, 2005, p. 7.
20 el barómetro social de españa es un proyecto de evaluación continua de la situación social de 
españa, realizado por el colectivo Ioé, equipo especializado en la investigación social, y patrocinado por 
el centro de Investigación para la Paz (cIP-ecosocial). http://���.barometrosocial.es/
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el gráfico es bien elocuente en cuanto al margen de diferencial económico entre 
los dos países. A continuación, en el gráfico nº 14, puede observarse la evolución 
estableciendo, de modo anual, el valor diferencial de renta por persona durante el 
periodo 1994-2009. el diferencial más bajo de renta corresponde al año 1994, 17.502 
dólares, mientras que el más alto corresponde al año 2007, 23.974 dólares. Por últi-
mo, se expresa en el gráfico el valor del diferencial del último año analizado, 2009, 
con un importe de casi veintitrés mil dólares. este último dato es fruto, por un lado, 
de la bajada de la renta española debido al periodo de crisis que atraviesa el país y, 
por otro, del alza del índice marroquí, el más elevado, como se señaló en el gráfico 
anterior, de todo el periodo estudiado.

Hay que indicar, que durante este tiempo el diferencial medio de renta por persona 
entre los dos países ha sido de 21.711 dólares. esta es la cifra mayor al comparar el 
diferencial de renta de españa con los tres países que conforman los colectivos más 
numerosos de emigrantes existentes en españa, por este orden, rumania, marrue-
cos y ecuador. es decir, el diferencial español en relación con el marroquí es mayor 
que el existente respecto a los otros dos países: rumania y ecuador.

Gráfico 14: evolución del diferencial de renta anual por persona en españa y en marruecos, 
años 1994-2009. datos en dólares constantes en PPA, base 2005. elaboración propia

a partir de los datos del barómetro social de españa.

sirvan estos datos precedentes a modo de introducción para abordar la opinión de 
los jóvenes del norte de marruecos sobre las relaciones entre españa y marruecos.

2. Valoración de los problemas en la relación España – Marruecos:

Históricamente, el nivel de relaciones entre los dos países ha venido determinado 
por los problemas comunes que afectan a la relación de vecindad, algunos de ellos 
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seculares; otros, fruto precisamente de los desniveles en cuanto a desarrollo exis-
tentes.

la tabla siguiente recoge la valoración de los jóvenes sobre los principales proble-
mas entre españa y marruecos, expresados en valores de 1 a 5, donde 1 es muy 
poco importante y 5 muy importante. Igualmente se incorporan a la tabla las medias 
generales de valoración de las opiniones de los encuestados.

tabla 11: Valoración de los problemas españa – marruecos. datos en porcentaje.

A continuación analizaremos por orden de importancia, respecto a las medias de 
valoración, aquellas cuestiones que los jóvenes consideran esenciales en la relación 
entre españa y marruecos.

La cuestión de la territorialidad marroquí:

Antes de comenzar, quiero aclarar que en la encuesta se preguntó a los jóvenes 
acerca del no reconocimiento por españa de la marroquinidad del sahara, y no 
sobre su posicionamiento ante la independencia del territorio saharaui. era esta 
una opción estratégica, al entender que era no solo la más viable, sino la única que 
ofrecía, tanto desde el punto de vista de la administración como de los propios en-
cuestados, la posibilidad de abordar con libertad esta cuestión que, como se sabe, 
levanta ampollas en marruecos. 

entrando de lleno en el comentario de la tabla, por orden de prelación, el primer lu-
gar lo ocuparía, según la opinión de los encuestados, la cuestión de la territorialidad 
marroquí, o lo que es lo mismo, el no reconocimiento por marruecos de los enclaves 
españoles en el norte de África, ceuta y melilla, y, a la contra, el no reconocimiento 
por parte de españa de la marroquinidad del sahara. la cuestión territorial, como 
reflejan las encuestas, se ha convertido en una de las banderas o símbolos de iden-
tidad nacional principales de marruecos, y ello, como se ha encargado de poner 
de manifiesto la prensa española y la propia prensa marroquí en un documentado 
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informe21 (un informe, por cierto, que no tiene desperdicio), a un precio muy elevado 
para el desarrollo de marruecos: “el coste ha sido sencillamente el no desarrollo de 
marruecos… 95.000 millones de dólares de gasto miliar y 25.000 millones en gasto 
civil… el sahara mermó entre el 1 y el 2% el PIb de marruecos…”22. cifras que po-
nen en cuestión la secular visión del sahara como el dorado marroquí. 

desde los tiempos del anterior monarca alauí, Hassán II, la población, a través de 
fuertes campañas de comunicación, ha asumido la idea del estado de consagrar 
la territorialidad marroquí, desde la frontera sur con mauritania hasta la frontera 
norte con el mar mediterráneo y el estrecho de Gibraltar, como uno de los grandes 
objetivos políticos nacionales. consagración a un objetivo que, en muchos casos, 
ha hecho olvidar los problemas económicos y de falta de libertades por los que 
atravesaba la ciudadanía marroquí. Pero este objetivo del estado, absolutamente 
incuestionable en la política interior y exterior de marruecos, se ha ido transforman-
do, también, en opinión prácticamente generalizada en el conjunto del espectro 
político marroquí, y en buena parte de la población. ello, gracias a las fuertes cam-
pañas mediáticas institucionales y a la presión de la propia administración sobre la 
población civil. en este sentido, la defensa de lo que la administración considera la 
territorialidad de marruecos se ha convertido en un instrumento con el que se pre-
tende aglutinar al conjunto de la sociedad en torno a la idea de nación, a la vez que 
en una herramienta de repudio, rechazo social y, claro está, de castigo legal para 
quienes se posicionen en contra.

el tema del sahara, en expresión de especialistas, políticos y medios de comunicación, 
se ha convertido desde la marcha Verde de 1975 en el auténtico barómetro que deter-
mina y mide las relaciones entre españa y marruecos23. en función del posicionamiento, 
más abierto o cerrado, de los diferentes gobiernos españoles, así han fluctuado las re-
laciones entre los dos países. el reconocimiento de la marroquinidad de los territorios 
del sahara se ha transformado, como ha quedado indicado, en una de las principales 
referencias de cohesión nacional y, también, en uno de los principales objetivos de la 
política exterior del reino de marruecos. Y en este sentido, españa, como antiguo país 
colonizador, desempeña un papel primordial ante los organismos internacionales. de 
ahí la importancia de los posicionamientos políticos españoles. A modo de ejemplo, 
los acontecimientos acaecidos, en noviembre de 2010, tras el desmantelamiento del 
campamento de Agdaym Izik, en las afueras de el Aaiún, han desencadenando nuevas 
y profundas tensiones en las relaciones entre españa y marruecos.

21 Iraqi, Fahd. cher, tr�s cher sahara. revista tel �uel, nº 368, del 11 al 17 de abril de 2009. http://���.Iraqi, Fahd. cher, tr�s cher sahara. revista tel �uel, nº 368, del 11 al 17 de abril de 2009. http://���.
telquel-online.com/368/couverture_368.shtml
22 cembrero, Ignacio: El Sahara lastra a Maruecos. El control de la antigua colonia impide el desarrollo 
del país magrebí. diario el País, 11 de marzo de 2008.
23 en palabras del ministro de Asuntos exteriores marroquí, taieb Fassi-Fihri, “la buena marcha de 
nuestra relación depende en un 90 por ciento de lo que diga españa sobre el sahara”. cembrero, Ignacio. 
Vecinos alejados. Las secretos de la crisis entre España y Marruecos. barcelona: Galaxia Gutemberg. 
círculo de lectores, 2006, p. 87. 
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Por tanto, no es de extrañar la opinión que los jóvenes reflejan en la encuesta, si 
bien esta fue realizada meses antes de los sucesos de el Aaiún y de la expulsión de 
marruecos y posterior estancia obligada en lanzarote de la activista saharaui, Ami-
natou Haidar. Así las cosas, para el 65,2% de los encuestados -el porcentaje más alto 
de todas las cuestiones preguntadas en esta serie- el no reconocimiento de la ma-
rroquinidad del sahara es el problema importante o más importante existente en la 
relación entre españa y marruecos. Igualmente, esta variable obtiene la puntuación 
media más alta, 4,25 puntos sobre 5. no existen en esta cuestión diferencias signi-
ficativas en cuanto a la opinión de los jóvenes atendiendo a su lugar de residencia: 
tánger, tetuán o nador.

lógicamente, la cuestión territorial afecta a los enclaves hispanos de ceuta y melilla, 
que los encuestados consideran, junto al sahara, el principal problema de nuestras 
relaciones. un 66,4% estima que este es un problema importante o muy importan-
te en las relaciones entre españa y marruecos. la media general de valoración es 
de 4,2 puntos, la segunda mayor tras la cuestión saharaui. en esta opinión tiene 
mucho que ver el ámbito territorial en que se ha realizado la muestra, es decir, las 
poblaciones en las que residen los encuestados son fronteras naturales con los terri-
torios españoles de ceuta, en la zona oeste, y melilla, en la zona este. realizado el 
correspondiente cruce de variables -problema de ceuta y melilla con la ciudad de 
residencia de los encuestados (tánger, tetuán y nador)- no hay diferencias significa-
tivas por ciudades en la opinión de los jóvenes encuestados. es decir, se trata de un 
problema generalizado que se produce en el conjunto de los territorios estudiados 
sin que haya diferencias significativas de opinión por ciudades.

La cuestión de la emigración:

la emigración, junto a los problemas agrícolas y pesqueros, ocupa el segundo lugar 
en la escala de importancia de los problemas existentes entre españa y marruecos. 
esta cuestión será tratada en profundidad en el capítulo siguiente, y a él, por tanto, 
remitimos todos nuestros comentarios.

Las cuestiones agrícolas y pesqueras:

la agricultura y la pesca son otros de los problemas seculares y básicos que han 
condicionado la relación entre los dos países. en cuanto a la agricultura, marruecos 
es básicamente un país cuya riqueza está ligada al sector primario. los problemas 
concernientes a la exportación de los productos agrícolas, condicionados por la 
política de protección para sus agricultores que realiza la ue, dificultan el desarrollo 
económico del país magrebí, y restringen las posibilidades de una vida digna para 
el campesinado marroquí. en españa, y en buena parte de la ue, la competitividad 
de precios de la producción agrícola de marruecos ha sido una fuente continua de 
problemas para las autoridades europeas, empeñadas en proteger a cualquier cos-
ta a sus agricultores.
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respecto a la pesca, según un reciente informe de la revista marroquí telquel24, 
el banco pesquero saharaui es la principal fuente de riqueza de los territorios del 
sahara, mucho más rentable que la tradicional explotación minera de fosfatos de 
boukra, considerada la mina más grande del mundo a cielo abierto. los problemas 
pesqueros, con las correspondientes negociaciones de licencias, han sido una carga 
de tensiones y enfrentamientos entre los dos países en las últimas décadas.

en este sentido, los jóvenes traslucen en sus respuestas esta situación. Así, para el 
58,5% de los encuestados los problemas agrícolas y pesqueros son importantes o 
muy importantes en nuestras relaciones. la media general de valoración es de 3,94 
puntos sobre 5, la tercera más alta del conjunto de problemas analizados.

La cuestión del tratamiento dado por España a Marruecos como país en vías 
de desarrollo:

en la cuarta escala de problemas aquí estudiados, según su orden de importancia, 
encontramos los relacionados con el tratamiento que españa da a marruecos como 
país en vías de desarrollo, las diferencias económicas existentes entre los dos paí-
ses y, por último, la pertenencia de españa a la ue, que trataremos en el siguiente 
apartado.

el tratamiento de españa a marruecos es una queja continua, especialmente en-
tre los colectivos marroquíes vinculados al mundo de la cooperación. la queja no 
procede tanto de la cuantía de recursos que españa, vía cooperación, destina al 
país vecino, como del tratamiento desigual en las relaciones, es decir, de un trato 
de arriba hacia abajo, de un país desarrollado hacia otro en vías de desarrollo. los 
marroquíes son especialmente sensibles a estos temas y la opinión de los jóvenes 
así lo refleja, aunque en menor medida que los problemas antes reseñados, como 
puede comprobarse a través de los resultados de la encuesta. Así, para casi 2 de 
cada 5 de los encuestados el tratamiento que españa da a marruecos constituye un 
problema importante o muy importante en el nivel de las relaciones conjuntas. la 
media general de valoración de esta variable es 3,28 puntos sobre 5.

las diferencias económicas entre españa y marruecos constituyen un problema im-
portante o muy importante para idéntica proporción de jóvenes, casi 2 de cada 5. la 
media se sitúa en 3,28 puntos sobre 5, siendo los chicos quienes valoran más este 
problema, con un media de 3,35 frente a los 3,22 puntos de las chicas. Al relacionar 
este aspecto con el lugar de residencia de los encuestados, podemos afirmar que 
son los estudiantes de tetuán quienes mayor transcendencia dan a esta cuestión. 
de los que consideran que las diferencias económicas son un problema muy impor-
tante en la relación españa-marruecos, el 77,5% reside o estudia en la ciudad de 
tetuán.

24 revista Tel Quel, nº 368, del 11 al 17 de abril de 2009, pp. 48 a 56.
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La cuestión de la pertenencia de España a la UE:

la integración de españa en la ue ha podido condicionar las relaciones bilaterales 
entre españa y marruecos, al tener que adoptar nuestro país un conjunto de políti-
cas y medidas acordes con las políticas generales de la institución europea. el hecho 
de configurarse españa como puerta sur de acceso a la ue es otro aspecto a tener 
en cuenta en la valoración que los jóvenes pueden hacer de esta cuestión. Por este 
motivo, quisimos conocer la opinión de estos jóvenes sobre si la integración de 
españa en la ue puede ser un problema en las relaciones bilaterales entre los dos 
países.

en este sentido, más de la cuarta parte de los encuestados considera que la per-
tenencia de españa a la ue es un problema importante o muy importante en las 
relaciones conjuntas. la media general de valoración es la más baja de la serie, 2,90 
puntos, es decir situada en la franja de valoración como un problema poco impor-
tante.

el gráfico siguiente resume las perspectivas y la media general de valoración que los 
jóvenes conceden a los problemas existentes entre españa y marruecos.

Gráfico 15: Valor medio otorgado a los principales problemas entre españa y marruecos.

Al analizar las relaciones entre estos aspectos y las distintas cuestiones tomadas 
como referencia en la investigación, nos detenemos, en primer lugar, en las relacio-
nes en función del sexo de los encuestados. Así, se constata, en un primer momen-
to, la no existencia de diferencias significativas respecto a los siguientes problemas 
estudiados: las diferencias económicas entre los dos países, la pertenencia de espa-
ña a la ue, el tratamiento de españa a marruecos como un país en vías de desarrollo, 
la agricultura y la pesca, ceuta y melilla, y el no reconocimiento de la marroquinidad 
del sahara. especial mención hay que hacer de estos últimos apartados, toda vez 
que la opinión de los jóvenes al considerar a ceuta y melilla y al no reconocimiento 
de la marroquinidad del sahara como un problema “importante” para las relaciones 
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entre españa y marruecos es homogénea: no establece diferencias en función del 
sexo.

donde sí se aprecian diferencias es en la emigración: las chicas consideran signi-
ficativamente más importante que los chicos la emigración, como problema que 
dificulta la relación entre los dos países.

Gráfico 16: Importancia que se da a los distintos problemas españa-marruecos,
según sexos.

resulta clarificador el hecho de que ninguna de las variables analizadas, presenta 
diferencias estadísticamente significativas atendiendo al nivel de estudios de los 
padres, lo cual viene a indicar que se concita una opinión unánime de los jóvenes en 
torno a los problemas planteados. la única salvedad es la pertenencia de españa a 
la ue, en que se aprecia que a mayor nivel de estudios de la familia, los jóvenes valo-
ran menos como problema en la relaciones de españa con marruecos la pertenencia 
de españa a la ue y al revés.

la situación económica de la familia tampoco es un factor determinante respecto a 
la opinión de los jóvenes sobre la pertenencia de españa a la ue, a ceuta y melilla y 
a las diferencias económicas entre los dos países.

no obstante lo anterior, sí se puede afirmar que, a mejor percepción de la situación 
económica de la familia, más importancia se da, en la relación españa-marruecos, al 
no reconocimiento de la marroquinidad del sahara, a la emigración, a la agricultura 
y la pesca y al tratamiento de españa a marruecos como un país en vías de desa-
rrollo.

Atendiendo a las prácticas de la religión y, en concreto, a la realización de la ora-
ción, ninguna de las variables analizadas, salvo la pertenencia de españa a la ue 
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(en que se aprecia una mayor valoración de este problema por parte de los que 
realizan el rezo), presenta diferencias estadísticamente significativas, es decir, exis-
te una opinión unánime de los jóvenes en torno a los problemas planteados, sin 
que la realización o no de la oración represente un elemento diferenciador en sus 
opiniones.

en función de la realización del ayuno en ramadán, hay que indicar que se constata 
la importancia de los problemas de territorialidad para los jóvenes que realizan el 
ayuno. Así, ceuta y melilla, y el reconocimiento de la marroquinidad del sahara, se 
constituyen como los problemas más destacados en la relación entre españa y ma-
rruecos. de igual modo, quienes guardan el ayuno valoran más la emigración como 
problema que aquellos que no lo realizan.

Por último, en relación a la asistencia a la mezquita, no existen diferencias en ningu-
na de las variables sometidas a análisis, de manera que la valoración de los posibles 
problemas en las relaciones con españa no se ve influenciada por el hecho de ir o 
no a la mezquita.

como era de prever, el posicionamiento ideológico de los jóvenes no representa un 
elemento de diferenciación en el no reconocimiento por españa de la marroquini-
dad del sahara. tampoco en lo que afecta a las diferencias económicas, la pertenen-
cia de españa a la ue, la agricultura y pesca y el tratamiento de españa a marruecos 
como país en vías de desarrollo.

la cuestión ideológica sí que afecta a la consideración como problema de ceu-
ta y melilla. Así, los jóvenes posicionados en la izquierda y el centro izquierda 
valoran significativamente menos, como problema que dificulta la relación entre 
los dos países, ceuta y melilla, que los jóvenes ideológicamente situados en el 
centro. 

Igualmente, se constata que cuanto más se posicionan ideológicamente los jóvenes 
en la derecha, más valoran la emigración como problema en la relación entre los 
dos países.

Conclusiones principales de este apartado:

sin lugar a dudas y con marcadas diferencias, las cuestiones de territorialidad y 
soberanía emergen como los principales problemas en la relación entre los dos 
países. en opinión de los jóvenes, el sahara y ceuta y melilla son los problemas 
más importantes en las relaciones entre españa y marruecos. no solo alcanzan 
las máximas puntuaciones medias (en ambos casos más de cuatro puntos sobre 
cinco), sino que en ellas convergen criterios de unanimidad en las opiniones: 
no hay diferencias en cuanto al sexo, al nivel de estudios de los padres y a las 
prácticas religiosas de la oración y la mezquita.
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A ello hay que añadir, en el caso del no reconocimiento de la marroquinidad 
del sahara, que es el problema más valorado también por quienes poseen una 
mejor economía, por quienes realizan el ayuno, por los que no están adscritos a 
organizaciones políticas y sindicales y por quienes más se posicionan ideológi-
camente en la derecha y el centro derecha.

3. Relaciones de vecindad: presente y futuro:

como ya ha quedado indicado, las relaciones entre españa y marruecos han estado 
sembradas a largo de la historia de amores y desamores, de fuertes controversias y 
de periodos marcados por la tranquilidad. Para conocer a fondo la opinión de los jó-
venes acerca de la situación en que se encuentran en la actualidad estas relaciones, 
se les pidió que realizaran una valoración de las mismas, puntuándolas entre 1 (muy 
malas) y 5 (muy buenas). los resultados globales son los siguientes:

tabla 12: Valoración de las relaciones españa-marruecos.

en líneas generales se puede afirmar que las relaciones entre españa y marruecos, 
salvados los problemas de épocas pasadas, atraviesan un buen momento25, en opi-
nión de los encuestados. Así, para casi un tercio de los jóvenes las relaciones ac-
tuales son buenas o muy buenas, mientras que las consideran ni buenas ni malas el 
37,5% de los encuestados. solo un 15,6% estima que las relaciones son malas o muy 
malas. los datos generales vienen a confirmar lo anteriormente expuesto: la media 
general es de 3,15 puntos sobre 5.

si estas son las opiniones de los jóvenes sobre la realidad actual de las relaciones, 
vamos ahora a observar la percepción de futuro que tienen sobre las mismas. los 

25 conviene recordar que el trabajo de campo de este estudio se realizó con anterioridad a los problemas 
derivados de la retención en lanzarote de Aminatou Haidar y del desmantelamiento del campamento en 
las afueras de el Aaiún.
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datos sobre las relaciones de futuro entre españa y marruecos son los siguien-
tes:

tabla 13: Valoración sobre las relaciones españa-marruecos en el futuro.

el futuro de las relaciones entre los dos países, en opinión de los jóvenes encues-
tados, es esperanzador. Así, para el 36,1% las relaciones de futuro serán mejores o 
mucho mejores que en la actualidad, mientras que solo un 11,5% afirma que serán 
peores. la media general de valoración es de 3,34 puntos sobre 5.

como ha quedado indicado en la introducción de este capítulo, una de las barreras 
que dificulta una adecuada relación entre los dos países son las importantes dife-
rencias en los niveles de desarrollo económico. Preguntados los jóvenes acerca del 
futuro de estas diferencias, sus respuestas han sido las siguientes:

tabla 14: Valoración sobre las diferencias económicas españa-marruecos en el futuro.

en opinión de los jóvenes, como puede observarse en la tabla anterior, las diferen-
cias económicas entre españa y marruecos continuarán en el futuro siendo bastan-
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tes o muchas. Así lo afirma más de la tercera parte de los encuestados, el 34,5%. 
solo un 23,4% considera que se aminorarán. la media general de valoración de esta 
variable es de 3,24 puntos sobre cinco.

A pesar de las que las diferencias económicas entre los dos países, en opinión de 
los jóvenes, no solo no se reducirán, sino que continuarán en el futuro, se detecta, 
como quedó comentado, un innegable optimismo de cara al futuro de su país. 

Haciendo un análisis específico de las relaciones de vecindad y futuro con los dis-
tintos aspectos tomados como referencia en la investigación, hay que indicar, en 
primer lugar, que el conjunto de los jóvenes consultados muestra su opinión sobre 
las relaciones entre los dos países calificándolas como “ni buenas ni malas”. no 
obstante lo anterior, atendiendo al sexo, las chicas valoran mejor que los chicos las 
relaciones en la actualidad entre españa y marruecos.

en segundo término, se puede afirmar que los jóvenes no confían demasiado en 
que la situación sea muy diferente en el futuro de como es en la actualidad. Al dis-
criminar la opinión por sexos se observa que las mujeres son más optimistas que los 
varones respecto al futuro de las relaciones entre españa y marruecos, consideran-
do que serán mejores.

Por último, respecto a las diferencias económicas entre españa y marruecos en el 
futuro, se puede indicar que los varones consideran que serán mayores, frente a la 
opinión de las chicas. es decir, en general, en los tres aspectos comentados la opi-
nión de las chicas es menos crítica que la de los chicos.

Gráfico 17: Valoración sobre las relaciones de vecindad y futuro de marruecos,
según sexos.

en función del nivel de estudios de los padres no se observan diferencias significa-
tivas en las siguientes cuestiones: relaciones de vecindad en el futuro y diferencias 
económicas entre españa y marruecos en el futuro. sí, en cambio, se constata que a 
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mayor nivel de estudios de los padres, mejor se considera la relación entre españa 
y marruecos en la actualidad.

Atendiendo a la economía familiar, tampoco se observan diferencias significativas 
respecto a las relaciones de vecindad en la actualidad ni a las diferencias económi-
cas entre españa y marruecos en el futuro. Por el contrario, se puede afirmar que 
cuanto mejor es la percepción de la situación económica de la familia, mejor se 
valoran las relaciones de vecindad entre españa y marruecos en el futuro.

¿Y cómo afectan a la vecindad y al futuro de las relaciones las prácticas de la religión? 
en primer lugar, y relacionado con la realización de la oración y con la asistencia a 
la mezquita, no se observan diferencias estadísticamente significativas en ninguno 
de estos aspectos. otro tanto ocurre respecto al ayuno en ramadán, salvo respecto 
a la relaciones de vecindad en el futuro. de esta forma se constata que los jóvenes 
que guardan el ayuno en ramadán consideran que las relaciones de vecindad serán 
mejores en el futuro, por encima de aquellos que no hacen el ayuno.

el posicionamiento ideológico de los jóvenes, la ideología, es un elemento discri-
minatorio en la opinión de los encuestados sobre las relaciones de vecindad. Así, se 
puede afirmar que los jóvenes de derecha consideran mejor la relación de vecindad 
en la actualidad y en el futuro que los jóvenes situados en el centro y en la izquierda. 
Por el contrario, hay homogeneidad en cuanto a la opinión sobre las diferencias 
económicas entre españa y marruecos en el futuro.

en relación a la afiliación o no a partidos políticos no existen diferencias en ninguna 
de las variables analizadas. Por último, en cuanto a la afiliación sindical, se constata 
que los jóvenes que no pertenecen a sindicatos valoran mejor las relaciones de ve-
cindad entre españa y marruecos en la actualidad y también el futuro. sin embargo, 
de nuevo hay homogeneidad en la opinión sobre las diferencias económicas entre 
españa y marruecos en el futuro.

Conclusiones principales de este apartado:

Podríamos decir, a la vista de las opiniones de los jóvenes, que las relaciones 
entre españa y marruecos están marcadas por la “normalidad”. ello se des-
prende del hecho de que aproximadamente 2 de cada 5 jóvenes califiquen las 
relaciones como “ni buenas, ni malas”. no obstante lo anterior, casi un tercio 
de las respuestas se inclinan por el hecho de que son buenas o muy buenas. las 
mujeres valoran mejor la relación, así como aquellos cuyos padres tienen mayo-
res niveles de estudios y los situados ideológicamente en la derecha.

el futuro de las relaciones entre los dos países será mejor. es la opinión que 
mantienen, aproximadamente, 2 de cada 5 encuestados, mientras solo un once 
por ciento señala que serán peores. de nuevo las chicas valoran mejor el futuro 
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de las relaciones, junto a quienes tienen una mejor economía familiar, los que 
realizan el ayuno, los afiliados a sindicatos y los ideológicamente ubicados en 
la derecha.

las diferencias económicas entre los dos países continuarán en el futuro. solo el 
7% cree que en el futuro las diferencias económicas entre españa y marruecos 
serán muy pocas, en tanto la tercera parte de los encuestados cree que seguirán 
siendo bastantes o muchas, opinión especialmente valorada por los varones, sin 
que existan diferencias en el resto de las variables tomadas como referencia en 
el estudio.
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CAPÍTULO IV:

LA EMIGRACIÓN A EXAMEN

las fronteras son territorios de comunicación, de ósmosis, de contacto entre len-
guas, culturas e individuos. también, las fronteras se erigen como barreras infran-
queables, no solo para la circulación de las personas y mercancías, sino, lo que es 
más importante, para los sueños de dignidad inherentes a cualquier ser humano. en 
ellas se visualiza la injusta división económica del planeta, la desigual separación en-
tre mundos diferentes. los distintos niveles de desarrollo económico entre españa 
y marruecos, mencionados con anterioridad, y la aspiración y necesidad de muchos 
marroquíes de sacar adelante a sus familias y de conseguir un futuro mejor para los 
suyos, han hecho que la frontera sur de españa se haya convertido, históricamente, 
en fuente de conflicto y de tensiones entre los dos países. también en la expresión 
más clara de un fenómeno creciente: la emigración.

como así lo ponen de manifiesto los acontecimientos que a lo largo de los úl-
timos años están teniendo lugar en nuestras costas y en nuestras fronteras, la 
emigración constituye, como hemos podido observar en la opinión de los en-
cuestados, uno de los principales problemas que mediatizan las relaciones entre 
españa y marruecos. Vamos a abordar ahora, a modo de introducción, un conciso 
panorama sobre el fenómeno migratorio desde una triple vertiente: en primer 
lugar, y partiendo del elevado volumen que representan los trabajadores de ma-
rruecos en el exterior, se van a definir los rasgos esenciales del perfil de los ma-
rroquíes residentes en el extranjero para obtener una radiografía de los mismos, 
con el objetivo de saber quiénes y cómo son, de qué manera viven y cómo se 
integran en los países de destino; en segundo lugar, se ofrecerán datos que nos 
permitan conocer la realidad del colectivo inmigrante marroquí en españa y sus 
características; y, por último, se abordarán algunas líneas básicas de la inmigra-
ción marroquí en Andalucía. 

1. Volumen y perfil de los emigrantes marroquíes en el extranjero:

no resulta demasiado fácil obtener información actualizada sobre los denominados, 
por su propia administración, mre (marroquíes residentes en el extranjero). salvo 
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algunos estudios sectoriales, realizados en españa26, Francia27 o por instituciones in-
ternacionales (caso de Focus-migration), o noticias puntuales emitidas por la agen-
cia estatal marroquí de prensa (mAP), en especial con motivo del regreso estival de 
los emigrantes a su tierra y de las acciones de las Fundaciones mohamed V para la 
solidaridad y Hassan II para los mre, el conocimiento actualizado de la realidad de 
este colectivo es una tarea aún por realizar. no obstante lo anterior, es obvio que 
marruecos posee un enorme número de inmigrantes en la ue, especialmente en 
Francia, centroeuropa y españa, aunque también se pueden indicar otros destinos 
migratorios como los estados del Golfo Pérsico, libia (hasta la actual contienda), 
estados unidos y canadá. no se conocen con exactitud las cifras actualizadas, pero, 
por ejemplo, “a día de hoy se estima que viven en europa unos 31 millones de ma-
rroquíes o descendientes de marroquíes, algo que explica por qué este país magre-
bí es el mayor receptor de remesas de toda África”28. esta cifra general, en la que 
se incluyen segundas y terceras generaciones, supondría que el número específico 
de trabajadores emigrantes podría ya sobrepasar los cuatro millones de personas29. 
ello significaría que a día de hoy, en que marruecos supera los treinta y dos millones 
de habitantes30, el colectivo emigrante en el exterior representaría más de 12% del 
total de la población marroquí.

Hablamos, por tanto, de un porcentaje muy elevado de mre respecto al conjun-
to de la población, y ello en un país en el que, según las cifras oficiales, como se 
indicó anteriormente, el paro en el primer trimestre de 2011 ha sido cifrado por la 
administración alauí en el 9,1% de la población mayor de 15 años. resultaría difícil 
comprender esta situación, salvo que, como indican cebolla y requena, sea “bas-
tante probable que las estadísticas oficiales marroquíes infra-estimen las tasas de 
desempleo. en el último informe sobre el desarrollo humano en los países árabes, 
el Programa de las naciones unidas para el desarrollo (Pnud) ha concluido que 
más del 60% de los marroquíes tiene al menos un familiar buscando empleo. si se 
tiene en cuenta el tamaño medio de los hogares, esos datos sugieren que el des-

26 Véase, por ejemplo, cebolla, H. y requena, m. Marroquíes en España, los Países Bajos y Francia: 
gestión de la diversidad e integración. real Instituto elcano. Área: demografía, Población y migraciones 
Internacionales. documento de trabajo 11/2010. 06/04/2010.
http://���.realinstitutoelcano.org/�ps/portal/rielcano/contenido?Wcm_GlobAl_conteXt=/elcano/
elcano_es/zonas_es/demografia�y�poblacion/dt11-2010grafia�y�poblacion/dt11-2010
27 Véanse, a modo de ejemplo,Véanse, a modo de ejemplo, Profils des migrants accueillis dans le cadre du dispositif public en 2006, en 
Infos migrations, nº 5, diciembre 2008. département des statistiques, des études et de la documentation. 
minist�re de l’immigration, de l’intégration, de l’identité nationale et du développement solidaire ; o 
Kuczynski, liliane y razy, Élodie. Anthropologie et migrations africaines en France: une généalogie des 
recherches, en universidad de Poitiers. Revue Européenne des Migrations Internationales, nº 3, vol. 25, 
2009, pp. 79-100.
28 cebolla, H. y requena, m. Marroquíes en España, los Países Bajos…, p. 4.
29 majdoubi, el Houssine. ¿Fin de la inmigración marroquí en España? en Le Monde diplomatique en 
español. Junio, 2009.
30 según el Horloge de la population, a 24 de julio de 2011, la población de marruecos se cifra en 
32.208.406 personas. http://���.hcp.ma/ (última consulta 24 de julio de 2011).
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empleo real en marruecos podría estar en torno al 30%-35% de la población activa 
(Pnud, 2009). este mismo informe sugiere también que en 1995 (último año para el 
que existen estas estimaciones) el 45% de los trabajadores lo hacía en la economía 
sumergida”31.

lo cierto es que el fenómeno migratorio no es nuevo. la emigración magrebí a 
europa comienza en siglo XIX con el flujo migratorio argelino a Francia. Pero no 
será hasta después de la segunda Guerra mundial, ante la necesidad de mano de 
obra para la industria del automóvil y para la construcción, cuando comience de 
manera intensiva la emigración marroquí hacia el viejo continente. la década de 
los años 60 marca un punto de inflexión en este sentido. Y es que durante esos 
años se institucionalizan una serie de tratados bilaterales para el reclutamiento de 
“trabajadores invitados” o convenios de mano de obra (Francia, 1963; Alemania -la 
antigua Alemania occidental-, el mismo año; bélgica, 1964; Países bajos, 196932) 
que facilitan la incorporación a estos países europeos de trabajadores marroquíes, y 
que, a partir de 1965, se irán extendiendo a convenios de seguridad social en estos 
mismos países33.

tras la crisis del petróleo de 1973, el acceso de los trabajadores inmigrantes se en-
durece con normativas mucho más restrictivas y protectoras, desde el punto de vista 
laboral, de las poblaciones nativas. Así, “como consecuencia de todo ello, las vías 
de entrada a europa se redujeron y la reunificación familiar, el refugio y la irregulari-
dad adquirieron desde entonces una creciente importancia”34.

esta situación propicia que a finales de los 70 y, sobre todo, partir de los años 80 
del siglo pasado, la emigración marroquí comience a diversificar sus destinos, apa-
reciendo en el horizonte migratorio nuevos países como lugares en los que poder 
buscar trabajo. es el caso de españa e Italia, también de países árabes, coma la ve-
cina libia, o como Jordania o Arabia saudí. desde esos instantes, españa comienza 
a formar parte de los destinos principales de los inmigrantes marroquíes, periodo 
que, además, coincide con que la economía española, gracias a la integración de 
españa en la ue, vive una etapa de florecimiento y desarrollo.

¿cómo son los marroquíes residentes en el extranjero? ¿�ué características presen-
tan? el perfil que se traza a continuación está basado en el estudio, tal vez, más com-
pleto efectuado sobre este colectivo en su conjunto. se trata de una encuesta del 
HcP (Haut commissariat au Plan) y del cered (centre d’etudes et de recherches 

31 cebolla, H. y requena, m. Marroquíes en España, los Países Bajos…, p. 8.
32 http://focus-migration.h��i.de/morocco.5987.0.html?&l=1
33 minist�re chargé de la communauté marocaine résidant �� l’etranger.minist�re chargé de la communauté marocaine résidant �� l’etranger. Rapport intégral. Élaboration 
d’une stratégie de renforcement des politiques, des mécanismes et des instruments relatifs a la 
mobilisation de l’épargne et de l’investissement des MRE au profit de l’économie nationale et les moyens 
de réduction des coûts de transfert des fonds. enero, 2010, p. 20.
34 cebolla, H. y requena, m. Marroquíes en España, los Países Bajos…, p. 5.
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démographiques), sobre una muestra de 2.832 marroquíes residentes en el exterior, 
realizada entre agosto y septiembre de 200535. con posterioridad, el consejo de la 
comunidad marroquí en el extranjero (ccme) ha encargado algunos sondeos que 
actualizan la información anterior36. los datos esenciales de ambos, recogidos en 
el gráfico 22, pueden ayudarnos a conocer las características principales de este 
importante colectivo de trabajadores. los aspectos más importantes, complemen-
tados con otros provenientes de otros estudios y siempre desde la perspectiva que 
nos interesa, son los siguientes:

- la comunidad marroquí en el extranjero pasó de 160 mil personas en 1.968 a 
3.185.382 en 2005, de los cuales 2.739.051 viven en europa, es decir, el 86% del 
total de marroquíes en el exterior37.

Gráfico 18: evolución del número de marroquíes residentes en el extranjero. elaboraciónelaboración 
propia a partir de los datos de l’enquête de 2005 sur l’insertion socio-économique dans les 

pays d’accueil des marocains résidant �� l’étranger (HcP, 2005) y de otras fuentes.

- en cuanto a su distribución en los países europeos, como se aprecia en el grá-
fico siguiente, el país de destino con mayor número de mre es Francia, seguido 
a cierta distancia de españa.

35 HcP y cered. Enquête de 2005 sur l’insertion socio-économique dans les pays d’accueil des 
Marocains résidant à l’étranger. http://���.hcp.ma/enquete-de-2005-sur-l-insertion-socio-economique-
dans-les-pays-d-accueil-des-marocains-residant-a-l-etranger_a102.html (última consulta 24 de julio de 
2011). los datos específicos del perfil de los mre están tomados, dentro de la encuesta, del capítulo I y 
de la síntesis del informe, realizado por mohamed mghari.
36 “mre. l’enquête qui dit tout”. revista tel �uel nº 382, 14 de agosto de 2009. http://���.telquel-“mre. l’enquête qui dit tout”. revista tel �uel nº 382, 14 de agosto de 2009. http://���.telquel-
online.com/382/index_382.shtml y le matin.ma. “les mre victimes des discrimination”, 28-7-2010.
http://���.lematin.ma/Actualite/Journal/Article.asp?id=137210&idr=116
37 este número no incluye a los pequeños núcleos de inmigrantes que viven en el reino unido y 
escandinavia, y cuya estimación se cifra, alrededor, de unas 100.000 personas. 
http://focus-migration.h��i.de/morocco.5987.0.html?&l=1
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Gráfico 19: distribución del número de marroquíes residentes en el extranjero en países 
europeos de destino. datos en porcentajes. elaboración propia a partir de los datos de 

l’enquête de 2005 sur l’insertion socio-économique dans les pays d’accueil des
marocains résidant �� l’étranger (HcP, 2005).

- respecto a la emigración a los países árabes, el primer lugar lo ocupa libia (los 
datos migratorios son anteriores al actual conflicto que se vive en suelo libio), 
seguido de la vecina Argelia y de Arabia saudí.

Gráfico 20: distribución del número de marroquíes residentes en el extranjero en países
árabes de destino. datos en porcentajes. elaboración propia a partir de los datos de 

l’enquête de 2005 sur l’insertion socio-économique dans les pays d’accueil des
marocains résidant �� l’étranger (HcP, 2005).

- los cabezas de familia tienen un perfil netamente masculino: el 94% son hom-
bres, mientras solo el un 5,9% son mujeres.

- en cuanto a la composición de la estructura del conjunto familiar, los datos están 
casi equilibrados: 54,6% son hombres y un 45,4% mujeres. Por tanto, el número 
de mujeres en el extranjero es muy importante y su distribución por países es la 
siguiente:
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Gráfico 21: distribución del número de mujeres marroquíes en la inmigración en europa, 
inicios de la década 2000. datos en porcentajes. elaboración propia a partir de los

datos de Focus migration, 2009.

- como se observa en el gráfico anterior, españa es el país, en relación a los 
demás países principales receptores de emigrantes marroquíes, que menos nú-
mero de mujeres posee, algo más de un tercio del total. esta cifra está muy por 
debajo de la del resto de países y de la media general, que se sitúa en el 42,8% 
de mujeres.

- la edad media de los cabezas de familia es de 42,3 años, y en el momento de 
su salida al extranjero, la edad media es menor de 30 años para el 82,1% de los 
encuestados.

- en cuanto al tiempo que llevan en la emigración, la media es de 19,3 años. un 
36,7% llevan más de 25 años en la emigración, un 27% entre 15 y 24 años, en 
tanto un 36,2% lleva menos de 15 años.

- en cuanto al momento de su salida al extranjero, son mayoritarios los marro-
quíes que partieron en la década de los años 90 del siglo pasado, 33%, seguidos 
que quienes salieron en la década de los años 70, 26%. el menor porcentaje se 
registra en quienes partieron a comienzos del nuevo siglo: 11,8% del total.

- el conjunto total de la comunidad residente en el extranjero presenta una media 
joven de edad: 26,3 años (27,7 en el caso de los hombres y 24, 7 años en el de 
las mujeres).

- en cuanto al estado civil, la gran mayoría de los cabezas de familia están casa-
dos, 85,6%, siendo menos del 12% solteros.

- el número de miembros de la familia ha descendido notablemente en estos 
años. Así, en 1968 la media de miembros del hogar era de 7,2 personas. en 
2005, la media ha descendido hasta 3,81 personas.

- casi tres cuartas partes de los cabezas de familia ha realizado sus estudios solo 
en marruecos.

- la tasa de actividad de los mayores de 15 años está cifrada en el 57,1%, de los 
cuales, casi un 75% corresponde a hombres, si bien las mujeres son mayoritarias 
en el sector servicios.
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- en cuanto a la relación de la tasa de actividad con el nivel de estudios, más de 
la mitad de los mre están diplomados en enseñanza fundamental o secundaria, 
en tanto la cuarta parte no tiene ningún tipo de diploma. solo el 12,6% poseen 
titulación superior.

- los datos muestran que un 36,2% de los cabezas de familia han obtenido la 
nacionalidad en los países a los que han emigrado, mientras más del 68% no la 
han podido obtener aún. este porcentaje se incrementa en el caso de los países 
en los que se desarrolló originariamente el fenómeno migratorio, como Francia, 
44,2%, o Alemania, 43,9%; y disminuye en los países en los que el fenómeno 
es más reciente, por ejemplo españa, que presenta un 11,5% de mre que han 
obtenido la nacionalidad española.

- 3 de cada 4 mre afirman poseer un sentimiento de pertenencia en exclusivi-
dad hacia marruecos, mientras un 20% afirma tener un doble sentimiento, tanto 
hacía marruecos como también hacia el país de acogida.

- las principales formas de expresión del sentimiento de pertenencia hacia su 
propio país se traducen en los viajes periódicos y en el seguimiento de los ca-
nales de televisión. Así, el 90% de los cabezas de familia viajan frecuentemente 
a marruecos, en tanto casi tres cuartas partes declaran seguir con asiduidad sus 
programas televisivos.

- el nivel de integración de los mre en sus países de acogida se incrementa en 
aquellos países, Francia y Alemania, en que el fenómeno emigratorio comenzó 
a desarrollarse: en ambos casos sobrepasa el 70% de los encuestados. en el 
caso de españa, el porcentaje de los mre que indica sentirse integrado se cifra 
en 1 de cada 2 emigrantes.

A continuación se puede observar una síntesis de las principales características del 
colectivo de marroquíes residentes en el extranjero.
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Gráfico 22: síntesis del perfil y características de los marroquíes residentes en el extranjero. 
elaboración propia a partir de los datos de de l’enquête de 2005 sur l’insertion
socio-économique dans les pays d’accueil des marocains résidant �� l’étranger

(HcP, 2005) y de las encuestas del ccme, 2009-10.

2. Consideraciones sobre el colectivo marroquí en España:

como ha quedado indicado en el capítulo anterior, la opinión de los jóvenes acerca 
de emigración verifica el hecho de que este fenómeno se ha convertido desde hace 
tiempo, y continúa siéndolo en la actualidad, en una de las principales fuentes de 
problemas y desavenencias en las relaciones entre los dos países. 

los trabajadores extranjeros se incorporaron tardíamente al mercado laboral espa-
ñol, en relación a otros países europeos. sin embargo, a día de hoy, la realidad de la 
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emigración afecta de manera especial a españa, representando el 14% del conjunto 
total de nuestra población y en torno al 16% de la población activa38 y, dentro de ella, 
la emigración marroquí ocupa un apartado especial. en nuestro país, “las primeras 
llegadas de inmigrantes datan de los años 70 del siglo XX, aunque los flujos más 
importantes se produjeron a partir del año 2000, coincidiendo con un periodo de 
gran crecimiento del empleo en españa…: en una década el número de marroquíes 
empadronados creció desde 173.000 (enero de 2000) hasta 746.000 (enero de 2010). 
durante un largo periodo ésta fue la colectividad nacional más numerosa, aunque a 
partir de 2008 fue superada por los inmigrantes procedentes de rumania”39.

Por ello vamos a tratar de esbozar, en primer lugar, la situación del colectivo inmi-
grante marroquí en españa, de manera que podamos hacernos una idea de la evo-
lución, de la realidad actual de este colectivo entre nosotros, así como de las reper-
cusiones que, desde el punto de vista económico, representa la migración marroquí 
para el PIb de marruecos.

en esta cuestión es preciso tener en cuenta dos aspectos: primero, que marruecos, 
tras el Acuerdo de shengen de 1985, se ha convertido en frontera sur con la unión 
europea. el control europeo de las fronteras con marruecos se ha visto reforzado, y 
las autoridades de la unión exigen la colaboración policial marroquí, en especial en 
el tráfico de inmigrantes subsaharianos que utilizan el territorio de marruecos como 
plataforma lanzadera hacia la ue. segundo, que el colectivo marroquí ha tenido una 
gran evolución al alza en españa, habiendo alcanzado un espectacular crecimiento 
desde finales del siglo pasado hasta nuestros días, hasta casi quintuplicar la cifra con 
que comenzara el presente siglo, como puede observarse en el siguiente gráfico:

Gráfico 23: evolución del número de marroquíes con certificado de registro o tarjeta de 
residencia en vigor en españa: 1999-2010. elaboración propia a partir de los datos

del ministerio de trabajo e Inmigración.

38 colectivo Ioé. Notas sobre los efectos socioeconómicos de la crisis para la población inmigrada. 
revista Papeles de relaciones ecosociales y cambio global. madrid, nº 113, 2001, p. 85.
39 colectivo Ioé. El impacto de la crisis económica en la situación laboral de los inmigrantes marroquíes 
en España. madrid: notas socioeconómicas de casa Árabe, nº 4, 2011, p. 2.
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esta progresiva evolución del número de marroquíes en españa ha ido incremen-
tado, a su vez, el porcentaje de los mismos respecto al conjunto de la población 
extranjera, así como entre el conjunto de la población española. de esta forma, si a 
comienzos de presente siglo los marroquíes representaban el 22,3% en el conjunto 
de población extranjera y el 0,5% respecto a la población española, en 2010 estos 
porcentajes representan, respectivamente, el 16% y el 1,7%.

A esta cuantía, lógicamente, habría que añadir el número desconocido de personas 
procedentes de marruecos que se encuentran en situación de ilegalidad o alega-
lidad. como pone de manifiesto el Atlas de la inmigración marroquí en españa40, 
en las últimas décadas nuestro país se ha convertido, al igual que ocurriera con 
anterioridad con otros países de la comunidad europea, en un estado receptor de 
inmigración marroquí, con un tasa de crecimiento anual, entre 1993 y 2007, por en-
cima del 52%, la mayor del conjunto de países receptores de emigrantes marroquíes 
en todo el mundo41.

según los datos del anuario del ministerio de trabajo e Inmigración42, a 31 de 
diciembre de 2009 marruecos era el país con mayor número de extranjeros en 
españa, con un total de 767.784 residentes con certificado de registro o tarjeta de 
residencia en vigor, de los cuales el 61% eran varones y el 39% mujeres. este pri-
mer lugar lo ha continuado ocupando a 31 de marzo de 2010, con 775.054 marro-
quíes en españa43. A 30 de junio de 2010, el colectivo rumano (16,72% del total de 
extranjeros) ha superado en número al marroquí, que se sitúa, en estos momentos, 
como el segundo con 758.900 inmigrantes44. Porcentualmente, el colectivo mar-
roquí asciende al 16% del total de extranjeros con certificado de registro o tarjeta 
de residencia en vigor.

40 lópez, b. y berriane, m. Atlas 2004 de la inmigración marroquí….
41 di bartolomeo, Anna, Fakhoury, tamirace y Perrin, delphine.di bartolomeo, Anna, Fakhoury, tamirace y Perrin, delphine. Profil Migratoire Maroc. Le cadre 
démographique-économique de la migration. Le cadre juridique de la migration. le cadre socio-politique 
de la migration. consortium pour la recherche Appliquée sur les migrations Internationales (cArIm), 
noviembre 2009, p. 1. http://���.carim.org/public/migrationprofiles/mP_morocco_fr.pdf
42 ministerio de trabajo e Inmigración. observatorio Permanente de la Inmigración. Anuario 
estadístico… 
http://extranjeros.mtas.es/es/Informacionestadistica/Anuarios/Anuario2009.html (última consulta 25-8-10).
43 ministerio de trabajo e Inmigración. observatorio Permanente de la Inmigración. Informe Trimestral 
31 de marzo de 2010. Publicado en mayo 2010. nIPo: 790-10-053-X, p. 3.
44 ministerio de trabajo e Inmigración. observatorio Permanente de la Inmigración. Informe Trimestral 
30 de junio de 2010. Publicado en agosto 2010. nIPo: 790-10-053-X, p. 5.
Puede consultarse también en la página �eb: http://extranjeros.mtas.es/es/Informacionestadistica/
Informes/extranjeros30Junio2010/Archivos/Informe_trimestral_30-06-2010.pdf (última consulta 25-8-10).
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Gráfico 24: número de extranjeros con certificado o tarjeta de residencia en españa, según 
nacionalidad, a 30 de junio de 2010. Fuente y gráfico: ministerio de trabajo e Inmigración45.

Gráfico 25: Porcentaje de extranjeros con certificado o tarjeta de residencia en españa,
según nacionalidad, a 30 de junio de 2010. Fuente y gráfico: ministerio de

trabajo e Inmigración.

45 este gráfico, así como los dos siguientes, puede consultarse en la página http://extranjeros.mtin.
es/es/Informacionestadistica/Informes/extranjeros30Junio2010/Graficos/index.html 
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Idéntica situación persiste en el informe trimestral (3/2010), con datos hasta 30 de sep-
tiembre y publicado en diciembre de 2010: el colectivo rumano sigue ocupando el primer 
lugar entre los residentes con certificado de registro o tarjeta de residencia en vigor, con 
un total de 817.460 personas, seguido del marroquí, cuya cifra se eleva a 758.738 inmi-
grantes46. la distribución por sexos de este colectivo se recoge en el siguiente gráfico:

Gráfico 26: distribución por sexos del número de marroquíes con certificado de registro o 
tarjeta de residencia en vigor en españa a 30 de septiembre de 2010. elaboración propia a 

partir de los datos del ministerio de trabajo e Inmigración.

Atendiendo a los datos del último informe trimestral del año pasado, 3/2010, los 
inmigrantes marroquíes se distribuyen en dos grupos: los incluidos en el régimen 
comunitario (30.504) y los incluidos en el régimen general (728.334). respecto a este 
último grupo, la distribución de los mismos según la edad es la siguiente:

Gráfico 27: distribución por edad del número de marroquíes con certificado de registro o 
tarjeta de residencia en vigor en españa a 30 de septiembre de 2010, régimen general.

elaboración propia a partir de los datos del ministerio de trabajo e Inmigración.

46 ministerio de trabajo e Inmigración. observatorio Permanente de la Inmigración. Informe Trimestral 
3/2010…
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el año pasado, imbuidos en plena crisis, el número de inmigrantes descendió en 
los trimestres centrales de año. Así, tras sufrir una bajada durante los meses de 
junio y septiembre, creció de nuevo a finales del año de 2010, de modo que la 
cifra de los inmigrantes marroquíes en españa ha llegado a superar, a 31 de marzo 
de 2011, la barrera de los 800.000, situándose en la cota histórica de las 808.633 
personas. 

Gráfico 28: evolución del número de marroquíes con certificado de registro o tarjeta de 
residencia en vigor en españa 2010-31/3/2011. elaboración propia a partir de los datos

del ministerio de trabajo e Inmigración.

Hemos hablado hasta ahora de cifras, intentando situar la realidad del fenómeno de 
la emigración marroquí en españa, A continuación, en función de la encuesta nacio-
nal de Inmigrantes del año 200747, realizada por el Instituto nacional de estadística 
en colaboración con el ministerio de trabajo e Inmigración y la universidad complu-
tense de madrid, y del sondeo realizado por bVA para el consejo de comunidades 
marroquíes en el extranjero (ccme)48, vamos a adentrarnos en las características de 
estas personas, a describir algunos de los rasgos más importantes que definen al 
colectivo inmigrante marroquí residente en españa.

47 http://���.ine.es/jaxi/menu.do?type=pcaxis&path=%2Ft20%2Fp319&file=inebase&l=
48 “encuesta a ciudadanos marroquíes residentes en españa”. bVA para ccme, mayo 2009. http://���.
ccme.org.ma/ar/images/stories/evenements/casa_sondage-ccme-bVA/ccme-bVA-Presentation_
espagne.pdf
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Gráfico 29: resumen de características de los emigrantes marroquíes residentes en españa. 
elaboración propia a partir de la encuesta nacional de Inmigrantes 2007, I.n.e.,
observatorio Permanente de la Inmigración: extranjeros residentes en españa

a 31 de diciembre de 2010 y de la encuesta 2010 del ccme.

en palabras de la propia administración marroquí, en concreto del organismo res-
ponsable de la comunidad marroquí residente en el extranjero, en las últimas déca-
das del siglo pasado el perfil de los emigrantes marroquíes se ha ido modificando 
notablemente. de este modo, esta comunidad “ha sufrido profundos cambios so-
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ciales, demográficos, y en su distribución geográfica; se ha generalizado a todos los 
perfiles profesionales; implica en gran medida a ambos sexos y todas las edades, 
con una proporción creciente de jóvenes nacidos en el extranjero; cubre todas las 
regiones del marruecos; se ha ‘globalizado’ y ahora se distribuye en los cinco conti-
nentes. mientras tanto, su contribución al desarrollo económico, social y humano 
del país ha aumentado considerablemente”49.

Pero, ¿de dónde provienen, de qué zonas de marruecos parten estos emigrantes en 
busca de trabajo en españa? de modo general, se puede afirmar que “el fenómeno 
de la migración en marruecos ha experimentado cambios importantes en las nuevas 
generaciones. si al comienzo los focos emisores fueron principalmente las zonas 
rurales localizadas en ambos extremos del país, el rif en el norte y el sur de souss, la 
evolución reciente ha llevado a que el fenómeno se haya extendido por todo mar-
ruecos con una inversión de las tendencias en favor de las ciudades”50.

en cuanto a las zonas concretas de origen de marruecos de estos trabajadores, “el 
desglose por región de origen revela una diversificación gradual. tradicionalmente, 
el norte de marruecos, que se corresponde con la antigua zona de protectorado 
español, fue el foco principal de la migración marroquí a españa. este área cubre, 
en la zona del Yebala, las provincias de tetuán, tánger, Xauen, larache y, en el rif, 
las provincias de nador y Alhucemas. Pero a partir de la década de 1980, hay nuevos 
focos: las ciudades de casablanca y rabat-salé, la región de chaouia-ouardigha 
(provincias de settat y Khouribga) y la región de beni mellal (sic51). sin embargo, 
otras zonas cada vez más, como es el caso de oujda, participan en los flujos migra-
torios a españa, mientras que las provincias del norte, tradicionalmente emisoras de 
flujos, han visto disminuir su importancia”52.

en un estudio coordinado por Arón cohen y mohamed berriane53, que pronto verá 
la luz en la editorial universidad de Granada, y algunos de cuyos datos ya han sido 
avanzados, los lugares de origen corroboran la tendencia indicada en el párrafo 
anterior. Así, “los resultados confirman el patrón general de distribución de los gran-

49 minist�re chargé de la communauté marocaine résidant �� l’etranger.minist�re chargé de la communauté marocaine résidant �� l’etranger. Rapport intégral. Élaboration 
d’une stratégie…, p. 9.
 http://���.marocainsdumonde.gov.ma/media/27381/etude_investissement%5b1%5d.pdf
50 berriane, mohamed, Aderghal, mohamed y Amzil lahoucine.berriane, mohamed, Aderghal, mohamed y Amzil lahoucine. Flux migratoires et profils des migrants: 
Eléments méthodologiques pour une analyse quantitative et qualitative de l’émigration marocaine vers 
l’Andalousie (Espagne), p. 9.
http://���.imi.ox.ac.uk/pdfs/research-projects-pdfs/african-migrations-�orkshops-pdfs/rabat-
�orkshop-2008/e3r-am�-2008
51 recojo en el texto la cita literal, aunque en la actual división administrativa de marruecos, se trata de 
la región de tadla-Azilal, provincia de beni mellal.
52 Khachani, mohamed. Los migrantes marroquíes en España. Ponencia en el simposio internacional: 
Inmigración y Globalización, organizado por la Fundación ciudadanía y Valores. madrid, enero 2011, p. 
7. http://���.funciva.org/uploads/ficheros_documentos/1296039148_m_khachani.pdf.
53 cohen, Arón y berriane, mohamed (dir.). De Marruecos a Andalucía: migración y espacio social. de 
próxima aparición en la editorial universidad de Granada.
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des centros de emisión de los emigrantes marroquíes controlados por las siguientes 
ciudades: la continuidad del rif de marruecos-oriental, a lo largo de una franja que 
une a Al Hoceima, oujda y nador, con un 30 % de los emigrantes; la Península tin-
gitane, con tetuán, tánger y larache, con el 26,8%; la zona de la meseta de tadla, 
compuesta por beni mellal y Khouribga, con en un 19%; y el eje Atlántico de Kenitra, 
rabat, salé y casablanca, con un 17,5%”54.

si los emigrantes marroquíes ocupan, según los últimos datos del ministerio de traba-
jo e Inmigración, el segundo puesto en cuanto a los colectivos con mayor número de 
extranjeros en españa55, no ocurre lo mismo cuando nos referimos a lo que podríamos 
llamar “segunda generación”, es decir, a los extranjeros nacidos ya en españa. Así, 
marruecos ocupa claramente el primer lugar muy lejos de china, que es el país que 
le sigue en el ranking. los marroquíes nacidos en españa con certificado de registro 
o tarjeta de residencia en vigor representan el 46,23% del total de los extranjeros en 
esta situación en nuestro país. estos datos se sintetizan en el siguiente gráfico:

Gráfico 30: Porcentaje de extranjeros con certificado o tarjeta de residencia nacidos
en españa, según nacionalidad, a 30 de junio de 2010. Fuente y gráfico: ministerio

de trabajo e Inmigración.

54 berriane, mohamed, Aderghal, mohamed y Amzil lahoucine.berriane, mohamed, Aderghal, mohamed y Amzil lahoucine. Flux migratoires et profils…, p. 10.
55 esta posición permanece invariable a 31 de diciembre de 2010. el colectivo rumano sigue ocupando 
el primer lugar, en cuanto número de extranjeros residentes en españa, con una cifra de 840.682 personas. 
A continuación, el segundo lugar es ocupado por el colectivo marroquí con 788.768 personas residentes 
en españa. Fuente: ministerio de trabajo e Inmigración. observatorio Permanente de la Inmigración. 
Informe Trimestral 31 de diciembre de 2010. Principales resultados. Publicado en marzo 2011. nIPo: 790-
11-057-6, pp. 4-5.
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en cuanto a la cifra de estudiantes marroquíes residentes en españa, a 31 de marzo 
de 2010 su número era de 331956, índice que lo sitúa en el quinto colectivo mayor en 
cuanto al número de estudiantes residentes en nuestro país. A 31 de junio de 2010, 
la cifra de estudiantes marroquíes en españa ha bajado levemente, con un total de 
330157. esta tendencia a la baja se ha confirmado a 30 de septiembre de 2010, ascen-
diendo, sin embargo, hasta el cuarto lugar en cuanto al orden por países. Así, en la 
última fecha indicada, el total de estudiantes marroquíes se situó en 252758, lo que 
representa un 9,66% menos respecto a idéntica fecha de 2009. Porcentualmente, el 
número de estudiantes con permiso de estancia de estudios en vigor asciende a 30 
de septiembre de 2010 al 6,44% del total.

Gráfico 31: Porcentaje de extranjeros con autorización de estancia por estudios en vigor en 
españa, según nacionalidad, a 30 de septiembre de 2010. Fuente y gráfico: ministerio de 

trabajo e Inmigración.

la evolución en los últimos años del número de estudiantes marroquíes con autori-
zación de estancia por estudios en españa queda recogida en el siguiente gráfico:

56 ministerio de trabajo e Inmigración. observatorio Permanente de la Inmigración. Informe Trimestral 
31 de marzo de 2010. Publicado en mayo 2010. nIPo: 790-10-053-X, p. 10.
57 ministerio de trabajo e Inmigración. observatorio Permanente de la Inmigración. Informe Trimestral 
30 de junio de 2010. Publicado en agosto 2010. nIPo: 790-10-053-X, p. 12.
58 ministerio de trabajo e Inmigración. observatorio Permanente de la Inmigración. Informe Trimestral 
3/2010…
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Gráfico 32: evolución del número de marroquíes con autorización de estancia por estudios 
en vigor en españa: 1999-30 de septiembre de 2010. elaboración propia a partir de los

datos del ministerio de trabajo e Inmigración.

Pero el fenómeno migratorio, en momentos como los actuales de crisis económi-
ca, adquiere dimensiones diferentes. de un lado, el discurso sobre la emigración 
cambia en momentos de recesión económica. de este modo, los países europeos 
más afectados por la crisis transforman la emigración en una fuente de tensiones 
sociales, culpabilizando a los trabajadores extranjeros de la falta de empleo de los 
ciudadanos nativos, con las subsiguientes posturas de rechazo a los inmigrantes 
(basta recordar algunas propuestas xenófobas de candidatos y de partidos en las 
pasadas elecciones municipales españolas de mayo de 2011), y restringiendo aún 
más el acceso laboral a la población inmigrantes, como es el caso de Francia, con la 
entrada en vigor de la nueva ley de inmigración y la reducción de la lista de oficios 
abiertos a los emigrantes no europeos59; pero, de otro lado, en españa, por ejem-
plo, la crisis ha favorecido el aumento de los niveles de emigración, especialmente 
entre los jóvenes españoles, hacia otros países europeos y sudamericanos, como ya 
ocurriera a finales del siglo XIX o durante la década de los años 60 del siglo pasado. 
Así, “la población española que vive en el extranjero ha aumentado un 8% en 2010 
y el número de emigrantes se eleva a 1,7 millones de personas, según el Padrón 
de españoles residentes en el extranjero a 1 de enero publicado por el Instituto 
nacional de estadística”60. es decir, estamos ante un doble lenguaje: por un lado, el 
manifiesto rechazo a los inmigrantes que llegan a nuestras tierras (que se constata 
en los barómetros de opinión), y, por otro, volvemos como en épocas pasadas a 
enviar emigrantes al exterior en busca de las oportunidades laborales que aquí no 

59 Ver revista MarocHebdo nº 943, del 29 de julio al 8 de agosto de 2011, p. 8.
60 http://���.cadenaser.com/articulo/sociedad/Aumenta/emigracion/tiempos/crisis/economica/
csrcsrpor/20110427csrcsrsoc_7/tes/ (última consulta 19-7-2011).
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encuentran, en especial en el caso de los jóvenes que intentan acceder por primera 
vez al mercado de trabajo.

desde la perspectiva de los países tradicionalmente emisores de emigración, la 
crisis también les hace mella, ya que altera uno de los pilares esenciales de sus 
economías, uno de los medios básicos en cuanto al volumen de su PIb61. las reme-
sas o envíos de dinero que realizan los emigrantes a sus países de origen pueden 
significar -aunque no siempre resulta fácil que las administraciones responsables 
ofrezcan datos fidedignos y creíbles al respecto- hasta un 10% del PIb de marruecos, 
superando con creces a otros ingresos, como los generados por el turismo o por la 
inversión extranjera. marruecos era considerado, a comienzos del presente siglo, 
“el cuarto receptor de remesas del mundo tras India, méxico y Filipinas”62 y, lógica-
mente, el primero del continente africano. 

Y es que, por ejemplo, en lo que afecta a españa y al colectivo de trabajadores 
marroquíes residentes en nuestro país, los efectos de la crisis han sido devastado-
res: “en los tres años transcurridos entre los segundos trimestres de 2007 y 2010 se 
perdió el 26% de los empleos ocupados por inmigrantes marroquíes. el saldo neto 
fue la disminución de 101.000 ocupados, producto de la desaparición de 115.000 
empleos temporales y la creación de 15.000 de carácter indefinido”63. 

en el gráfico siguiente puede observarse con claridad el notorio incremento del 
paro entre los trabajadores marroquíes en españa, que ha pasado, en el caso de los 
hombres, de un 11% en 2007 a un 36% el año pasado. en el caso de las mujeres el 
incremento ha sido algo menor: 18 puntos, del 9% en 2007 al 24% en 2010.

61 en el caso de marruecos las remesas de los emigrantes son muy importantes para la economía 
nacional. Así, a través de la agencia oficial mAP, el pasado 15 de junio de 2011, el ministro de la comunidad 
marroquí residente en el extranjero informaba que, a finales del pasado mes de diciembre de 2010, el 
valor de las remesas de los marroquíes en el exterior ascendía a 54.103 millones de dirham (unos 4.753 
millones de euros), después de que en 2009 alcanzara los 50.210 millones de dirham (unos 4.411 millones 
de euros), lo que supuso un incremento de un 7,8% respecto a 2009. Por países, los envíos procedentes 
de Francia aumentaron un 9,4 por ciento, y los de estados unidos experimentaron un alza de 17,4 puntos. 
las remesas recibidas desde españa descendieron un 8,4 por ciento, al igual que sucedió con Italia, 
Alemania y bélgica. las transferencias de los inmigrantes marroquíes aumentaron de 47.000 millones 
de dirham (unos 4.129 millones de euros) en 2006 a 55.000 millones de dirham (unos 4.832 millones de 
euros) en 2007, antes de sufrir en 2008 un retroceso del 3,5 por ciento. http://���.finanzas.com/noticias/
bolsas/2011-06-15/504227_remesas-emigrantes-marroquies-aumentaron-ciento.html (última consulta 19-
7-2011).
62 moré, Iñigo. “las sorprendentes remesas de los emigrantes marroquíes: los efectos de la emigración 
sobre las regiones de origen”. en bernabé y berriane, mohamed. Atlas de la inmigración marroquí en 
España. madrid: uAm. servicio de publicaciones, 2004, p. 131.
63 colectivo Ioé. El impacto de la crisis económica…, p. 4.



AntonIo reYes ruIz

76

Gráfico 33: marroquíes entre 16 y 64 años, según sexo y relación con la actividad en españa, 
periodo 2007-2010. Fuente: Instituto nacional de estadística. Gráfico: colectivo Ioé.

durante el periodo 2007-2009, en que la crisis económica vivió uno de sus puntos 
más álgidos, la pérdida de empleos de los emigrantes marroquíes supuso, a su vez, 
una caída de las remesas enviadas a marruecos en torno a un 31%64. en términos de 
repercusión en el PIb, esta caída de remesas, sin contabilizar las pérdidas de 2009, 
supuso un 0,1% del PIb marroquí65.

Gráfico 34: evolución de las remesas, en millones de dólares, enviadas el colectivo de
trabajadores marroquíes en españa. Periodo 2007-2009. elaboración propia a partir

de los datos del banco de españa.

64 http://���.remesas.org/donde09.html (última consulta 20 de julio de 2010).
65 http://���.remesas.org/donde08.html (última consulta 20 de julio de 2010).
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3. Especificidades del colectivo marroquí en Andalucía:

en Andalucía, la población extranjera total sobrepasa las setecientas mil personas, 
siendo el colectivo mayor, con una amplia diferencia sobre los demás, el procedente 
del continente europeo, seguido, en segundo lugar, de los llegados desde el conti-
nente africano, que ha tenido una evolución creciente durante el periodo estudiado, 
y del americano, en el tercer puesto de la escala, que ha ido en regresión en estos 
tres últimos años. estos aspectos pueden observarse en el gráfico que se acompaña 
a continuación:

Gráfico 35: distribución de la población extranjera en Andalucía por continentes,
2009-2011. elaboración propia a partir de los datos del Instituto de estadística y

cartografía de Andalucía.

con los datos provisionales del avance del Padrón municipal de habitantes, a 31 
de enero de 2011, el colectivo marroquí en Andalucía se sitúa por primera vez a la 
cabeza entre los grupos extranjeros por nacionalidades en nuestra región. Hasta el 
año 2010, los extranjeros procedentes del reino unido eran mayoritarios en nuestra 
tierra, seguidos de los marroquíes, y, en tercer lugar, los emigrantes rumanos que, 
como se indicó, conforman el mayor colectivo inmigrante residente en el conjunto 
del estado español. 
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Gráfico 36: distribución de la población extranjera en Andalucía por nacionalidades,
año 2011. elaboración propia a partir de los datos del Instituto de estadística y

cartografía de Andalucía. datos en porcentaje.

la población marroquí en Andalucía ha tenido una evolución progresiva en el último 
decenio, de modo que durante este periodo ha triplicado su número hasta conver-
tirse, como se ha dicho, en el mayor de Andalucía por nacionalidades. el siguiente 
gráfico muestra la evolución de la población marroquí residente en Andalucía en 
los últimos diez años, en los que ha pasado de 39.000, en 2001, a más de 117.000 
personas en la actualidad:

Gráfico 37: evolución de la población marroquí residente en Andalucía, 2001-2011.
elaboración propia a partir de los datos del Instituto de estadística y

cartografía de Andalucía.
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como pone de manifiesto el Grupo de Historia Actual de la universidad de cádiz66, 
la población marroquí residente en Andalucía está concentrada, principalmente, en 
torno al litoral y a las áreas que circundan a las grandes ciudades o grandes áreas 
metropolitanas. el mayor número de inmigrantes se concentran en dos provincias 
andaluzas: Almería, debido al volumen de trabajo agrícola que generan los inverna-
deros, y málaga, alrededor del empleo que produce el sector servicios y la construc-
ción. entre estas dos provincias reúnen a más de 3 de cada 5 emigrantes marroquíes 
residentes en Andalucía.

Gráfico 38: distribución porcentual del número de emigrantes marroquíes en Andalucía, 
años 2009-2011. elaboración propia a partir del Padrón municipal y del observatorio

Permanente de la Inmigración. datos en porcentaje.

en función de las franjas de edad de este colectivo de trabajadores, la mayoría está 
comprendida entre los 20 y los 40 años, siendo las cohortes más importantes la de 
25 a 30 años y la de 30 a 35 años esta característica, en líneas generales, se corres-
ponde con la del conjunto de la población extranjera de Andalucía, si bien el caso 
de la británica existe una franja importante de población por encima de los 60 años. 
el siguiente gráfico muestra las principales cohortes de edad de la población marro-
quí. en él podemos observar el leve pero progresivo repunte de la población menor 
de 15 años, en detrimento de la población activa. 

66 Véase al respecto: Grupo de Historia Actual de la ucA. Población extranjera de origen marroquí en 
Andalucía. http://���.uca.es/grupos-inv/migraciones/inmigrante_marroqui/index_html (última consulta 
16 de julio de 2011).



AntonIo reYes ruIz

80

Gráfico 39: distribución porcentual la población marroquí en Andalucía por franjas de edad, 
años 2009-2011. elaboración propia a partir a partir de los datos del Instituto de

estadística y cartografía de Andalucía.

Atendiendo al origen de la población inmigrante marroquí en Andalucía67, vamos 
a destacar tres zonas que son consideradas los núcleos principales de origen de 
estos emigrantes venidos desde marruecos. en primer lugar, el mayor porcentaje, 
entre la población encuestada por el estudio referido, procede de las regiones de 
tánger-tetuán y oriental, las más próximas a españa y a los enclaves españoles en 
el norte de África. Por provincias, y por orden de importancia, los mayores núcleos 
de emigrantes provienen de tánger, nador, tetuán, larache, Alhucemas y Xauen. 
en segundo lugar, el espacio atlántico, representado por ciudades como el Jadida, 
mohammedia, rabat-salé, casablanca y Kenitra, siendo los principales focos emi-
sores estas dos últimas ciudades. el tercer lugar lo ocupa la denominada llanura del 
tadla, que se corresponde administrativamente con la provincia de Khouribga. en 
esta zona se encuentra la localidad de beni mellall que, en los últimos años, a través 
de los medios de comunicación, ha sido el paradigma del fenómeno migratorio 
marroquí hacia españa68.

67 los datos de origen de la población marroquí en Andalucía proceden del estudio de mohatar marzok, 
mokhtar (dir.). Marroquíes en Andalucía Dinámicas migratorias y condiciones de vida. sevilla: Fundación 
centro de estudios Andaluces, 2009, pp. 12-17. 
68 estos datos pronto podrán verse alterados o confirmados, en función del estudio dirigido por los 
profesores cohen y berriane que verá la luz en fechas próximas, y al que se ha aludido con anterioridad.
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Gráfico 40: regiones de origen de la población marroquí residente en Andalucía.
Gráfico y Fuente: encuesta marroquíes en Andalucía, 2008. centro de estudios Andaluces.

datos en porcentaje. 

el gráfico siguiente muestra, sobre el mapa de las regiones de marruecos, las zonas 
de procedencia explicadas en el comentario del gráfico anterior.

Gráfico 41: mapa por regiones de origen de la población marroquí residente en Andalucía. 
Gráfico y Fuente: encuesta marroquíes en Andalucía, 2008. centro de estudios Andaluces. 

datos en porcentaje.
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en cuanto a las actividades laborales, el grueso del colectivo marroquí en Anda-
lucía centra su trabajo en dos sectores productivos concretos: la agricultura, con 
más de un tercio del total, y la construcción. es decir, más de 1 de cada 2 de los 
inmigrantes marroquíes que trabajan en Andalucía lo hace en uno de estos dos 
sectores69.

Gráfico 42: trabajos no cualificados desempeñados por el colectivo marroquí en Andalucía. 
elaboración propia a partir de la encuesta marroquíes en Andalucía, 2008.

centro de estudios Andaluces. datos en porcentaje.

mucho más complejo resulta conocer la procedencia de los emigrantes marroquíes 
salidos de su territorio nacional de manera ilegal. en función de la toma de opinión 
a una muestra de emigrantes de nuestra tierra realizada por el centro de estudios 
Andaluces, podemos tener una aproximación sociométrica que facilite un retrato 
fidedigno de los lugares de procedencia del colectivo marroquí, considerando, ló-
gicamente, solo aquellas salidas que se realizan sin permiso de trabajo. larache y 
nador son las dos ciudades, ambas muy próximas a españa, que concitan los mayo-
res porcentajes de salidas ilegales desde marruecos.

69 Para conocer la situación laboral de los extranjeros en Andalucía, resulta de gran utilidad el informe 
Las personas extranjeras en el mercado laboral andaluz 2010. sevilla: servicio Andaluz de empleo. 
consejería de empleo de la Junta de Andalucía, 2011.
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Gráfico 43: salidas ilegales por provincias marroquíes de origen. Gráfico:
encuesta marroquíes en Andalucía, 2008. centro de estudios Andaluces.

Al igual que se comentó para el conjunto del país, en Andalucía el número de inmi-
grantes y, sobre todo, la situación de crisis económica que atravesamos inciden en 
la opinión pública sobre la percepción que se tiene de la inmigración. en Andalucía, 
el barómetro de opinión del Instituto de estudios sociales de Andalucía (IesA), pu-
blicado en diciembre de 201070, muestra una evolución negativa en la opinión de los 
andaluces en torno al tema migratorio, de modo que la emigración se sitúa como el 
quinto mayor problema que, según los encuestados, presenta Andalucía. la evolu-
ción en la opinión de los andaluces en torno a este tema es la siguiente:

Gráfico 44: evolución de la percepción negativa de la inmigración en Andalucía, 2005-2010. 
Fuente y gráfico: Instituto de estudios sociales de Andalucía.

70 Instituto de estudios sociales de Andalucía. Barómetro de la opinión pública de Andalucía 2010. 
diciembre de 2010. http://���.iesa.csic.es/bopa2010.php (última consulta 3-2-2011).
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una vez concluido este breve repaso en torno al fenómeno migratorio en Andalu-
cía y en españa, vamos ahora, de manera pormenorizada, a conocer y a valorar las 
opiniones de los jóvenes universitarios marroquíes sobre la emigración, analizando 
aquellos aspectos de mayor interés que nos permitan aproximarnos al pensamiento 
estos jóvenes del norte de marruecos sobre la cuestión. 

4. La emigración en el entorno familiar:

como se ha indicado, españa es uno de los principales lugares de acogida del 
colectivo inmigrante marroquí, al igual que uno de los focos principales de pro-
cedencia de la emigración hacia españa radica en la zona norte de marruecos, es 
decir en la región de tánger-tetuán y en la región oriental, en los alrededores de 
nador. Para conocer en qué medida esta realidad general afecta a las familias del 
norte de marruecos, se preguntó a los jóvenes si tenían o no familiares emigrantes 
y, en caso afirmativo, el número de ellos. los datos globales obtenidos son los 
siguientes:

Gráfico 45: Porcentajes de encuestados que tienen familiares emigrados en europa.

como se observa en el gráfico anterior, la emigración constituye un hecho norma-
lizado entre la mayoría de las familias de los jóvenes encuestados. un 61% de los 
mismos afirma tener algún familiar que ha emigrado a europa, mientras que los que 
no cuentan con ningún familiar en la emigración representan solo al 14,9% del total. 
es decir, más de 3 de cada 5 jóvenes del norte de marruecos tiene algún familiar en 
la emigración.

Avanzando un poco más en esta realidad, veamos ahora la distribución de los mis-
mos, es decir, el número concreto de emigrantes en europa que los jóvenes del 
norte de marruecos declaran tener. los datos generales de esta cuestión son los 
siguientes:
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tabla 15: número de familiares emigrados en europa. 

como se desprende de la tabla anterior, la cuarta parte de los jóvenes con familiares 
en europa tienen entre 1 y 3 personas en la emigración. Algo menos del 20% tiene 
entre 4 y 8 familiares emigrantes, mientras que el 9% tiene entre 9 y 12 familiares 
trabajando en europa. el porcentaje desciende al 6,5% en aquellos casos en que 
existen más de 12 familiares emigrados en el continente europeo.

Gráfico 46: número de familiares emigrados en europa.
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Al analizar la relación entre la emigración en el entorno familiar con los distintos 
elementos tomados como referencia en la investigación, se observa, atendiendo en 
primer lugar al sexo, que tanto en el caso de los varones como en el de las mujeres, 
son mayoritarios quienes poseen familiares emigrados a europa, si bien las chicas 
manifiestan en mayor medida tener familiares en la emigración que los chicos, ya que 
3 de cada 4 de ellas así lo expresan, frente a 2 de cada 3 en el caso de los varones.

en términos porcentuales, de entre quienes afirman tener en su entorno familiar 
personas en la emigración, un 57,6% son mujeres, mientras que, en el caso de los 
varones, este porcentaje representa el 42,4% del total.

en cuanto a la relación con el nivel de estudios de los padres, en todas las franjas, 
desde estudios universitarios a sin estudios, son mayoritarios los jóvenes que por-
centualmente tienen familiares emigrados a europa, por encima de quienes no los 
poseen.

se puede afirmar que conforme se incrementa el nivel de estudios de los padres se 
aprecia un aumento en el porcentaje de jóvenes que reconocen tener familiares en 
la emigración, cuestión que afirman 3 de cada 4 de los que tienen padres universita-
rios, frente a 2 de cada 3 de quienes sus padres no poseen estudios.

Gráfico 47: Porcentaje de encuestados/as que tienen familiares emigrados en europa,
según el nivel de estudios de sus padres.

en lo que se refiere a la economía familiar, se constata que son mayoritarios los jóve-
nes que indican que tienen familiares emigrados a europa, en todas las franjas de la 
situación económica de la familia, desde muy mala a muy buena.

la emigración va unida a los mejores niveles de economía familiar: más de la mitad 
de los jóvenes que tienen familia en la emigración perciben su economía familiar 
como buena. en general, se puede afirmar que cuanto mejor es la percepción de 
la economía de la familia, mayor porcentaje de jóvenes dice tener familiares en la 
emigración.
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Gráfico 48: Porcentaje de encuestados/as que tienen familiares emigrados en europa
según el nivel económico familiar.

Atendiendo a las prácticas de la religión, se puede afirmar que no existen diferen-
cias respecto a la realización de la oración, y sí respecto a las otras dos prácticas 
religiosas consideradas. Así, son mayoritarios, entre quienes tienen familiares en la 
emigración, los jóvenes que realizan el ayuno, cuestión normal, dada la abrumadora 
mayoría de jóvenes que dicen realizar el ayuno en ramadán, el 86,64% de los en-
cuestados. en relación con la asistencia a la mezquita, la situación también es clara: 
de los que cumplen con esta práctica religiosa, más de 3 de cada 5 jóvenes afirma 
tener familiares emigrados en europa.

Profundizando en el análisis de las relaciones, hay que indicar que tanto la ideología 
como la afiliación o no a partidos políticos no determinan diferencias significativas 
respecto al número de familiares emigrados a europa.

en cuanto a la afiliación sindical, se puede afirmar que de entre quienes afirman 
poseer familiares emigrados en europa son mayoritarios los jóvenes no afiliados, 
que representan el 90,8%, cuestión también obvia, dada la escasa afiliación sindical 
de los jóvenes encuestados: 9,23% del total.

Conclusiones principales de este apartado:

la principal conclusión que podríamos extraer de este apartado es que la emi-
gración forma parte del entorno familiar de los jóvenes: más de 3 de cada 5 en-
cuestados tienen familiares en la emigración, cuestión que se ve incrementada 
en el caso de las mujeres, y de quienes tienen mayores niveles económicos fa-
miliares y de estudios sus padres, sin que el posicionamiento ideológico influya 
en esta cuestión.



AntonIo reYes ruIz

88

5. Análisis de las razones de la emigración:

dando pues por hecho que la emigración en un fenómeno unido a la realidad fami-
liar, histórica y cotidiana de los jóvenes del norte de marruecos, interesa ahora co-
nocer las razones que se esconden tras la difícil aventura de dejar el país de origen y 
partir en busca de trabajo, y el posicionamiento de los jóvenes en torno a las mismas. 
Para ello, los encuestados debían de valorar entre 1 y 10 cada uno de los aspectos 
propuestos. la tabla siguiente recoge sintéticamente el conjunto de razones por las 
cuales emigran los jóvenes, así como la valoración que hacen de las mismas.

tabla 16: razones por las cuales emigran los jóvenes. datos en porcentaje.

A la vista de estos datos, y como aspecto reseñable, podemos indicar que para cerca 
de 3 de cada 5 jóvenes la emigración se explica atendiendo a la búsqueda de mejo-
ras económicas en sus condiciones de vida. este aspecto es el que alcanza la media 
más elevada de puntuación entre los encuestados. especial hincapié hacen en este 
apartado las chicas, cuya media de valoración se sitúa en 8,33 puntos sobre 10. 

de igual modo, más de la mitad de los encuestados otorga las máximas puntua-
ciones al hecho de que los jóvenes buscan, con la salida de su país, mejorar las 
condiciones de vida que tienen en marruecos. en la misma línea de alta puntuación 
se sitúa la variable de la mejora del nivel social. Así, el 41,3% de los jóvenes puntúan 
esta cuestión de forma muy elevada. Por tanto, la emigración tiene, esencialmente, 
dos claros referentes: el social y el económico. el abandono de una tierra, de una 
familia, de unos amigos, obedece al deseo de encontrar unas mejores condiciones 
económicas y, con ello, de vida, de alcanzar un mejor nivel social.
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sin embargo, uno de los aspectos que tradicionalmente más se había vinculado 
con el hecho de la emigración, al menos durante un momento histórico concreto, 
el reagrupamiento familiar, no presenta excesiva importancia para los encuesta-
dos. Valorado en puntuación media como el segundo aspecto con menor puntua-
ción, el reagrupamiento, es porcentualmente poco valorado por casi la mitad de 
la muestra.

la salida de su país es un hecho obligado para el emigrante, y responde a criterios 
de necesidad. Por tanto, la emigración, en principio, no obedece a razones de inte-
gración en otro medio social. la integración es un hecho a posteriori de la salida. Así 
lo ve la mitad de los jóvenes, para los que la integración en otra sociedad aparece 
con el nivel porcentual más bajo valoración, 4.35 puntos sobre 10, del conjunto de 
cuestiones planteadas al respecto. 

A la vista de los datos, y desde la perspectiva de los jóvenes, la emigración aparece 
en principio como un acto individual, es decir, no vinculado al futuro familiar de 
los emigrantes. ello podría explicar que el hecho de asegurar un futuro mejor para 
los hijos, aun cuando mantiene una puntuación porcentual elevada (un tercio del 
total le otorga las máximas puntuaciones), queda muy por detrás de varias de las 
cuestiones formuladas, tanto en media como en porcentajes. la perspectiva de la 
emigración vinculada a la familia que se queda en la tierra de origen, sí tiene un as-
pecto de valoración muy importante para los encuestados. Así, más de 2 de cada 5 
jóvenes consideran que una de las razones claves de la emigración es la de ayudar a 
los familiares que permanecen en marruecos. la media general, 7,40 puntos, la hace 
la tercera mejor valorada del conjunto de aspectos propuestos.

Por último, para casi un tercio de los encuestados la emigración se presenta como 
una oportunidad para poder desarrollar la formación recibida durante su etapa de 
estudios. su media general de valoración es de 6,50 puntos sobre 10. cuestión 
esta comprensible, en la medida en que la población objeto del estudio era uni-
versitaria.

Al analizar la relación entre las razones de la emigración con los distintos aspectos 
tomados como referencia en la investigación, se puede afirmar que, atendiendo 
al sexo de los jóvenes, no se aprecian diferencias estadísticamente significativas 
respecto a las siguientes razones de la emigración: para mejorar económicamente, 
para reunirse con familiares emigrados, para mejorar socialmente, para integrarse 
en otra sociedad, para asegurar una vida distinta a sus hijos y para ayudar a la familia 
que se queda en marruecos.

Hay que llamar la atención en torno a esta homogeneidad, en la medida en que 
pone de manifiesto la unanimidad en las opiniones de los jóvenes en su conjunto, 
sin que se puedan establecer diferencias en las mismas en función del sexo.
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en cambio, las chicas valoran significativamente más que los varones la emigración 
como una posibilidad de desarrollar los conocimientos adquiridos en el proceso de 
formación.

Gráfico 49: Puntuación media atendiendo al sexo: las razones de la emigración
de los jóvenes.

Atendiendo al nivel de estudios de los padres, se puede indicar, respecto a las ra-
zones de la emigración, que no existen diferencias significativas en ningún aspecto, 
si bien estableciendo una correlación de estas variables sí se puede afirmar que a 
mayor nivel de estudios de los padres, más emigran los jóvenes para desarrollar los 
conocimientos adquiridos y al revés.

la situación económica familiar, por el contrario, sí es un elemento claro de dife-
renciación en cuanto a las razones de la emigración. Así, se puede afirmar que a 
mejor percepción de la situación económica de la familia (cuanto mejor piensan los 
encuestados que esta es), más creen los jóvenes que se emigra para mejorar el nivel 
de vida, las condiciones económicas, para mejorar socialmente, para asegurar una 
vida distinta a sus hijos, para ayudar a la familia que se queda y para desarrollar los 
conocimientos adquiridos. Por contra, la situación económica no es un factor que 
establezca diferencias respecto a reunirse con familiares emigrados y a integrarse 
en otra sociedad.

Vayamos ahora a ver la relación con las prácticas de la religión. respecto a la prime-
ra práctica analizada, la realización de la oración, hay que indicar que no es un factor 
de diferenciación en cuanto a las razones de la emigración: no existen diferencias 
en función de si los jóvenes realizan o no la oración, salvo en el caso del desarrollo 
de los conocimientos adquiridos en la formación, siendo esta razón mejor valorada 
por aquellos jóvenes que cumplen con este precepto religioso.
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respecto a la realización del ayuno en ramadán, se observa que los jóvenes que 
ayunan valoran más la razón de la emigración para mejorar el nivel de vida, para me-
jorar las condiciones económicas y para ayudar a los que se quedan en marruecos 
que aquellos otros que no guardan el ayuno. en el resto de las razones no existen 
diferencias en la relación de variables.

Por último, la asistencia o no a la mezquita podemos considerarla como un factor 
de diferenciación en algunas de las razones de la emigración. Así, se puede decir 
que los jóvenes que no asisten a la mezquita valoran más la razón de la emigración 
para mejorar el nivel de vida, mejorar las condiciones económicas, para mejorar 
socialmente y para asegurar una vida distinta a los hijos, que aquellos otros que van 
a la mezquita.

en principio, respecto a las cuestiones ideológicas, hay que indicar que el posicio-
namiento ideológico de los jóvenes no influye diferencialmente en las razones de la 
emigración, salvo en dos casos: de un lado, cuanto más se posicionan los jóvenes en 
la derecha, menos creen que se emigra para ayudar a la familia que queda en mar-
ruecos y, de otro, cuanto más se posicionan los jóvenes, en este caso, a la izquierda, 
más creen que se emigra para desarrollar los conocimientos adquiridos.

en el caso de la afiliación o no a organizaciones políticas, se observa que los jóvenes 
que no pertenecen a organizaciones políticas valoran más la razón de la emigración 
para mejorar el nivel de vida, para mejorar las condiciones económicas, para mejo-
rar socialmente y para ayudar a los familiares que se quedan en marruecos, que los 
afiliados.

Por último, respecto a la afiliación sindical hay que indicar que los jóvenes que no 
pertenecen a sindicatos valoran más la razón de la emigración para mejorar el nivel 
de vida, las condiciones económicas y para ayudar a los familiares que se quedan en 
su país, que los que están adscritos a organizaciones sindicales.

Conclusiones principales de este apartado:

lo primero que llama la atención es la unanimidad de las opiniones, es decir la 
falta de influencia de aspectos importantes como el sexo, el nivel de estudios de 
los padres o el posicionamiento ideológico de los jóvenes, a la hora de valorar 
las razones de la emigración.

en segundo lugar, según la opinión de los jóvenes, se puede afirmar que me-
jorar económicamente se constituye como la principal razón que subyace en la 
emigración. esta razón, elegida en primer lugar por los jóvenes con un media 
elevada -8,33 sobre 10-, no presenta, además, diferencias de opinión atendien-
do al sexo, a los niveles de estudios de los padres, a la economía familiar, a la 
realización de la oración y a la ideología. 
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Por último, hay que destacar la importancia que conceden los jóvenes, aun sien-
do el tercer aspecto peor valorado, a la emigración como vehículo para el desar-
rollo de los conocimientos adquiridos. especial significación se da en la opinión 
de las chicas, de quienes perciben una mejor situación económica de la familia 
y de quienes realizan las prácticas religiosas de la oración y el ayuno.

6. Análisis de los principales problemas para la integración de los emigrantes 
en España:

una vez valoradas las razones esenciales que motivan la emigración y a la vista del 
elevado número de familiares emigrantes que poseen los jóvenes, y del volumen de 
marroquíes residentes en españa que, como se indicó con anterioridad, han supe-
rado los ochocientos mil en marzo de 2011, ahora resulta de interés conocer la visión 
de los encuestados acerca de los principales problemas que, desde su perspectiva, 
encuentran sus compatriotas emigrados en nuestro país.

Para ello, a continuación, se va a analizar la valoración que dan los jóvenes a los 
principales problemas que deben afrontar los emigrantes marroquíes en españa. la 
puntuación a cada una de las cuestiones planteadas oscila entre 1 (muy poco impor-
tante) y 5 (muy importante). los resultados generales son los siguientes:

tabla 17: Valoración problemas integración de los emigrantes en españa.
datos en porcentaje.

en un breve balance de los datos expresados en la tabla anterior, hay que indicar que 
los problemas básicos de los emigrantes en españa son tres, por este orden de im-
portancia: encontrar trabajo, encontrar vivienda y los derivados de la situación legal.

Profundizando en el tema y haciendo un recorrido más pormenorizado por los 
resultados, se observa que el primero de los problemas que figura en la tabla 
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anterior es el relativo a los papeles, a la situación irregular en que viven muchos 
emigrantes. Para casi 3 de cada 5 de los encuestados la cuestión de legalidad es 
un problema importante o muy importante. la media general de valoración es de 
3,85 puntos.

los problemas relativos a la cultura, básicos para la integración, son importantes o 
muy importantes para la mitad de los encuestados. su media general de valoración 
es de 3,52 puntos sobre 5.

la religión, en opinión de más de 1 de cada 2 jóvenes, es considerada como un pro-
blema importante o muy importante en la integración de los emigrantes. la media 
general de valoración es de 3,61 puntos.

el problema de las costumbres, otro de los arquetipos de la integración social, no 
es considerado por los encuestados al mismo nivel que los anteriores. de hecho, es 
el aspecto que presenta una menor media general del conjunto completo, con 3,28 
puntos sobre 5. la opinión mayoritaria es que se trata de un problema que tiene una 
importancia media.

lógicamente, y como no podía ser de otra manera en la situación de crisis que 
vivimos desde hace unos años, son los problemas derivados de encontrar trabajo 
los considerados como principales por los jóvenes. Así, más de 3 de cada 5 estiman 
que encontrar trabajo es un problema importante o muy importante. esta variable 
obtiene la mayor media general con 3,96 puntos sobre 5.

la vivienda se constituye en el segundo problema en cuanto a importancia para los 
jóvenes. con una media general de valoración de 3,89 puntos, los problemas con la 
vivienda son citados como importantes o muy importantes por más del 60% de los 
encuestados.

los problemas de enfrentarse con una lengua diferente, el idioma del país de aco-
gida, aun siendo importantes o muy importantes para el 45,8% de los jóvenes, no 
adquieren, a su juicio, el nivel de importancia de los reseñados con anterioridad. 
la media general de valoración es de 3,43 puntos sobre 5, la segunda más baja de 
toda la serie.

Por último, los problemas relativos a la soledad en que se encuentra el emigrante en 
el país de acogida, lejos de su casa y de su familia, son considerados como impor-
tantes o muy importantes por casi 3 de cada 5 encuestados. su media de valoración 
es de 3,54 puntos.

el gráfico siguiente sintetiza las medias generales de valoración realizadas por los 
jóvenes de cada uno de los problemas expuestos respecto a la integración de los 
emigrantes en españa.
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Gráfico 50: Valoración media sobre 5 de los problemas de integración de los
emigrantes en españa.

con este panorama parece normal la sensibilización de los jóvenes ante la cuestión 
de la emigración. en el capítulo anterior se abordó la valoración de los mismos so-
bre los principales problemas en la relación españa-marruecos. Así, para más del 
60% la emigración es un problema importante o muy importante en la relación es-
paña-marruecos. la media general de valoración era de 3,93 puntos sobre 5. la 
emigración aparece, a juicio de los encuestados, como el cuarto problema en la 
escala general, de modo que, tras los problemas centrados en la territorialidad y la 
agricultura y la pesca, la emigración constituye el principal foco de preocupación de 
los jóvenes.

Al analizar la relación entre los problemas para la integración de los emigrantes en 
españa con los distintos aspectos tomados como referencia en la investigación, en 
primer lugar y atendiendo al sexo, hay que indicar que no se aprecian diferencias en 
la opinión de los jóvenes respecto a los problemas de legalidad, con la cultura, para 
encontrar trabajo, para encontrar vivienda y con el idioma.

en cambio, y continuando con el sexo, se puede afirmar que las mujeres consideran 
más importantes los problemas con que se encuentran los emigrantes en relación 
a la religión que los varones. Ya se indicó con anterioridad la importancia, respecto 
a la identidad, que los aspectos religiosos tienen para las chicas. del mismo modo, 
éstas consideran que las costumbres, vinculadas también en buena forma con la 
religión, representan un problema para la integración de los emigrantes en españa, 
en mayor medida que los chicos.

Por último, los problemas vinculados a la soledad también son más valorados por 
las chicas que por los varones.
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Gráfico 51: comparativas de medias de los problemas de los emigrantes en
españa por sexos.

Analizando desde la perspectiva de la edad la problemática que se les presenta a 
los emigrantes en su estancia en españa, se puede afirmar, a la vista de la corre-
lación realizada, que conforme los encuestados son más jóvenes consideran que 
los problemas con respecto a la religión son menores. en este sentido se constata 
en los jóvenes de menor edad una mayor capacidad de adaptación, en cuestiones 
religiosas, en un país de diferente religión mayoritaria. del mismo modo, conforme 
aumenta la edad de los jóvenes, aparece el idioma como un problema significativa-
mente mayor para los emigrantes en su integración en españa.

Atendiendo al nivel de estudios de los padres, no se aprecian diferencias significa-
tivas respecto a los problemas de integración de los emigrantes en españa, salvo 
en el caso de encontrar trabajo. Así, aquellos jóvenes cuyos padres poseen estudios 
medios, valoran más el problema de encontrar trabajo que los que sus padres no 
tienen estudios.

resulta esclarecedora esta casi total ausencia de diferencias significativas, ya que 
expresa la unanimidad de los jóvenes en sus opiniones, sin que el nivel de estudios 
de los padres interfiera en las mismas.

en función de la percepción de estatus económico familiar tampoco se aprecian 
diferencias significativas en relación a los problemas con la religión, problemas con 
el idioma, problemas para encontrar vivienda y problemas de soledad.

sí resulta significativo que los jóvenes que perciben una peor situación económica 
familiar ven menos problemas a la hora de migrar que aquellos otros cuya situación 
económica es mejor. esta afirmación se desprende del hecho de que sean los jóve-
nes con mejor situación económica familiar los que realicen una mayor valoración 
de los problemas relacionados con la legalidad, con la cultura, con las costumbres 
y con encontrar trabajo.
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en lo que afecta a la relación de los problemas de los emigrantes en españa con las 
variables que en el estudio están vinculadas con las prácticas religiosas, se observa, 
en primer lugar, que la opinión de los jóvenes es unánime, con independencia de 
que realicen o no la oración. solo en un caso se rompe esta homogeneidad: los 
jóvenes que realizan la oración valoran significativamente más los problemas que se 
encuentran los emigrantes con la religión.

en cuanto al ayuno en el mes de ramadán se constata que los jóvenes que realizan 
el ayuno valoran significativamente más que aquellos que no lo realizan, los proble-
mas de legalidad, con la cultura, para encontrar vivienda y de soledad. la realización 
del ayuno es, por tanto, un factor diferenciador en los problemas reseñados.

Por último, la asistencia o no a la mezquita no se constituye en factor de diferencia-
ción respecto a ninguno de los problemas planteados sobre los emigrantes.

de nuevo, como ocurriera en el apartado anterior relacionado con las razones de la 
emigración, no se encuentran diferencias en la opinión de los jóvenes en función de 
su ideología, salvo en el caso de los problemas con la religión. Así, cuanto más de 
derechas se declaran los jóvenes, más importancia conceden a los problemas de los 
emigrantes respecto a la religión.

la afiliación o no a partidos políticos tampoco es un factor de diferenciación res-
pecto a los problemas de los emigrantes en españa. la única excepción la consti-
tuye los problemas de legalidad, de modo que los que no están afiliados a partidos 
políticos valoran más los problemas de legalidad que aquellos otros que pertene-
cen a estas organizaciones políticas.

Por el contrario, la afiliación sindical es un factor de diferenciación en relación a los 
problemas de legalidad, con la religión y para encontrar trabajo, de manera que los 
jóvenes que no están afiliados a sindicatos valoran más los problemas reseñados, 
que aquellos otros que pertenecen a organizaciones sindicales.

Conclusiones principales de este apartado:

Hay que destacar, en primer lugar, que la búsqueda de empleo, encontrar tra-
bajo, es el principal problema que encuentran los emigrantes en españa para 
su integración. Así lo indican 2 de cada 3 encuestados, siendo prácticamente 
unánime esta opinión respecto a las variables tomadas como referencia en el 
estudio. le siguen a continuación encontrar vivienda y los problemas de “pape-
les” o de legalidad.

la menor edad de los jóvenes es un factor que minimiza los problemas de los 
emigrantes relacionados con la religión y con el idioma.



los JóVenes del norte de mArruecos: sus relAcIones con esPAÑA Y con AndAlucÍA

97

los jóvenes con peor situación económica familiar valoran menos los problemas de 
integración de los emigrantes que los que poseen una economía familiar mejor.

se puede afirmar que los problemas de integración relacionados con la religión 
no son un factor de diferenciación en las prácticas religiosas del ayuno en rama-
dán y de la asistencia a la mezquita. sí respecto a la realización de la oración.

Por último, en cuanto al lugar de residencia, analizada la cuestión a través del 
cruce de variables emigración-ciudad de residencia, se observa que de los jóve-
nes que consideran la emigración como un problema muy importante casi 3 de 
cada 4 residen en tetuán.

7. Análisis del tratamiento al emigrante y de la política migratoria:

la inmigración ha sido, y continúa siéndolo, una de las causas esenciales de conflicto 
entre los países en vía de desarrollo y los países desarrollados. de esta dinámica ge-
neral participa también españa y su frontera sur, convertida, como se ha expuesto 
en repetidas ocasiones, en fuente de desavenencias con el vecino marroquí. las lar-
gas colas de demandantes de visado son un paisaje normal y reiterativo que pode-
mos encontrar en cualquier ciudad marroquí que posea consulados extranjeros. las 
restricciones a la entrada de inmigrantes, también los de nacionalidad marroquí, se 
han impuesto como norma general en la política migratoria de los países de la ue.

en este apartado se van a analizar las opiniones de los jóvenes sobre su capacitación 
para trabajar en europa, sobre la política migratoria en españa y en la ue y, de modo 
muy especial, sobre el tratamiento que reciben los emigrantes en nuestro país. 

Para encuadrar bien la opinión de los jóvenes sobre estas cuestiones, se les pregun-
tó, en primer lugar, por su capacitación para trabajar en europa. Para ello, debían de 
valorar entre 1 (nada formados) y 5 (bien formados) el nivel formativo que conside-
ran que tienen para trabajar en europa. los datos generales son los siguientes:

tabla 18: Porcentaje de capacitación para trabajar en europa. 
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como se desprende de los resultados recogidos en la tabla anterior, un 24% de los 
jóvenes se siente poco o nada capacitado para trabajar en europa, mientras que 
casi un 38% piensa lo contrario. en líneas generales se puede afirmar (uniendo las 
opiniones de quienes no creen estar capacitados o los que se consideran poco o 
regular capacitados) que casi 1 de cada 2 encuestados tiene dudas acerca de su 
capacitación para trabajar en europa. no obstante lo anterior, la media general de 
valoración de esta variable es de 3,22 puntos sobre 5, es decir, la mayoría piensa que 
su capacitación está algo por encima media.

estableciendo relaciones entre la capacidad que creen tener los jóvenes para tra-
bajar en europa y los aspectos tomados como referencia en la investigación, hay 
que indicar, atendiendo al sexo, que tanto los chicos como las chicas se encuentran 
capacitados por igual para trabajar en europa, y lo manifiestan con una media alta, 
tanto en varones como en mujeres, sin que existan diferencias significativas entre 
ellos.

el nivel de estudios de los padres sí es un factor de diferenciación en cuanto a la 
capacitación que sienten los jóvenes para trabajar en europa. Así, los jóvenes cuyos 
padres no tienen estudios se sienten menos capacitados para trabajar en europa 
al término de su formación que los jóvenes con padres con estudios universitarios. 
Por tanto, a mayor nivel de estudios de los padres, los jóvenes se consideran más 
capacitados para trabajar en europa, y al revés.

otro aspecto a considerar es el de la situación económica familiar. desde esta 
perspectiva, hay que indicar que conforme mayor es el nivel económico fami-
liar, los jóvenes sienten una mayor capacitación para trabajar en europa al tér-
mino de su formación. Así, los jóvenes con familias con una situación económica 
buena y muy buena se sienten más formados para trabajar en europa al término 
de su formación que los jóvenes con padres con una economía familiar regular 
y mala.

las prácticas de la religión, en ninguna de las tres vertientes consideradas, determi-
nan diferencias en función de la capacitación que sienten los jóvenes para trabajar 
en europa. otro tanto ocurre en relación a los tres aspectos que conforman las cues-
tiones ideológicas: no se pueden establecer diferencias ni respecto a la ideología, ni 
respecto a la afiliación política y sindical.

un siguiente elemento de estudio viene dado por el tratamiento dado a los emi-
grantes en españa. Para ello debían valorar entre 1 (muy malo) y 5 (muy bueno) este 
aspecto. las respuestas se recogen en el siguiente gráfico:
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tabla 19: Valoración sobre el tratamiento dado en españa a los emigrantes.
datos en porcentaje.

respecto al tratamiento dado a los emigrantes en españa, la opinión de los jóve-
nes encuestados es ciertamente crítica y no ofrece dudas: sólo un 13% afirma que 
el tratamiento que reciben los emigrantes en nuestro país es bueno o muy bueno. 
Por el contrario, más de un tercio indica que el tratamiento es malo o muy malo. la 
valoración media general se sitúa en 2,66 puntos.

relacionando esta cuestión con los aspectos tomados como referencia en la 
investigación, se observa, en primer lugar y respecto al sexo, que las chicas son 
más críticas que los chicos en relación al tratamiento que en españa reciben 
los emigrantes. sin embargo, el nivel de estudios de los padres no determina 
diferencias en la opinión de los jóvenes. Igual ocurre con respecto a la situación 
económica de familiar y a las prácticas religiosas. en los casos rseñados, sexo, 
nivel de estudios, estatus económico familiar y prácticas religiosas, la opinión 
no ofrece diferencias: el tratamiento dado en españa a los emigrantes no es el 
adecuado.

no puede afirmarse lo mismo respecto a las cuestiones ideológicas. Así, en cuanto 
al posicionamiento ideológico de los jóvenes, se constata que cuanto más a la de-
recha se posicionan, mejor consideran el tratamiento dado en españa a los emi-
grantes. Por último, la pertenencia a organizaciones políticas y sindicales determina 
una opinión más favorable en los jóvenes respecto al tratamiento en españa a los 
emigrantes.

el paso siguiente es establecer una análisis comparativo entre el tratamiento dado 
en españa y el que reciben en la ue. Preguntados los jóvenes al respecto, su opinión 
queda sintetizada de la siguiente forma:
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tabla 20: Valoración comparativa del tratamiento a los emigrantes en españa y la ue.
datos en porcentaje.

del total de la muestra, más de la cuarta parte de los jóvenes cree que el tratamiento 
dado a los emigrantes en españa es peor o mucho peor que el que reciben en la ue. 
no obstante lo anterior, hay que indicar que la mayoría piensa que el tratamiento 
a la emigración es similar en el conjunto de los países de la ue: un 41,3% indica 
que no es ni mejor ni peor. la valoración media general se sitúa en una puntuación 
media de 2,77 puntos, sin que existan diferencias de opinión en función del sexo de 
los encuestados.

otro tanto ocurre en la relación con el nivel de estudios de los padres, la situación 
económica familiar y las prácticas religiosas: no existen diferencias y, por tanto, la 
opinión de los jóvenes no se ve afectada por ninguna de estas cuestiones.

no pasa lo mismo respecto al posicionamiento ideológico, de manera que cuan-
to más a la derecha se sitúan los jóvenes, mejor consideran el tratamiento dado 
en españa a los emigrantes en comparación con la unión europea. Por último, y 
respecto a la afiliación política y sindical hay que indicar que, mientras la perte-
nencia o no a organizaciones políticas no determina diferencias en la opinión de 
los jóvenes, en la afiliación sindical, sin embargo, sí existen. Así, los que perte-
necen a organizaciones sindicales valoran mejor el tratamiento dado en españa 
a los emigrantes, en comparación con otros países de la ue, que los jóvenes no 
afiliados.

el siguiente gráfico muestra el tratamiento comparativo a la emigración en españa 
con respecto a la ue.
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Gráfico 52: tratamiento en españa a la emigración y comparación con la ue.
datos en porcentaje.

de este conjunto de datos analizados hasta el momento, puede desprenderse un 
juicio crítico de los jóvenes respecto a la política migratoria de la unión europea en 
su conjunto. Para constatar o no este hecho, los jóvenes debían de valorar entre 1 
(muy mala) y 5 (muy buena) la política de emigración que se realiza desde las instan-
cias de la ue. Veamos, pues, la opinión de los encuestados al respecto, recogida en 
la tabla siguiente:

tabla 21: Valoración de la política migratoria de la unión europea. datos en porcentaje.

efectivamente, casi 2 de cada 5 encuestados opina que la política en materia de 
emigración de la ue es mala o muy mala, mientras que un tercio la considera regu-
lar. es decir, uniendo estas opiniones más del 70% de los jóvenes considera que la 
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política migratoria europea no es buena. la media general de valoración de esta 
variable es de 2,58 puntos. esta puntuación expresa el rechazo de los jóvenes hacia 
la política migratoria de la ue, sin que existan diferencias en función del sexo de 
los mismos, el nivel de estudios de los padres, la situación económica familiar y las 
prácticas de la religión.

el posicionamiento ideológico sí determina diferencias en la opinión de los jóvenes: 
cuanto más a la derecha se posicionan, mejor valoran dicha política. Igual ocurre 
con la afiliación sindical, de manera que los jóvenes que están afiliados a sindicatos 
valoran mejor la política migratoria europea que aquellos otros que no pertenecen 
a estas organizaciones sindicales. la afiliación política, sin embargo, no establece 
diferencias en la opinión de los encuestados.

Vamos a continuación a profundizar en este aspecto, ya que, una vez descrita la vi-
sión de los jóvenes acerca de la emigración, del tratamiento dado a los emigrantes 
y sobre la política migratoria de la ue, resulta de interés conocer la valoración acerca 
del nivel de integración de los emigrantes en españa.

la opinión crítica de los jóvenes respecto a la política migratoria europea y al tra-
tamiento dado por españa a los trabajadores emigrantes puede tener que ver con 
la falta o no de integración del colectivo marroquí residente en españa. en este 
sentido se les preguntó a los jóvenes sobre su valoración de esta integración, de-
biendo hacerlo entre 1 (muy mala) y 5 (muy buena). los resultados generales son los 
siguientes:

tabla 22: Porcentaje de valoración sobre la integración de los emigrantes
marroquíes en españa. 

el primer dato salta a la vista: solo 1 de cada 5 encuestados considera buena la in-
tegración de los emigrantes en españa. Por contra, la cuarta parte considera que la 
integración de los emigrantes marroquíes en españa es mala o muy mala, mientras 
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que cerca del 40% la considera regular. es decir, uniendo estas opiniones, el 65% de 
los jóvenes considera que la integración de los emigrantes en españa no es buena. 
la media general de valoración de esta variable es de 2,91 puntos sobre 5, siendo 
más crítica la opinión de las chicas que la de los chicos.

en cuanto al nivel de estudios de los padres hay que indicar que a mayor nivel, mejor 
consideran la integración de los emigrantes en españa, es decir son los jóvenes con 
padres con niveles más bajos de estudios los que peor valoran la integración. no 
existen diferencias de opinión, atendiendo a la situación económica de las familias.

en cuanto a las prácticas de la religión, el único aspecto de los tres considerados 
en que existen diferencias es en la realización del ayuno en el mes de ramadán: los 
jóvenes que no realizan el ayuno valoran mejor la integración de los emigrantes en 
españa que aquellos otros que lo guardan.

la ideología también es un factor de diferenciación: cuanto más se posicionan los 
jóvenes a la derecha, mejor valoran la integración de los emigrantes en españa. 
del mismo modo, los no pertenecientes a sindicatos valoran mejor el tratamiento 
dado en españa a los emigrantes que los jóvenes afiliados. la afiliación política no 
determina diferencias.

Analizada la política migratoria española y de la ue, el tratamiento de españa a los 
emigrantes y la integración de los mismos en españa, se plantea ahora de manera 
directa la valoración de españa como lugar adecuado para la emigración.

la opción de españa, como lugar más próximo de la ue, se plantea como una posi-
bilidad de futuro para los jóvenes. Para conocer esta opinión, se les preguntó acerca 
de la consideración de españa como un lugar adecuado para encontrar trabajo. la 
puntuación variaba entre 1 (nada adecuado) y 5 (muy adecuado). 

tabla 23: Porcentaje de valoración de españa como lugar de trabajo. 
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los datos de la tabla anterior son muy clarificadores y no dejan lugar a dudas: casi 3 
de cada 5 encuestados consideran a españa como un lugar nada o poco adecuado 
para encontrar trabajo. es cierto que el trabajo de campo se realizó en unas fechas 
en que la crisis económica mundial ejercía sus consecuencias de manera especial 
sobre españa. no obstante lo anterior, sorprende que, a pesar de la proximidad 
geográfica, españa no aparezca como un lugar deseado por los jóvenes para desar-
rollar su actividad laboral de futuro, máxime siendo nuestro país el segundo recep-
tor mundial de trabajadores emigrantes marroquíes: solo un 9,8% indica que españa 
es un lugar bastante o muy adecuado para trabajar.

una vez más la opinión de las chicas es más crítica que la de los varones: las mujeres 
consideran a españa como un lugar menos adecuado para encontrar trabajo que 
los hombres. el nivel de estudios de los padres, la situación económica familiar, las 
prácticas religiosas y la afiliación sindical no determinan diferencias en la opinión de 
los encuestados.

no pasa lo mismo con la adscripción ideológica y la afiliación política. respecto a la 
primera, cuanto más a la derecha se posicionan los jóvenes, más consideran españa 
como un lugar adecuado para encontrar trabajo. del mismo modo, los afiliados a 
partidos políticos valoran mejor esta cuestión que los que no lo están.

el gráfico siguiente resume con claridad la opinión de los jóvenes:

Gráfico 53: Valoración de españa como lugar adecuado para encontrar trabajo.
Valor en porcentaje.

no obstante la claridad con que se han expresado los jóvenes en la cuestión 
anterior, se comprueba que 4 de cada 10 de los que manifiestan que españa es 
un lugar nada adecuado para encontrar trabajo estarían dispuestos a emigrar 
si tuviesen una oferta de trabajo en nuestro país en el terreno de la formación 
recibida.
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Gráfico 54: trabajo en españa en el terreno de la formación recibida. Valor en porcentaje.

como puede observarse, casi 1 de cada 2 jóvenes encuestados se muestra favora-
ble a la emigración en el caso de recibir una oferta de trabajo en españa, mientras 
que más del 36% indica lo contrario, mostrando los varones una mayor predisposi-
ción que las chicas a emigrar a españa. el nivel de estudios de los padres, la situa-
ción económica familiar, las prácticas de la religión y las cuestiones ideológicas no 
determinan diferencias respecto a la opinión de los jóvenes. Por tanto, salvo en el 
sexo, la opinión de los jóvenes es homogénea: existe una predisposición en casi la 
mitad de los encuestados a emigrar a españa, caso de recibir una oferta de trabajo, 
a pesar del tratamiento dado a los emigrantes y de considerar a españa como un 
lugar poco adecuado para encontrar trabajo.

Para cerrar este apartado centrado de manera específica en la cuestión migratoria, 
se describe a continuación la opinión de los jóvenes respecto al futuro de la emigra-
ción en europa. en este sentido, se les preguntó si en el futuro consideraban que 
existiría mayor número de emigrantes en el continente europeo que en la actuali-
dad. los datos globales son los que siguen a continuación:

Gráfico 55: mayor o menor emigración en el futuro en europa. datos en porcentaje.
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como puede apreciarse, más de la mitad de los encuestados considera que la emi-
gración en el futuro tenderá a no incrementarse. Al contrario, para un 26,45% la 
emigración seguirá una tendencia al alza en europa en los próximos años, sin que 
existan diferencias en la opinión de los encuestados atendiendo al sexo, al nivel 
de estudios de los padres, a la situación económica familiar y a las prácticas de la 
religión.

no ocurre lo mismo en cuanto a la ideología, ya que son los jóvenes que más se 
posicionan a la izquierda dentro de la escala ideológica los menos optimistas res-
pecto al no incremento de la emigración en el futuro. tanto los jóvenes afiliados 
a organizaciones políticas como los adscritos a fuerzas sindicales consideran, por 
encima de los no afiliados, que en el futuro habrá más emigrantes en europa que 
en la actualidad.

Conclusiones principales de este apartado:

lo primero que habría que indicar es que los jóvenes mantienen dudas acerca 
de su capacitación para trabajar en europa, siendo los que sus padres tienen 
mayores niveles de estudios y los que presentan una mejor percepción de la 
economía familiar los que se sienten más capacitados.

en segundo lugar, el tratamiento que reciben los emigrantes en españa es malo 
o muy malo para un tercio de los jóvenes encuestados. las chicas lo valoran 
peor y es mejor valorado cuanto más a la derecha se sitúen ideológicamente 
los jóvenes, así como por los afiliados a partidos y sindicatos. en el resto de las 
variables tomadas como referencia no existen diferencias.

comparativamente hablando, el tratamiento dado a los emigrantes en españa 
es peor que en la ue. es lo que piensa la cuarta parte de los encuestados. 
Para un 40% el tratamiento es similar. no existen diferencias en cuanto a los 
aspectos tomados como referencia en el estudio, salvo en la ideología: los de 
derechas piensan que el tratamiento es mejor en españa, así como los afiliados 
sindicales.

los jóvenes mantienen una valoración negativa sobre la política migratoria de 
europa. esta afirmación es compartida por más de 1 de cada 3 entrevistados, 
sin que haya diferencias salvo, como en el punto anterior, atendiendo a un po-
sicionamiento ideológico de derechas y a la afiliación sindical: en ambos casos 
se da una mejor valoración.

la integración de los emigrantes en españa no les parece buena. Así, 2 de 
cada 3 encuestados indican que es muy mala, mala o regular, sin que existan 
diferencias atendiendo al sexo, la economía familiar, las prácticas religiosas y la 
afiliación sindical. Valoran mejor esta integración los jóvenes de derecha y los 
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afiliados a partidos políticos, y peor cuanto menor es el nivel de estudios de sus 
padres.

españa no es un lugar adecuado para encontrar trabajo. esta afirmación es com-
partida por casi 3 de cada 5 encuestados. es significativa esta opinión a favor de 
los chicos y de quienes se sitúan ideológicamente en el centro y la izquierda, sin 
que existan diferencias por los estudios de sus padres, por la economía familiar 
o por las prácticas religiosas. no obstante lo anterior, los jóvenes no rechazan la 
idea de trabajar en españa caso de recibir una oferta acorde con su formación: 
1 de cada 2 lo haría, en especial los varones, sin que haya diferencias en el resto 
de las variables tomadas como referencia. Y ello desde la consideración de que 
se sienten capacitados para trabajar en europa -casi 2 de cada 5 jóvenes así lo 
creen-, opinión en la que no hay diferencias, salvo en los niveles de estudios de 
los padres: a mayor nivel, mayor sentimiento de capacitación.

los jóvenes son optimistas respecto al futuro de la emigración en europa, al 
considerar que en el futuro no se incrementará. de entre ellos, los que ven el fu-
turo de manera menos positiva son los que ideológicamente se encuentran po-
sicionados en la izquierda y los afiliados a organizaciones políticas y sindicales.
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CAPÍTULO V:

RELACIONES ANDALUCÍA – MARRUECOS

el cuestionario pasado a los jóvenes incluía dos preguntas sobre la relación con 
Andalucía y, dentro de ellas, una serie de aspectos vinculados directamente con 
nuestra región. razones de proximidad geográfica y de cultura compartida aconse-
jaban preguntar a los jóvenes acerca de su valoración y juicio sobre la proximidad y 
sintonía del norte de marruecos con nuestra comunidad autónoma. en este sentido, 
los elementos que vinculan a ambos territorios se remontan a siglos atrás. en la ac-
tualidad son muchas las huellas, a un lado y al otro del estrecho, que nos hablan de 
una herencia cultural compartida, relativamente fácil de visualizar en el patrimonio 
arquitectónico, en la música, en las costumbres, en la geografía, en la gastronomía, 
etc. Además, Andalucía, en tanto que puerta sur del continente europeo, se impone 
como obligado territorio de paso para los marroquíes cuando viajan a europa, ya 
sea para trabajar o de turismo, o cuando regresan de vuelta a su país, especialmente 
en verano o con motivo de determinadas eventos festivos o religiosos (ramadán, 
Fiesta del cordero…), en el caso de los emigrantes.

Por ello, dando pues por sentada esta realidad, resulta de interés conocer la opinión 
de los encuestados para verificar este hecho o, por el contrario, para constatar si 
este conjunto de factores no tienen influencia respecto a la vinculación de nuestra 
región con el norte de marruecos.

como decía, se realizaron dos preguntas a los encuestados. la primera de ellas 
estaba centrada en la valoración de una serie de aspectos en la relación entre An-
dalucía y marruecos, que los jóvenes debían de puntuar entre 1 (nada de acuerdo) 
y 5 (muy de acuerdo). los resultados globales de esta primera serie de variables es 
la siguiente:

tabla 24: Valoración de las cuestiones relacionada con Andalucía. datos en porcentaje.
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como se desprende de la tabla anterior, todos los aspectos propuestos superan 
levemente la calificación de regular, es decir, se sitúan por encima de 3 puntos. el 
aspecto más apreciado por los jóvenes del norte de marruecos en relación a Anda-
lucía es la cultura. Así, además de obtener la mayor media general de valoración 
-3,54 puntos sobre 5-, más de 2 de cada 5 de los encuestados afirman estar bastante 
o muy de acuerdo respecto a la vinculación cultural con Andalucía.

en segundo lugar, los jóvenes valoran de manera especial las relaciones personales, 
las posibilidades de comunicación personal con los andaluces. esta cuestión es la 
segunda mejor puntuada, estando, más de un tercio de los encuestados, bastante 
o muy de acuerdo en ello. 

en relación con el apartado anterior, los jóvenes valoran en tercer lugar la acogida 
que tienen los marroquíes en Andalucía. Así, para 1 de cada 3 encuestados la aco-
gida a los emigrantes es bastante o muy buena. la media general de valoración es 
de 3,32 puntos.

los aspectos vinculados directamente con las cuestiones laborales de la emigra-
ción son los que peor valoración tienen por parte de los jóvenes. Así, la integra-
ción de los marroquíes ocupa el último lugar en la media general, ligeramente por 
encima de franja del aprobado. cerca de 1 de cada 2 encuestados indica estar 
nada, poco o regular de acuerdo en relación a la integración de los emigrantes en 
Andalucía. 

es la oferta de trabajo que Andalucía presenta para los emigrantes el aspecto que 
concita la peor valoración de toda la serie, muy levemente por encima de 3 (regular). 
Así, 1 de cada 5 encuestados afirma estar en desacuerdo (totalmente o poco) con la 
oferta de trabajo en Andalucía para los emigrantes marroquíes.

estas opiniones vertidas por los jóvenes son unánimes, es decir, no presentan di-
ferencias en función del sexo, del nivel de estudios de los padres, de la situación 
económica familiar, ni de la afiliación política o sindical.

no puede decirse lo mismo respecto a las prácticas religiosas. en este sentido, los 
jóvenes que realizan la oración valoran más que los que no la hacen la acogida que 
reciben los emigrantes en Andalucía, la oferta de trabajo y la cultura. del mismo 
modo, los que asisten a la mezquita valoran más la oferta de trabajo y la integración 
de los emigrantes. en el resto de los aspectos, así como en el ayuno en ramadán, 
no se observan diferencias en cuanto a la opinión de los jóvenes.

Por último, en relación a la ideología hay que indicar que el posicionamiento ideo-
lógico de los jóvenes en la derecha favorece una mejor valoración de la oferta de 
trabajo y de la facilidad en las relaciones personales en Andalucía.
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Gráfico 56: Valoración general de medias con respecto a Andalucía.

la segunda de las cuestiones planteadas a los jóvenes concernía al nivel de cercanía 
hacia Andalucía, en comparación con españa y la ue. los resultados globales de 
esta cuestión pueden observarse a continuación:

tabla 25: nivel de cercanía con Andalucía en comparación con españa y la ue.

los datos recogidos en la tabla anterior no responden a las expectativas de opinión 
que podríamos esperar por razones de proximidad y de cultura común. 

en primer lugar, habría que indicar que las opiniones están polarizadas en los extre-
mos, es decir, para casi la cuarta parte de los encuestados Andalucía es vista como 
un territorio poco o nada cercano, mientras que ese mismo porcentaje considera 
que es un territorio más o mucho más cercano, en comparación a españa y la ue. 

en cualquier caso, resulta llamativo el hecho de que 1 de cada 4 jóvenes considere 
que Andalucía forma un todo común con españa y la ue: la proximidad no es un 
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factor de cercanía en relación a Andalucía. es más, un 22,7% de los encuestados 
incide de nuevo en la línea comentada: el nivel de cercanía de Andalucía es similar 
al de otros territorios más apartados geográficamente. es decir, uniendo estos por-
centajes, para más del 45% de los jóvenes Andalucía no es un territorio más cercano 
a ellos, en comparación con españa y con la ue.

la media general de valoración se sitúa en 3,06 puntos sobre 5, lo cual vuelve a po-
ner de manifiesto el comentario anterior.

Analizado este aspecto en función de las localidades de residencia, podemos afirmar 
que no existen diferencias significativas según la población radique en tetuán, tán-
ger o nador, es decir, la situación geográfica de residencia no influye en la opinión de 
los jóvenes acerca del nivel de cercanía con Andalucía. es importante este aspecto, 
ya que las tres localidades citadas son las puertas de acceso a nuestra región.

Al analizar esta cuestión en relación a los aspectos tomados como referencia en la 
investigación, lo primero que se puede indicar es que, en función del sexo, los chi-
cos se sienten más cercanos que las chicas a Andalucía, en comparación al resto del 
territorio español y de la ue, sin que podamos hablar de diferencias en la opinión de 
los jóvenes al considerar el nivel de estudios de los padres, la situación económica 
de familiar, la práctica del ayuno y la afiliación política y sindical.

respecto a la realización de la oración y a la asistencia a la mezquita, se observa que 
los jóvenes que realizan estas dos prácticas religiosas se sienten significativamente 
más vinculados a Andalucía que a españa y a la ue.

Conclusiones principales de este apartado: 

Andalucía, a pesar de su proximidad geográfica, es un territorio lejano para los 
jóvenes del norte de marruecos. esta afirmación se desprende del hecho de que 
Andalucía sea considerada como un territorio poco o nada cercano para, aproxi-
madamente, una cuarta parte de los encuestados. esta realidad la corrobora el 
que más de un veintidós por ciento piensa que el nivel de cercanía de Andalu-
cía es similar al de otros territorios más apartados de españa o de la ue. esta 
consideración no presenta diferencias atendiendo al sexo, al nivel de estudios, 
a la economía familiar, a las prácticas religiosas de la oración y el ayuno, y a la 
afiliación política y sindical. respecto a la ideología, cuanto más a la derecha se 
posicionen los jóvenes, mayor nivel de cercanía sienten respecto a Andalucía.

Para terminar, la cultura es la cuestión más valorada por los jóvenes en su re-
lación con Andalucía. después de ella, los jóvenes valoran la facilidad en las 
relaciones personales. en el lado opuesto se encuentra la integración de los 
emigrantes. en general, estas cuestiones analizadas no presentan diferencias en 
función de los aspectos tomados como referencias en la investigación.
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CAPÍTULO VI:

EL CONOCIMIENTO, USO Y VALORACIÓN DE LA
LENGUA ESPAÑOLA

1. Razones de peso:

¿�ué ocurre con la lengua española en el país vecino y, más concretamente, entre 
los jóvenes del norte de marruecos? ¿�ué momento vive y por qué situación atra-
viesa? ¿sigue viva la lengua española en marruecos o inició hace tiempo un periodo 
de retroceso, de decadencia? ¿cuáles son las razones para que nuestra lengua deba 
de tener un peso específico en la sociedad del norte de marruecos? ¿los jóvenes 
del norte de marruecos, segunda generación tras la independencia del país, conti-
núan la senda lingüística de sus padres y abuelos o, por el contrario, desde el punto 
de vista lingüístico, representan una ruptura con el pasado?

A estos interrogantes, y a otros muchos similares que podrían plantearse, está dedi-
cado este capítulo. es innegable el esfuerzo que desde hace algún tiempo realiza la 
administración española para la difusión y el conocimiento de nuestra lengua en el 
extranjero. es innegable, a su vez, el avance que la lengua de cervantes está tenien-
do, hasta el punto de convertirse, junto al chino y al inglés, en una de las tres len-
guas más habladas del mundo. esta situación, incuestionable como digo, debería 
ser una clara realidad en marruecos tal vez más que en ningún otro lugar del mundo. 
Porque son muchas las razones que avalarían esta conjetura en el caso de la zona 
norte de este país. razones de vecindad, de proximidad geográfica, de historia y 
cultura común, de presencia económica, comercial y en el campo de la cooperación, 
de muchos años compartiendo unas mismas cadenas televisivas… A enumerar y a 
escudriñar estas razones, a exponer las causas que hicieran posible contestar a los 
interrogantes planteados están dedicadas las siguientes líneas.

en primer lugar, y como punto de partida, habría que citar una razón histórica de 
peso: tras la conferencia de Algeciras (1906), españa pasa a ser potencia coloni-
zadora de los territorios del norte de marruecos. esta presencia española hasta la 
independencia marroquí, 1912-1956, va a marcar en la zona un conjunto notable de 
influencias en distintos campos: la arquitectura, el urbanismo, la cultura en general y, 
de manera específica, el uso de la lengua española que, en mayor o menor medida, 
ha ido sobreviviendo, al menos oralmente, hasta nuestros días.
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en segundo lugar, como quedará explicitado a lo largo de este capítulo, marruecos 
tras la independencia vive una reacción contra las potencias dominadoras, españa y 
Francia, que se traduce en un rechazo a las lenguas “colonizadoras” y en un deseo 
de visualización de la propia autonomía a través de la lengua. el objetivo a corto y 
medio plazo fue el abandono de las lenguas de la administración colonial -caso del 
francés y del español- y la subsiguiente y paulatina arabización. el largo proceso de 
evolución lingüística en marruecos en estos más de cincuenta años de independen-
cia merece la pena ser conocido, porque es otra de las muchas razones que influyen 
en la actual situación por la que atraviesa el conocimiento, uso y valoración de la len-
gua española hoy en el país vecino y, más específicamente, en su zona norte. como 
digo, esta cuestión, dada su importancia, será tratada con mayor minuciosidad en 
el siguiente apartado.

la proximidad, la cercanía geográfica, a la que tantas veces se ha hecho mención 
a lo largo de estas páginas -solo14 kilómetros de distancia por la franja más pe-
queña del estrecho del Gibraltar-, es un fenómeno que condiciona y favorece, al 
menos debería de hacerlo, el conocimiento y el uso de la lengua española. A ello 
tendríamos que unir el hecho de que españa mantiene plazas de soberanía en el 
norte de África, enclaves que, a pesar de las desavenencias entre los dos países, se 
quiera o no, son una de las principales fuentes económicas y de subsistencia para 
las poblaciones marroquíes limítrofes. también representan, como han puesto de 
manifiesto reiteradamente los especialistas en el tema, una mayor posibilidad de 
desarrollo futuro para las zonas en las que se encuentran enclavadas. Por tanto, el 
conocimiento de la lengua española puede ser considerado como un medio que 
favorece la subsistencia económica de una parte de la población del norte de ma-
rruecos, en especial la de aquellos colectivos más próximos a los emplazamientos 
españoles en la zona.

Pero no solo esto. las diferencias económicas existentes, puestas de manifiesto a lo 
largo de las páginas precedentes, han favorecido el fenómeno, a partir de la década 
de los años 80-90 del siglo pasado, de una creciente emigración de trabajadores 
a territorio español, cifrada en más de 800.000 personas en los momentos actua-
les. el conocimiento de la lengua española representa, desde esta perspectiva, una 
necesidad y un valor añadido que puede facilitar la búsqueda de trabajo fuera del 
territorio marroquí, más concretamente en nuestro país.

Pero la estancia en españa no se circunscribe en exclusiva a los trabajadores emi-
grantes. también, una parte importante de los jóvenes universitarios marroquíes 
orientan su salida hacia los estudios universitarios fuera del territorio marroquí, y en 
concreto hacia españa71. en este sentido, las universidades españolas, como Grana-

71 los datos concretos de esta realidad han sido expuestos en el apartado precedente referido a la 
emigración.
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da, cádiz, sevilla, Valencia o zaragoza entre otras, han sido, y continúan siéndolo, 
lugar común de acogida para los jóvenes marroquíes que han decidido realizar sus 
estudios universitarios en españa.

Y por último, una razón final ampara el valor que ha de tener la lengua española en 
marruecos: el importante esfuerzo económico que la Administración española lleva 
realizando desde tiempo atrás por establecer una amplia red educativa y cultural en 
marruecos, red cuyo soporte básico es la lengua española, y que no tiene parangón 
con ningún otro lugar del mundo. las características básicas de esta red serán ex-
puestas en páginas posteriores.

2. Marruecos, una realidad plurilingüística: antecedentes históricos: 

marruecos es un país en cuyo seno conviven varias lenguas. unas están asentadas 
en la tradición oral, caso de las lenguas dialectales que son el vehículo tradicional 
de comunicación entre la población autóctona (dariya o los dialectales bereberes). 
otra, caso del árabe clásico, su generalización proviene del fenómeno de indepen-
dencia del colonialismo que, en el caso de los países del magreb y del oriente 
próximo, se sitúa en la década de los años 50 del siglo pasado. otras lenguas tienen 
su origen en la presencia de potencias coloniales en territorio marroquí, fruto, en 
primera instancia, de la conferencia de berlín de 1885 en la que las grandes poten-
cias internacionales deciden el reparto de los territorios africanos y, más concreta-
mente, de la conferencia de Algeciras de 1906, en virtud de la cual, y como medio 
para contrarrestar el deseo expansionista colonial del káiser Guillermo II, se acuerda 
la puesta en marcha del Protectorado francés sobre la mayor parte del territorio de 
marruecos, salvo la zona norte en la que españa actuará como potencia colonizado-
ra mediante la figura del Protectorado. de este modo, estas dos lenguas, francés y 
español, comienzan un proceso de implantación en marruecos como lenguas oficia-
les y, de modo especial, entre las élites burguesas cercanas a los círculos de poder.

de especial interés para conocer la situación lingüística de marruecos es el análisis 
acerca de la implantación lingüística del árabe tras la Independencia, momento en 
que el español, como ha quedado indicado con anterioridad, era una de las lenguas 
con presencia en territorio marroquí.

el movimiento nacionalista, sostén del nuevo estado nacido al abrigo de la indepen-
dencia de 1956, necesitó enarbolar una serie de ideas para aglutinar a la población 
en torno a un proyecto identitario de nación y, sobre todo, para sentar las bases del 
nuevo estado-nación que comenzaba a emerger.

Así, desde la perspectiva educativa (considerando la educación como el gran ele-
mento en la difusión, propagación y transmisión de las ideas nacionalistas al con-
junto de la población), el movimiento nacionalista intenta desarrollar sus ideas po-
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líticas sustentadas en unas nuevas orientaciones en materia educativa cuyos pilares 
esenciales serán cuatro grandes principios: generalización, unificación, arabización 
y marroquinización72. sobre estos cuatro grandes principios habría de consolidarse, 
ese era el deseo de la élite nacionalista, el nuevo sistema educativo marroquí para 
propiciar un cambio substancial en la sociedad que la alejara del sistema colonial.

A estos principios habría que añadir, lógicamente, la religión como otro de los ele-
mentos identitarios en el objetivo de alcanzar un proyecto diferenciador propio y 
cercano a la población.

de entre los principios referidos, en lo que afecta a este apartado, especial impor-
tancia tuvo la arabización, entendiendo por tal el deseo de los nuevos gestores de 
supresión “de los privilegios de la lenguas colonizadoras (principalmente el francés 
y muy secundariamente el español, este último en la zona norte) y se devolvía a la 
lengua nacional, el árabe, el valor que los colonizadores le habían relegado”73. la 
cuestión de la lengua forma parte, por tanto, de la gestión de las herencias que el 
nuevo estado naciente debe de realizar, con el objetivo de conformar un estado-na-
ción con unos rasgos propios de identidad y con la mayor unanimidad, hoy diríamos 
consenso, posible entre el conjunto de la población.

en marruecos, durante la etapa colonial, se hablaban los idiomas de los colonizado-
res: el francés en el centro y sur del país, y el español en la zona norte, en la región 
dominada por españa. Junto a ellos, la población hablaba el árabe marroquí o da-
riya, y el bereber, en las variantes a las que me referiré más tarde, en distintas zonas 
del territorio.

el árabe clásico o fusha era muy poco utilizado por la población, si bien, antes de la 
colonización, era la única lengua escrita existente, introducida por el Islam a partir 
del siglo VII. el árabe clásico era, por tanto, la lengua de las élites dominantes y 
alfabetizadas, mientras que la mayoría de la población hablaba lenguas no escritas, 
lenguas orales, dialectales que habían ido heredando y aprendiendo en el seno fa-
miliar y tribal a lo largo del tiempo. esta es una de las razones que pueden explicar 
los altos índices de analfabetismo de la población desde el comienzo de la etapa 
independiente, ya que la única lengua escrita, el árabe clásico, no era dominada por 
la población, y la lengua de uso, la utilizada por la mayoría, no era escrita.

72 estos principios, conforme a las orientaciones de la comisión real para la reforma de la enseñanza 
creada en 1957, fueron definidos e impulsados de manera especial en 1959 por el ministro de educación 
del nuevo reino, Abdelkrim benjeloun. roldán romero, magdalena. El español en el contexto 
sociolingüístico marroquí. Evolución y perspectivas (II). revista Aljamía, rabat. consejería de educación y 
ciencia de la embajada de españa en marruecos nº 16, diciembre 2006, p. 26.
resulta también de interés, en esta misma línea: el mejdoubi, Hassán. Aproximación histórica al sistema 
educativo marroquí I. El día después de la Independencia. revista Aljamía. consejería de educación y 
ciencia de la embajada de españa en marruecos. nº 9, mayo, 1997. p. 37.
73 Ibídem, p. 37.
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la independencia de 1956, el hecho de abandonar el lastre colonial, marca el deseo 
de comenzar una nueva etapa de construcción nacional, objetivo en el que la unifica-
ción lingüística como fenómeno nacional y supranacional (conviene no olvidar los de-
seos del egipto de nasser de consolidar un panarabismo o nacionalismo árabe sobre 
la base, entre otros aspectos, de una lengua común) era de vital importancia74.

la elección de la lengua, además de un fenómeno identitario, suponía también un 
rechazo a lo foráneo, a las lenguas dominantes impuestas durante la etapa colonial, 
especialmente el francés.

también, y este aspecto es fundamental tenerlo en cuenta, en la búsqueda de ele-
mentos identitarios que favorecieran la construcción del nuevo estado-nación, re-
ligión y lengua van a darse la mano, ya que la islamización, fenómeno nuclear en 
la consolidación del estado, se va a realizar utilizando como soporte la lengua del 
corán, el árabe clásico o literal, considerada la lengua sagrada, la lengua de la reve-
lación, la lengua en la que dios se dirigió a los hombres a través del libro sagrado.

con esta unidad de objetivos se pretendía alcanzar, a los ojos de los ciudadanos, la 
legitimidad política del nuevo poder emergente, que hizo de la defensa del Islam 
-como referente de diferenciación cultural y religioso-, y de la implantación de la 
lengua árabe -como medio de visualización de la liberación nacional alcanzada, por 
oposición a la lengua colonial francesa y, por ende, al español- las dos claves en las 
que sustentar las bases del nuevo estado.

la arabización, en sentido estricto, no supuso en marruecos la implantación de una 
nueva lengua, sino la restauración -en términos de oficialidad y en unidad con los 
demás movimientos nacionalistas e independentistas de la región- del árabe clásico 
como lengua nacional.

74 es importante reseñar la enorme influencia que en este proceso tuvo el nacionalismo árabe surgido 
tras la revolución de 1953 en egipto y el posterior acceso al poder, un año más tarde, 1954, del Presidente 
nasser. este hecho desencadenaría un fuerte movimiento nacionalista popular y antioccidental (más bien 
anticolonial en tanto que occidente representaba en el mundo árabe la imagen colonizadora), que servirá 
de espejo para muchos países árabes enfrascados en esos instantes en luchas internas para conseguir 
la independencia y establecer las bases de los nuevos estados nacionales, acordes con sus identidades 
históricas y culturales.
Así, al calor de este naciente movimiento panarabista, hay que enmarcar la fundación, en 1954, de la 
liga Árabe, con el objetivo, por un lado, de aglutinar a todos los países árabes hacia la búsqueda de una 
cooperación en materia económica, política y cultural y, por otro, de conseguir que los estados árabes 
que aún se encontraban colonizados por países europeos alcanzaran su independencia. los procesos de 
independencia no tardaron en llegar, y en menos de un decenio se generalizan en el magreb (marruecos, 
1956; túnez, 1956; mauritania, 1960; Argelia, 1962; libia, 1969), así como en otros países árabes, caso de 
sudán, Iraq, somalia, Ku�ait, Yemen, �atar, etc.
en este mismo sentido conviene recordar que en 1955 se celebra la conferencia afroasiática de bandug, 
en Indonesia, impulsada, entre otros, por nehru, sukarno y nasser, con el objetivo de favorecer la unión 
de los países de ambos continentes frente al colonialismo y la soberanía e integridad territorial de todas 
las naciones, y que daría lugar al movimiento de Países no Alineados. 
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el árabe clásico se impone, pues, como la lengua oficial del nuevo estado. Pero el 
paso del tiempo, las presiones de las élites dominantes, formadas en su mayoría 
en universidades galas y al abrigo de la cultura francesa, y las enormes dificultades 
que tuvieron que afrontar los gestores del naciente estado para poner en marcha 
un nuevo sistema educativo y administrativo75, determinarán que el francés, hasta 
los inicios de los años 70 del siglo pasado, continuara teniendo absoluta vigencia en 
marruecos, vinculado, fundamentalmente, al mundo universitario, de la Administra-
ción y de los negocios. también al sistema educativo76.

la definitiva arabización se producirá a finales de la década de los 70, cuando el árabe 
se impone como obligatorio en la enseñanza primaria y, posteriormente, una década 
más tarde, en la enseñanza secundaria o colegial. es a partir de este instante cuando 
podemos hablar, realmente, del francés como segunda lengua en marruecos.

la consecuencia a corto y medio plazo de esta decisión política de restauración del 
árabe clásico como lengua nacional fue la estigmatización lingüística de una parte 
importante de la población marroquí, población hablante en dariya77 o en bereber 

75 A modo de ejemplo, y para significar las dificultades a las que tuvo que enfrentarse el nuevo sistema 
educativo marroquí, sirvan estas tres referencias: “en 1955, mientras que el 100% de los niños europeos 
frecuentaban la escuela, sólo el 13% de los marroquíes estaban escolarizados. 640 marroquíes habían640 marroquíes habían 
obtenido el bachillerato frente a 8200 franceses”. el Andaloussi, K. “développement de l’éducation 
préscolaire: réalités et perspectives”. en Systèmes Educatifs, Savoirs, Technologies et Innovation. 50 
años de Desarrollo Humano. Perspectivas 2025. p.25. 
Para hacernos una idea de la falta de profesores existentes en los primeros años de la Independencia, 
basta decir que la ratio profesor-alumno era, en el curso 63-64, de 64 alumnos por cada profesor. chedati, 
b. “les cycles d’enseignement primaire, secondaire collégial et qualifiant”. en Systèmes Educatifs, 
Savoirs…, p.116.
la tasa de escolarización de marruecos en 1958, según las primeras estadísticas oficiales que se conocen, 
era del 28% de los niños entre 6 y 14 años. no existen datos sobre las niñas. Igualmente, la disparidad 
y contrastes entre la escolarización según provincias era enorme. Así, la diferencia entre la zona menos 
escolarizada, nador (12%), y la más escolarizada, oujda (68%), era de 56 puntos. Ibídem. pp.113-114. 
76 se pueden considerar tres grandes etapas en el proceso de arabización y en la subsiguiente evolución 
del francés en marruecos: a) desde la Independencia hasta la primera mitad de la década de los años 70 
del siglo pasado, periodo en el que el francés conserva su preponderancia, sobre todo en la educación 
y en la Administración; b) desde mediados de los años 70 hasta comienzos de la década de los 80 del 
siglo XX, en el que comienza el proceso de arabización. no obstante, como queda de manifiesto en 
las alocuciones de 1983 del ministro de educación, Azzedine laraki, el francés sigue conservando su 
estatus en los dominios de las enseñanzas técnicas y científicas en los liceos y universidades, y es un 
medio indispensable en la formación y complementario al árabe; c) desde la década de los 80 hasta 
nuestros días, en que el árabe se constituye como principal lengua vehicular en la Administración y la 
enseñanza en todos sus niveles. Ver al respecto: roldán romero, magdalena. El español en el contexto 
sociolingüístico marroquí. Evolución y perspectivas (I). revista Aljamía, rabat. consejería de educación y 
ciencia de la embajada de españa en marruecos nº 15, diciembre 2005, pp. 38 y 39.
77 el factor multilingüe de marruecos afecta también a la lengua hablada propia del país: la dariya. 
Así, como indica el informe de naciones unidas A/Hrc/8/10/Add.2, se pueden distinguir hasta cuatro 
variantes en el árabe dialectal marroquí: el mdini, o dialecto de las ciudades, concentrado en las ciudades 
antiguas, tipo Fez, salé, rabat o tetuán; el yebli, o dialecto de la montaña, concentrado en las zonas 
montañosas del norte-este del país y que hunde sus raíces en el dialecto bereber; el arubi, o dialectal del 
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(en sus variantes esenciales: el taritif hablado principalmente en la zona norte-este 
del país, el tamazight en la parte norte del Alto Atlas y el sudeste, y el tachalhirt en la 
parte sur del Alto Atlas y el sudoeste), que se verá obligada a aprender dos lenguas, 
árabe clásico y francés, que les son ajenas, que no utilizan en sus relaciones perso-
nales y familiares, en definitiva, que no forman parte del conjunto de sus actividades 
cotidianas.

en el orden práctico esto supuso, y en buena medida lo sigue suponiendo, un enor-
me galimatías lingüístico en marruecos, en donde hasta seis lenguas (árabe clásico, 
francés, dariya, tamazight, tachalhirt y español78) han convivido, con distinta suerte, 
en un país con algo más de cincuenta años de historia independiente.

la arabización comenzó, como se ha indicado, en primer lugar por la introducción 
del árabe en los programas escolares en la enseñanza primaria y secundaria, man-
teniéndose el francés en la enseñanza superior hasta que, a finales de la década 
de los años 70, se arabizaron los estudios universitarios de ciencias Humanas, es-
pecialmente los concernientes a los de Filosofía y de letras, creándose a la vez los 
departamentos de estudios Islámicos. Permanecen en lengua francesa los estudios 
superiores de ciencias económicas. 

esta disfuncionalidad lingüística puede estar en el origen, por un lado, de los bajos 
niveles de alfabetización79 que ha mantenido y sigue manteniendo la población ma-
rroquí, en especial en las zonas rurales, y, por otro, el hecho de que los estudios que 
se realizan en la escuela no se correspondan con la lengua que hablan los alumnos 
en sus hogares y en la calle puede explicar los elevados índices de abandono es-
colar (más de 400.000 alumnos abandonaron la escuela a lo largo del curso escolar 
2005-2006 antes de la finalización de los estudios obligatorios)80 o, por ejemplo, los 
malos resultados alcanzados por los alumnos marroquíes de secundaria en mate-
máticas y ciencias en una investigación realizada por la universidad de boston en 

campo, hablado por las comunidades agrícolas, especialmente en las llanuras atlánticas e interiores; y 
por último, el hassani, utilizado en las regiones subsaharianas. Rapport du Rapporteur spécial sur le droit 
à l’éducation, M. Vernor Muñoz. conseil des droits de l’Homme. octava sesión. Asamblea General de 
naciones unidas, 6 de mayo de 2008, p. 5.
78 A este batiburrillo lingüístico podríamos añadir el tifinagh, lengua propuesta en 2003 por el Instituto 
real para la cultura Amazigh (IrcAm), en un intento de dotar de un alfabeto escrito a las distintas 
variantes de lenguas bereberes orales existentes, para su introducción en las Facultades de letras y en 
los currículos escolares.
79 los datos más recientes, 2009, indican una tasa de alfabetización de la población del 56,1%, de 
los cuales el 68,9% corresponde a los hombres y el 43,9% a las mujeres. en el caso de la población 
comprendida entre los 15 y los 24 años, el porcentaje total de alfabetización es del 79,5%. Instituto de 
estadística de la unesco. Profil éducation (tous les niveaux) – Maroc.
http://stats.uis.unesco.org/unesco/tableVie�er/document.aspx?reportId=289&IF_language=fra&br_
country=5040&br_region=40525
80 Vermeren, P.Vermeren, P. Le Maroc de Mohammed VI. La transition inachevée. Paris: Éditions la découverte, 
2009, p. 238.
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un total de 37 países del mundo. estos resultados sitúan a marruecos en las últimas 
posiciones del ranking, por detrás de bots�ana, Arabia saudí o el salvador81.

en cualquier caso, la cuestión lingüística tiene a veces un sentido muy reduccionis-
ta. Y es que, como indica tozy, “cuando una sociedad se aproxima, por cuestiones 
de conveniencia política e ideológica inmediatas, al abismo de lo inconsciente, los 
elementos reales de su personalidad y su equilibrio sociocultural sufren las conse-
cuencias”82.

en esta tesitura, en el siguiente apartado se abordan las dificultades de la lengua 
española para lograr su supervivencia en marruecos. dificultades que no han sido ni 
están siendo pocas, y ello a pesar de los enormes esfuerzos realizados por la Admi-
nistración española y de las condiciones favorables de proximidad geográfica entre 
nuestros dos países.

3. La lengua española en el norte de Marruecos, del control a la supervivencia:

1912-1956, cuarenta y cuatro años de acción política y cultural del Protectorado de 
españa en el norte de marruecos. un periodo extenso en el que la acción coloni-
zadora española tuvo su reflejo, que aún se percibe en algunas áreas, en la arqui-
tectura, en la configuración y el desarrollo urbano, en la infraestructura viaria, en la 
acción educativa y cultural, etc., como ha quedado recogido en los múltiples traba-
jos publicados83. también, en la difícil ósmosis que se produce cuando dos lenguas 
distintas están en contacto permanente. en las dariyas norteñas, las que se hablan 
en la región de tánger-tetuán (en ciudades como castillejos, tetuán, Xauen, Asi-
la, larache...) o en la región oriental (en ciudades como nador o Alhucemas), la 
presencia hispana ha sido una constante en multitud de palabras dialectales que 
todavía hoy se conservan.

el paso del tiempo, la arabización lingüística en la escuela y el afán nacionalista por 
desalojar a las lenguas colonizadoras del mapa idiomático local, hicieron que el área 
de supervivencia de la lengua española se fuera circunscribiendo cada vez más a las 
franjas de población de mayor edad, aquellas, precisamente, que vivieron la etapa 
colonial.

81 revistarevista Tel Quel, nº 351 de 13 de diciembre de 2008 : “enseignement. À nous le bonnet d’âne”. 
82 tozy, m. “la filiaciones…”, p.99.tozy, m. “la filiaciones…”, p.99.
83 Para tener un conocimiento más pormenorizado de la acción educativa y cultural española durante 
este periodo es fundamental la obra de Valderrama martínez, F. Historia de la acción cultural de España 
en Marruecos (tomo I). tetuán: editora marroquí, 1956.
una visión más general y crítica con la tarea modernizadora de españa durante el periodo del 
Protectorado, podemos encontrarla en martín corrales e.: “el Protectorado español en marruecos 
(1912-1956). una perspectiva histórica”, en nogué, J. y Villanova, J.l.: España en Marruecos (1912-1956). 
Discursos geográficos e intervención territorial. lleida: editorial milenio, 1999, pp. 145-158.



los JóVenes del norte de mArruecos: sus relAcIones con esPAÑA Y con AndAlucÍA

121

una vez iniciado el periodo independiente de marruecos, un elemento exógeno 
a la propia acción cultural-exterior española va a favorecer la presencia y la con-
tinuidad de la lengua hispana entre la población del norte de marruecos: la tele-
visión. la proximidad geográfica, unida a la escasa oferta televisiva local durante 
las décadas de los años sesenta y setenta del siglo pasado (una sola cadena en 
un formato primitivo y oficialista), permitirán que la primera y segunda cadena 
de la televisión española penetren en los hogares marroquíes, convirtiéndose el 
fútbol y personajes como Kiko ledgard, mayra Gómez Kemp o Heidi en algunos 
de los principales impulsores del conocimiento hablado de la lengua española. 
la televisión adquirió así el papel de furtivo agente lingüístico y principal sostén 
exógeno para la supervivencia doméstica y el mantenimiento de nuestra lengua 
en el norte de marruecos. la posterior expansión de la oferta televisiva, median-
te la aparición de los canales privados de tV, favorecerá aún más esta presencia, 
en la que el fútbol y el seguimiento de la liga española serán sus principales 
aliados.

dos hechos vendrán a marcar la ruptura de esta alianza lingüística entre la televisión 
y el español en el norte de marruecos (hechos que propiciarán, junto al impulso ofi-
cial a la lengua árabe, la casi definitiva arabización del medio televisivo en marrue-
cos84): de un lado, la generalización de la televisión por satélite que poblará el cielo, 
hasta en los douares más alejados, de antenas parabólicas capaces de captar la 
señal televisiva proveniente de emisoras de egipto, �atar o dubai; y por otro lado, 
y unido al aspecto anterior, los acuerdos firmados entre la liga de Fútbol Profesional 
española (lFPe) y la cadena qatarí Al-Yazira para la retransmisión de partidos sema-
nales (los del real madrid y el barcelona, más otro de interés), con lo que el fútbol, 
bastión básico para el aprendizaje individualizado de la lengua hispana, ha perdido 
su cometido subrepticio de agente lingüístico en la supervivencia de nuestra lengua 
en el norte de marruecos.

Por tanto, tras la independencia de 1956 el español dejó de ser una lengua oficial 
para ver reducido su uso al ámbito doméstico, es decir, la lengua española ha pasa-
do de un periodo del control, marcado por su uso oficial y su aprendizaje escolar, a 
otro caracterizado por su afán de supervivencia, en el que, por un lado la televisión, 
y por otro la acción educativa y cultural de la Administración española se han afana-
do por mantener viva la llama de nuestra lengua en el país vecino. A estos últimos 
aspectos, y a los vinculados al propio sistema educativo marroquí, vamos a dedicar 
el siguiente apartado.

84 la aparición de la televisión por satélite y la reciente introducción de la tdt han significado no solo 
la arabización del medio televisivo en marruecos, sino también la desaparición de televisiones en otras 
lenguas presentes en territorio marroquí. tal ha sido el caso de las televisiones españolas. en el caso 
francés, hay que señalar el fracaso del proyecto televisivo de medi-tV, nacido al abrigo del éxito rotundo 
de la emisora de radio medi-1, incapaz de soportar el inexorable avance de las cadenas de tV por satélite 
que emiten en árabe.
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4. Radiografía de la situación de nuestra lengua entre los jóvenes del norte de 
Marruecos:

Para comenzar nuestro análisis de las opiniones de los jóvenes del norte de marrue-
cos, lógicamente el punto de partida ha de ser el constatar el conocimiento que 
estos jóvenes tienen de la lengua española. el gráfico siguiente recoge la respuesta 
de los encuestados sobre el tema:

Gráfico 57: Porcentajes de conocimiento de la lengua española por los jóvenes.

los datos que recoge el gráfico anterior, analizados desde la perspectiva española 
y desde el esfuerzo de difusión cultural y lingüística que se realiza en marruecos, 
son estremecedores: casi la mitad de los jóvenes encuestados desconoce nuestra 
lengua, es decir, afirma no hablar español. cruzada esta variable con la localidad de 
residencia de los encuestados, no existen diferencias significativas, es decir, la falta 
de conocimiento de la lengua española entre los jóvenes se da por igual en las tres 
localidades en las que se ha desarrollado la muestra (tánger, tetuán y nador).

conviene, en este sentido, recordar de nuevo que las circunstancias no pueden ser 
más propicias para la difusión de la cultura y de la lengua española en el norte de 
marruecos. Valga, en este sentido, refrescar cuatro datos a tener en cuenta: primero, 
que desde 1906 a 1956 estos territorios formaban parte del Protectorado español 
en marruecos, periodo en el que españa realizó importantes actuaciones en materia 
cultural, lingüística, arquitectónica y urbanística en estas regiones. segundo, que 
marruecos es, tras brasil, el país con la mayor red de Institutos cervantes en todo el 
mundo, seis en total: tetuán, tánger, casablanca, rabat, Fez y marrakech. tercero, 
marruecos cuenta con una amplia red de colegios españoles en los que los alumnos 
estudian en lengua española. esta red está centrada, casi exclusivamente, en la zona 
norte, más los centros existentes en la capital administrativa, rabat, y en la econó-
mica, casablanca. existen colegios españoles en nador, Alhucemas, larache, rabat, 
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casablanca, tres en tetuán y dos en tánger. un total de diez centros educativos, a 
los que habría que añadir la misión cultural española de el Aaiún, con un importan-
te volumen de alumnos y de profesores85. Por último, marruecos está considerado 
como uno de los países prioritarios para la cooperación española. Así lo indican los 
Planes directores de la cooperación española y el volumen total de Ayuda oficial 
al desarrollo que marruecos recibe al año del conjunto de las administraciones pú-
blicas españolas, distribuidas tanto por el estado, las comunidades Autónomas, las 
entidades locales y las universidades. en 2006, marruecos fue el primer receptor de 
Aod, por delante de Perú y colombia. en 2007, marruecos fue el tercer país en re-
cibir de Aod de españa, tras Guatemala y nicaragua, con un volumen de ayuda por 
encima de los 80 millones de euros al año86, cantidad en las que no se contabilizan 
los presupuestos de los Institutos cervantes existentes (en torno a 3,8 millones de 
euros al año) ni los de los colegios españoles (24,5 millones de euros al año)87.

con esta fuerte inversión económica, con esta red cultural y educativa tan amplia, 
con estas circunstancias tan propicias, ¿qué está pasando para que se produzca esta 
situación?

tres razones pueden ayudar a clarificar, al menos en cierta medida, esta situación 
contradictoria y compleja para nuestra lengua en marruecos. el primer lugar, la cre-
ciente y significativa arabización que se está produciendo en todo el territorio ma-
rroquí, motivada, entre otras causas, por la irrupción de las cadenas televisivas vía 
satélite, en especial de Al-Yazira (que domina los espacios informativos y deportivos) 
y de las cadenas egipcias (que dominan los espacios de comedias, de series y de 
cine). en segundo lugar, porque el francés se ha instalado como lengua universitaria 
en una gran parte de las Facultades y escuelas superiores de marruecos, en especial 
en las carreras técnicas. esto ha facilitado un acercamiento aún mayor de los jóvenes 
a la lengua francesa, en detrimento de otras lenguas. Por último, la falta de presencia 
audiovisual española en marruecos. A modo de ejemplo, medI 1, emisora de radio 
en lengua francesa abierta en 1980 en tánger, ha llegado a tener, en todo el magreb, 
más de 23 millones de oyentes. la liberación del sector audiovisual en marruecos, 
llevado a cabo a finales de 2004 por la ley 77/03, no ha supuesto ningún interés ni 
para la administración ni para ninguna empresa española. no ha ocurrido igual con 
la administración norteamericana, que puso en marcha un proyecto radiofónico, ra-
dio sa�a (radio Juntos): “la nueva radio americana en lengua árabe sAWA, cuyos 
estudios están en Washington, ha irrumpido en marruecos con gran éxito. radio 

85 el número total de alumnos matriculados en los centros españoles en marruecos ascendió, en el curso 
escolar 2009-2010, a 5.049, que fueron atendidos por 351 profesores. Fuente: consejería de educación. 
embajada de españa en rabat.
86 Fuente: Seguimiento del Plan Anual de la Cooperación Internacional Española (PACI) 2007 y 2008. 
ministerio de Asuntos exteriores y de la cooperación. secretaría de estado de cooperación Internacional. 
madrid, 2008.
87 cembrero, I.: Vecinos alejados…, p. 207 y ss. los datos corresponden al año 2004. Por tanto, no están 
actualizados, ni incluyen los costos del Instituto cervantes de marrakech, abierto en 2007.
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sa�a, que también emite en emiratos Árabes, Ku�ait, Jordania, Israel, �atar y líba-
no, alterna música árabe y anglosajona con boletines informativos. la radio ha tenido 
un gran éxito entre la población juvenil de rabat (101.0Fm) y casablanca (101.5Fm), 
siendo la más escuchada por este segmento de población”88. con posterioridad ha 
abierto emisoras en otras localidades marroquíes, caso de tánger o marrakech, y sus 
emisiones pueden seguirse también online a través de Internet89.

esta es una reflexión que no termina aquí, y sobre la que habrá que seguir profundi-
zando porque, en definitiva, de lo se trata es de determinar prioridades estratégicas a 
nivel de política exterior, en un país, como marruecos, con el que estamos obligados 
a entendernos y que representa, además, una plataforma importante de penetración 
política y económica. Así lo reconoce el propio IceX, cuando indicaba en el año 
2004, respecto al tema que nos incumbe, que “el sector de las telecomunicaciones 
en marruecos es un sector clave en el que existen muchas oportunidades de negocio 
para las empresas españolas. los nuevos operadores de telecomunicaciones van a 
tener grandes requerimientos de equipamiento para afrontar sus actividades”90. 

A la vista de los datos obtenidos en esta pregunta inicial a los encuestados, se podría 
indicar, a modo de una conclusión preliminar, que no existe correspondencia entre el 
esfuerzo y el despliegue inversor de las administraciones españolas y el uso y el co-
nocimiento que poseen, en especial los jóvenes del norte de marruecos, de nuestra 
lengua, como se pone de manifiesto en los datos que veremos a continuación.

Vamos ahora a desbrozar estos resultados, relacionándolos con los aspectos toma-
dos como referencia en la investigación. en primer lugar hay que indicar que el 
escaso conocimiento de la lengua no presenta diferenciación en función del sexo, 
es decir, que existe unanimidad en las respuestas de los jóvenes sin que el sexo 
determine discriminación alguna.

la relación muestra, igualmente, datos interesantes en función del nivel de estudios 
de los padres. Así, en primer lugar hay que indicar que las dos terceras partes de los 
jóvenes cuyos padres carecen de estudios no hablan español. Hasta aquí, a pesar 

88 Instituto español de comercio exterior. El mercado de las telecomunicaciones en Marruecos. estudios 
de mercado de la oficina económica y comercial de la embajada de españa. casablanca, 2004, p. 34. 
http://���.icex.es/staticFiles/marruecos%20telecomunicaciones_9058_.pdf
89 radio sal�a, que es un servicio del u.s. International broadcasting financiado por el congreso 
norteamericano, no solo ha conseguido abrirse un hueco importante en el mercado audiovisual, sino 
que sus emisiones, además de ser mayoritarias entre los jóvenes, gozan de la credibilidad de los oyentes: 
“según un estudio de Ac nielsen efectuado en febrero y marzo de 2004, un 73 % de la población mayor 
de 15 años de casablanca y rabat sintonizan radio sa�a cada semana, y esta se ha convertido en líder 
de audiencia. un 88 % de los oyentes tiene menos de 30 años y el 64 % superan la treintena. Además el 
77 % de los encuestados consideraba que las noticias de radio sa�a son muy fiables”.
(http://���.elinconformistadigital.com/modules.php?op=modload&name=ne�s&file=article&sid=105
2&mode=&order=0).
90 Instituto español de comercio exterior. El mercado de las telecomunicaciones…, p.10.
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de los condicionantes positivos expuestos reiteradamente, el dato resultaría cierta-
mente comprensible. el problema llega cuando subimos en los niveles de estudios 
de los padres y los porcentajes siguen siendo muy elevados, de modo que casi 3 de 
5 jóvenes cuyos padres tienen estudios primarios, secundarios o universitarios no 
hablan español. resulta llamativo y preocupante este hecho, ya que da a entender 
que estas familias no valoran lo suficiente de cara al futuro el conocimiento de la len-
gua española, y sí más el uso de otras lenguas extranjeras que el idioma español.

esta situación de desconocimiento, en función del nivel de estudios de los padres, 
queda reflejada en el siguiente gráfico:

Gráfico 58: Porcentajes de jóvenes que hablan la lengua española,
según nivel de estudios de los padres.

Atendiendo a la situación económica de las familias no se observan diferencias res-
pecto al nivel de conocimiento y uso de la lengua española, es decir, el elevado 
porcentaje de desconocimiento no se ve determinado por el nivel de la economía 
familiar. A pesar de ello, resulta de interés conocer la distribución porcentual del 
conocimiento de la lengua, según la economía familiar.

Gráfico 59: Porcentajes de jóvenes que hablan español, según el nivel económico familiar.
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continuando con el análisis se constata que no existen diferencias significativas en 
cuanto al conocimiento de la lengua española por parte de los jóvenes, ni en fun-
ción de las prácticas religiosas, ni en función de la ideología. A continuación se 
muestra el nivel de conocimiento de la lengua española según el posicionamiento 
ideológico de los jóvenes.

Gráfico 60: Porcentajes de conocimiento de la lengua española, según ideología.

A pesar de los escasos índices de conocimiento y utilización del español por los 
jóvenes del norte de marruecos, conviene conocer si ese desconocimiento es con-
secuencia de un hipotético escaso nivel de importancia que estos mismos jóvenes 
conceden a la lengua española de cara al futuro. en este sentido, se solicitó a los 
encuestados que valoraran la importancia del aprendizaje del español de cara a su 
futuro laboral y profesional. los datos globales obtenidos son los siguientes:

tabla 26: Importancia del aprendizaje del español en el futuro laboral y profesional.

un primer dato salta a la vista en la tabla anterior: casi la mitad de los encuestados 
considera importante o muy importante el aprendizaje de la lengua española de cara 
al futuro, sin que existan diferencias significativas en la opinión de los jóvenes en fun-
ción de la localidad de residencia, del sexo, del nivel de estudios de los padres (salvo 
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en el caso de los chicos con padres sin estudios, que conceden menos importancia 
al español para su futuro personal y profesional que los jóvenes con padres con es-
tudios secundarios), el nivel económico familiar, las prácticas de la religión y las cues-
tiones ideológicas, salvo en la afiliación sindical, de modo que jóvenes que no están 
afiliados valoran más la importancia de saber español de cara al futuro que los que 
pertenecen a organizaciones sindicales. la media general de esta variable es de 3,43 
puntos sobre 5, y a la vista del comentario anterior, se puede concluir indicando que 
los jóvenes, prácticamente de forma unánime, consideran la importancia del cono-
cimiento de la lengua española en su futuro personal y laboral. estos datos pueden 
abrir una puerta de esperanza para el desarrollo y la difusión de la lengua española, 
en función de las expectativas que su aprendizaje despierta en los jóvenes.

entramos a continuación en el análisis de otras cuestiones que nos pueden ayudar a 
obtener una mejor comprensión de la opinión de los jóvenes acerca de nuestro país 
y de la lengua española. el primero de ellos consiste en analizar el nivel de informa-
ción que los encuestados creen poseer sobre españa. esta variable es importante, 
ya que el nivel de conocimiento determina también la capacidad de análisis a la 
hora de enjuiciar los problemas. se trata, como ha quedado indicado, de establecer 
el nivel de información que los jóvenes tienen de españa, valorándolo de 1 (ninguna 
información) a 5 (mucha). los resultados globales son los siguientes:

tabla 27: nivel de información que los jóvenes tienen sobre españa.

la tabla anterior recoge unos datos, ciertamente interesantes, que merecen una re-
flexión. conviene recordar, de entrada y a fuerza de ser reiterativos, que la muestra 
se ha realizado en territorios fronterizos, al noreste y al noroeste marroquí, con espa-
ña. esto determina una gran proximidad geográfica de estos núcleos poblacionales 
marroquíes, tánger, tetuán y nador, con Andalucía y españa. Además hay que tener 
en cuenta que, precisamente por esta proximidad geográfica, las cadenas españolas 
de televisión se ven con una cierta normalidad en el norte de marruecos, con lo que 
la información sobre españa es relativamente fácil de obtener. también, el hecho ya 
comentado de que los marroquíes constituyen el mayor colectivo migratorio existen-
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te en españa, procedentes, además, muchos de ellos de esta zona, es decir, muchos 
jóvenes tienen familiares viviendo y trabajando en españa. Por último, hay que con-
siderar que son ciudades con presencia cultural y educativa española, ya que en las 
mismas existen Institutos cervantes o centros colaboradores, colegios españoles de-
pendientes del ministerio de educación de españa y son frecuentes las actuaciones 
en materia de colaboración universitaria por parte de universidades andaluzas. 

Pues bien, con estos condicionantes favorables, llama la atención que 1 de cada 3 jó-
venes encuestados manifieste que el nivel de información que poseen sobre españa 
es poco o ninguno. más aún, si a ello unimos otro 16% que afirma que la información 
que poseen es regular, podríamos concluir señalando que, a pesar de la cercanía 
geográfica y de las circunstancias adicionales expuestas, prácticamente la mitad de 
los jóvenes encuestados carece de una adecuada información sobre nuestro país. de 
nuevo el resultado es, ciertamente, desalentador. Profundizando en esta cuestión, se 
observa que las chicas presentan un menor nivel de información sobre españa que 
los varones, sin que el nivel de estudios de los padres, la economía familiar y las prác-
ticas de la religión determinen diferencias en la opinión de los encuestados.

no se puede decir lo mismo de las cuestiones ideológicas, ya que cuanto más a la 
derecha se posicionan los jóvenes, más información poseen sobre españa. del mis-
mo modo, los afiliados a organizaciones políticas y sindicales tienen mayor nivel de 
información sobre nuestro país, que los no afiliados.

la media general de valoración de esta variable es 2,98 puntos sobre 5, es decir, que la 
media se encuentra dentro de la franja de poca o escasa información sobre españa.

Para profundizar en la cuestión anterior, resulta de interés conocer de qué manera, 
y con carácter general, acceden los jóvenes a la información, es decir, cuáles son los 
medios a través de los cuales se informan. Para ello se les preguntó que señalaran 
esos medios, de entre una relación de los mismos. los datos globales que sintetizan 
sus respuestas son los siguientes:

tabla 28: Acceso a la información por parte de los jóvenes.
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como puede observarse en la tabla precedente, las principales fuentes de acceso a 
la información son, por este orden, la televisión internacional e Internet. Ambos me-
dios de información resultan los preferentes para un tercio de los jóvenes. estos re-
sultados ponen de manifiesto el elevado potencial que las nuevas tecnologías, tanto 
Internet como la tV digital, ocupan entre la población joven marroquí. en tercer 
lugar, y a mayor distancia de los dos medios anteriores, los encuestados señalaron la 
televisión nacional. Porcentualmente, el resto de medios tienen escasa importancia 
como fuentes de información para los jóvenes del norte de marruecos.

Al relacionar esta cuestión con los aspectos tomados como referencia en la inves-
tigación, se observa, en primer lugar y atendiendo al sexo, que las chicas utilizan 
más todos los medios analizados que los chicos. de igual modo, las chicas invierten 
la prioridad de los principales medios: ellas utilizan más Internet que la tV interna-
cional, al contrario que en el caso de los chicos. en el gráfico siguiente podemos 
observarlo con mayor claridad.

Gráfico 61: Forma de acceso a la información según el sexo de los encuestados.
datos en porcentaje.

en relación al nivel de estudios de los padres, todas las franjas utilizan como prin-
cipal medio de acceso a la información la televisión nacional, salvo los jóvenes que 
tienen padres con estudios universitarios, cuyo principal medio de información es 
Internet. respecto a la economía familiar no se observan diferencias en cuanto al 
medio de información utilizado. en cuanto a la realización de la oración, se puede 
indicar que los jóvenes que no realizan el rezo utilizan como principal medio de in-
formación Internet, en tanto que los que rezan lo hacen con la tV Internacional. en 
el resto de prácticas de la religión, no hay diferencias. 

Por último, en lo que hace a las cuestiones ideológicas, tampoco hay diferencias en 
el acceso a la información en cuanto al posicionamiento ideológico de los jóvenes. 
sí, respecto a la afiliación política y sindical: en ambos casos, afiliados o no, el medio 
más utilizado es la tV internacional, pero en el caso de los afiliados se incrementan 
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mucho el uso de Internet. los dos gráficos siguientes muestran la utilización de los 
distintos medios en función de la afiliación política y sindical.

Gráfico 62: Forma de acceso a la información según la afiliación o no a partidos políticos. 
datos en porcentajes.

Gráfico 63: Forma de acceso a la información según la afiliación o no a sindicatos.
datos en porcentajes. 

Conclusiones principales de este apartado: 

A la luz de la opinión vertida en las encuestas, hay que destacar, en primer lugar, 
que la lengua española es una semidesconocida para los jóvenes del norte de 
marruecos. el desconocimiento de la lengua española en las zonas colindantes 
con españa es una realidad para, aproximadamente, la mitad de los encues-
tados. este hecho, además, no presenta diferencias ni en función del sexo, de 
la economía familiar, de las prácticas religiosas, ni de la ideología. tampoco 
existen diferencias por localidades (tánger, tetuán y nador), ni por regiones. en 



los JóVenes del norte de mArruecos: sus relAcIones con esPAÑA Y con AndAlucÍA

131

cuanto al nivel de estudios de los padres, destaca que casi 3 de cada 5 jóvenes 
cuyos padres tienen estudios primarios, secundarios o universitarios no hablan 
español.

en segundo lugar, parece claro que los jóvenes consideran que la lengua es-
pañola es importante para su futuro laboral y profesional. eso es lo que piensa, 
aproximadamente, la mitad de los jóvenes encuestados, sin que se puedan de-
terminar diferencias en los principales aspectos tomados como referencia en la 
investigación.

Hay que considerar de enorme interés la importancia de la lengua en la imagen 
de españa y en las relaciones entre españa y marruecos o, dicho de otra for-
ma, el hecho de que se valore la importancia de la lengua española de cara al 
futuro es un instrumento para la mejora de la imagen y de las relaciones entre 
los países, a la vez que favorece la vinculación de los jóvenes con españa. esta 
afirmación se sustenta en el análisis de correlaciones efectuadas, de modo que 
cuanta mayor importancia dan los jóvenes a la lengua española de cara al fu-
turo, mayores son los niveles de información y vinculación con españa, mejora 
su imagen respecto a la integración y tratamiento de los emigrantes, así como 
aumenta el nivel de cercanía con Andalucía.

Al igual que ocurriera con la lengua, españa es una semidesconocida para los 
jóvenes. Éstos no poseen un buen nivel de información sobre nuestro país. Así 
lo indica el hecho de que más de 1 de cada 3 encuestados señale que su nivel 
de información es poco o ninguno, a lo que hay que añadir que más del quince 
por ciento afirma que su nivel de información es regular. los varones poseen 
más información, así como los afiliados a partidos y sindicatos, los que asisten a 
la mezquita y los situados, ideológicamente, en la derecha.

la televisión internacional e Internet son los principales medios con que los jó-
venes acceden a la información. los encuestados utilizan los medios internacio-
nales como fuentes fundamentales para el acceso a la información. Igualmente, 
llama la atención la escasa importancia que prestan a los medios tradicionales 
de información: radio y prensa escrita.

Para terminar habría que indicar que, como se puso de manifiesto en el apartado co-
rrespondiente a las relaciones entre españa y marruecos, el nivel de vinculación de 
los jóvenes encuestados con españa era escaso. los resultados -más de 1 de cada 3 
opinaban sentirse nada o poco vinculado- no son gratificantes desde la perspectiva 
española. no obstante lo anterior, es posible afirmar la importancia del conocimien-
to y uso del español y, sobre todo las perspectivas que el mismo genera de cara 
al futuro personal y profesional de los jóvenes, como un medio de acercamiento y 
vinculación a nuestro país.
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ello se desprende del hecho de que al correlacionar la importancia del aprendizaje 
de la lengua española en el futuro laboral y profesional de los jóvenes con las varia-
bles de relación, vinculación y cercanía respecto a Andalucía y españa, nos encon-
tramos que quienes mayor importancia dan a la lengua española de cara a su futuro 
personal y profesional:

• más vinculados se sienten con españa.
• mayor nivel de información poseen sobre españa.
• mejor consideran el tratamiento dado en españa a los emigrantes.
• mejor consideran el tratamiento en españa a los emigrantes que en el resto de 

la ue.
• mejor consideran que es la integración de los emigrantes en españa.
• mejor creen que son en la actualidad las relaciones entre españa y marruecos.
• son más optimistas respecto al futuro de la relación entre los dos países.
• más cercanos se sienten con Andalucía con respecto a otros territorios de la 

ue.
• mejor valoran el conjunto de variables relacionadas con Andalucía, que serán 

expuestas en el siguiente capítulo.

dicho en otras palabras, la lengua española, su uso y conocimiento de cara al fu-
turo, es un medio esencial para reforzar la imagen de nuestro país, para entretejer 
mejores relaciones y para establecer un mayor nivel de cercanía entre los dos países 
vecinos, al igual que con Andalucía.
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CAPÍTULO VII:

CONCLUSIONES

Identidad:

El hecho de ser musulmán es el principal referente de identidad de los jóvenes. 
más de 3 de cada 4 consultados valoran con las máximas puntuaciones (9 y 10 so-
bre 10) la identidad musulmana. esta valoración es especialmente significativa en el 
caso de las mujeres, de quienes tienen una mejor situación económica, de los que 
realizan las prácticas religiosas y de los situados ideológicamente en el centro y la 
derecha. tras ella, aproximadamente 2 de cada 3 valora ser estudiante por encima 
de ser marroquí.

La africanidad no es un sentimiento de identificación para los jóvenes del norte de 
Marruecos. 
Así se pone de manifiesto cuando “ser africano” es la cuestión peor valorada entre 
las variables de identidad, sin diferencias salvo en la ideología, es decir, concita 
una gran unanimidad entre los jóvenes, con independencia del sexo, del nivel de 
estudios de los padres, de la situación económica de la familia, de las prácticas de la 
religión y de la afiliación política y sindical. solo 2 de cada 5 encuestados le otorgan 
las máximas puntuaciones, en tanto un quince por ciento lo valora con las puntua-
ciones más bajas de la escala.

Relación de los jóvenes con el entorno:

Los jóvenes se sienten escasamente vinculados con su entorno más próximo. 
Así lo indica el hecho de que más de 3 de cada 5 jóvenes dicen sentirse regular, 
poco o nada vinculados con el entorno. en esta opinión no existen diferencias en 
función del sexo, de la ideología o de la afiliación política y sindical. esta menor vin-
culación con el entorno se incrementa cuanto mayor es el nivel de estudios de los 
padres y mejor es la economía familiar. 

Los jóvenes se sienten más vinculados con la UE que con los países de la Unión del 
Magreb Árabe (UMA). 
casi 1 de cada 2 jóvenes dice sentirse más próximo a españa y a la ue que a los 
países que conforman la umA. en este caso se sienten más cercanos los chicos que 
las chicas, quienes sus padres tienen menores niveles de estudios y los que realizan 
las prácticas religiosas del rezo y la asistencia a la mezquita. sin embargo, 1 de cada 
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3 jóvenes dice sentirse poco o nada vinculado a la ue, proporción algo menor de los 
que dicen sentirse bastante o mucho. este sentimiento es más compartido por los 
chicos que por las chicas, así como por quienes sus padres tienes mayores niveles 
de estudios.

Los jóvenes se sienten vinculados con los países árabes.
si la africanidad no es sentimiento de vinculación de los jóvenes, no ocurre lo mismo 
respecto a los países árabes. Así, solo 1 de cada 4 se siente más próximo a la ue que 
a los países árabes. esta cuestión es significativa en el caso de las chicas y de quienes 
no realizan las prácticas religiosas de la oración y el ayuno, sin que existan diferencias 
en función de los niveles de estudios de los padres y de la economía familiar.

La vinculación de los jóvenes con España es escasa. 
la realidad parece poco cuestionable: 1 de cada 3 encuestados dice sentirse poco 
o nada vinculado con españa. A ello debemos añadir que más del 22% indica que 
su vinculación es regular. el hecho, además, es prácticamente unánime: no se apre-
cian diferencias en función de las variables analizadas, exceptuando la ideología: 
los jóvenes de izquierdas tienen una menor vinculación con españa que los de otras 
tendencias ideológicas.

de manera específica podemos destacar que las prácticas religiosas, en las tres ver-
tientes analizadas (oración, ayuno y asistencia a la mezquita), posibilitan una mayor vin-
culación de los jóvenes con su entorno más próximo (umA) que con la ue y españa.

resulta también de interés reseñar, correlacionando las variables tomadas como 
referencia con la edad, que conforme los jóvenes encuestados presentan menor 
edad, muestran una menor vinculación con los países del entorno magrebí, aumen-
tando a medida que se van haciendo mayores.

Futuro personal y laboral de los jóvenes:

Los jóvenes no desean emigrar de Marruecos. 
este planteamiento, caso de tener trabajo, es así de rotundo para más de 2 de 
cada 3 encuestados. los más abiertos a emigrar son los chicos, los que sus padres 
tienen peores niveles de estudios, quienes tienen peor economía familiar, los que 
no realizan las prácticas religiosas de la oración y el ayuno, así como los situados, 
ideológicamente, en la izquierda.

como continuación de lo anterior, los jóvenes creen que se quedarán y desean que-
darse a trabajar en marruecos. de hecho, más de 3 de cada 5 jóvenes creen que 
será el lugar en el que trabajarán, proporción que baja ligeramente, pero que sigue 
siendo predominante, al considerar marruecos como el lugar en el que les gustaría 
trabajar. en ambos casos no hay diferencias por sexos, nivel de estudios de los pa-
dres, prácticas religiosas de la oración y la asistencia a la mezquita, e ideología.
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Los jóvenes son optimistas respecto al futuro de Marruecos. 
Así lo creen más de 3 de cada 5 de los jóvenes encuestados, quienes consideran 
que el futuro de marruecos será bueno o muy bueno. solo un ocho por ciento indica 
lo contrario. el optimismo es mayor en las mujeres, en quienes sus padres tienes 
mayores niveles de estudios, en los que poseen una mejor economía familiar, en 
quienes realizan las prácticas religiosas, en los no afiliados a organizaciones políticas 
y sindicales, y en quienes se sitúan más a la derecha en la escala ideológica.

respecto a las prácticas religiosas, se observa que los jóvenes que no las llevan a 
cabo son menos optimistas respecto al futuro de marruecos, es decir, valoran peor el 
futuro de su país. la realización de las prácticas religiosas, en función de la opinión de 
los jóvenes, es un factor que favorece una mayor valoración del futuro de su país.

Problemas en la relación España – Marruecos:

Los problemas relativos a la territorialidad nacional son los principales en la relación 
entre España y Marruecos.
sin lugar a dudas y con marcadas diferencias, las cuestiones de territorialidad y sobera-
nía emergen como los principales problemas en la relación entre los dos países. en opi-
nión de los jóvenes, el sahara y ceuta y melilla son los problemas más importantes en 
las relaciones entre españa y marruecos. no solo alcanzan las máximas puntuaciones 
medias (en ambos casos más de cuatro puntos sobre cinco), sino que en ellos conver-
gen criterios de unanimidad en las opiniones: no hay diferencias en cuanto al sexo, al 
nivel de estudios de los padres y a las prácticas religiosas de la oración y la mezquita.

A ello hay que añadir, en el caso del no reconocimiento por españa de la marroqui-
nidad del sahara, que es el problema más valorado también por quienes poseen 
una mejor economía familiar, por quienes realizan el ayuno, por los que no están 
adscritos a organizaciones políticas y sindicales y por quienes más se posicionan 
ideológicamente en la derecha y el centro derecha.

Relaciones de vecindad y futuro:

Las relaciones entre España y Marruecos están marcadas por la “normalidad”. 
ello se desprende del hecho de que aproximadamente 2 de cada 5 jóvenes califi-
quen las relaciones como “ni buenas, ni malas”. no obstante lo anterior, casi un ter-
cio de las respuestas se inclinan por el hecho de que son buenas o muy buenas. las 
mujeres valoran mejor la relación, así como aquellos cuyos padres tienen mayores 
niveles de estudios y los situados ideológicamente en la derecha.

El futuro de las relaciones se mira con optimismo: serán mejores en el futuro que en 
los momentos actuales. 
es la opinión que mantienen, aproximadamente, 2 de cada 5 encuestados, mien-
tras solo un once por ciento señala que serán peores. las chicas valoran mejor el 
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futuro de las relaciones, junto a quienes tienen una mejor economía familiar, los 
que realizan el ayuno, los afiliados a sindicatos y los ideológicamente situados en la 
derecha.

Las diferencias económicas entre los dos países continuarán en el futuro. 
solo el 7% cree que en el futuro las diferencias económicas entre españa y ma-
rruecos serán muy pocas, en tanto la tercera parte de los encuestados cree que 
seguirán siendo bastantes o muchas. esta opinión es más valorada por los varones, 
sin que existan diferencias en el resto de las variables tomadas como referencia en 
el estudio.

La emigración en el entorno familiar:

La emigración, un hecho común y cotidiano. 
la emigración forma parte del entorno familiar de los jóvenes: más de 3 de cada 
5 encuestados tienen familiares en la emigración, proporción que es mayor en el 
caso de las mujeres, de quienes tienen mayores niveles económicos familiares y de 
estudios sus padres. el posicionamiento ideológico de los jóvenes no influye en esta 
cuestión.

Las razones de la emigración:

La principal razón que subyace en la emigración es la de mejorar económicamente. 
esta razón es la elegida en primer lugar por los jóvenes, con una media de más de 8 
puntos sobre 10. Además, no presenta diferencias de opinión atendiendo al sexo, al 
nivel de estudios de los padres, a la economía familiar, a la realización de la oración 
y a la ideología.

también hay que destacar la importancia que conceden los jóvenes, aun siendo el 
tercer aspecto peor valorado, a la emigración como vehículo para el desarrollo de 
los conocimientos adquiridos. especial significación se da en la opinión de las chi-
cas, de quienes perciben una mejor situación económica de la familia y de quienes 
realizan las prácticas religiosas de la oración y el ayuno.

La integración de los emigrantes en España:

Encontrar trabajo es el principal problema de los emigrantes para su integración en 
España. 
Así lo indican 2 de cada 3 encuestados, siendo prácticamente unánime esta opinión 
respecto a los aspectos tomados como referencia en el estudio. le siguen a conti-
nuación encontrar vivienda y los problemas de “papeles” o de legalidad.

los jóvenes con peor situación económica familiar valoran menos los problemas de 
integración de los emigrantes que los que poseen una economía familiar mejor.
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se puede afirmar que los problemas de integración relacionados con la religión no 
son un factor de diferenciación en las prácticas religiosas del ayuno en ramadán y 
de la asistencia a la mezquita. sí, respecto a la realización de la oración.

la menor edad de los encuestados es un factor que minimiza los problemas re-
lacionados con la religión y con el idioma en la integración de los emigrantes en 
españa.

Por último, en cuanto al lugar de residencia de los encuestados se observa que, de 
los jóvenes que consideran la emigración como un problema muy importante, casi 
3 de cada 4 residen en tetuán.

Tratamiento al emigrante y política migratoria:

Los jóvenes mantienen dudas acerca de su capacitación para trabajar en Europa.
de ellos, los que sus padres tienen mayores niveles de estudios y los que tienen una 
mejor percepción de la economía familiar son los que se sienten más capacitados.

El tratamiento dado en España a los emigrantes no es bueno.
un tercio de los jóvenes encuestados va más allá y considera que es malo o muy 
malo. las chicas lo valoran peor, mientras que cuanto más a la derecha se posi-
cionan ideológicamente los jóvenes, mejor valoran el tratamiento. esta valoración 
también es mejor entre los afiliados a partidos y sindicatos, y no presenta diferencias 
en el resto de los aspectos analizados.

El tratamiento dado a los emigrantes en España es peor que en la UE. 
eso piensa la cuarta parte de los encuestados. Para un cuarenta por ciento el trata-
miento es similar. no existen diferencias en cuanto a los aspectos tomados como 
referencia en el estudio, salvo en el caso de la ideología: los jóvenes de derechas 
piensan que el tratamiento es mejor en españa que en la ue, así como los afiliados 
a organizaciones sindicales.

Los jóvenes valoran de forma negativa la política migratoria europea. 
esta afirmación es compartida por más de 1 de cada 3 entrevistados, sin que haya 
diferencias en los aspectos analizados, salvo en el caso del posicionamiento ideo-
lógico de derechas y de la afiliación sindical: en ambos aspectos existe una mejor 
valoración.

La integración de los emigrantes en España no es buena. 
Así, 2 de cada 3 encuestados indican que esta integración es muy mala, mala o 
regular, sin que existan diferencias atendiendo al sexo, a la economía familiar, a las 
prácticas religiosas y a la afiliación sindical. Valoran mejor esta integración los jóve-
nes de derecha y los afiliados a partidos políticos. Igualmente, la valoración es peor 
cuanto menor es el nivel de estudios de los padres.
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España no es un lugar adecuado para encontrar trabajo. 
esta afirmación es compartida por casi 3 de cada 5 encuestados. es significativa esta 
opinión a favor de los chicos y de quienes se sitúan, ideológicamente, en el centro 
y la izquierda, sin que existan diferencias atendiendo al nivel de estudios de sus 
padres, a la economía familiar o a las prácticas religiosas. 

No obstante lo anterior, los jóvenes no rechazan la idea de trabajar en España.
eso es lo que piensa 1 de cada 2 encuestados, en el caso de recibir una oferta acor-
de con su formación, en especial los varones, sin que haya diferencias en el resto de 
aspectos analizados. Y ello desde la consideración, para casi 2 de cada 5 jóvenes, de 
que se sienten capacitados para trabajar en europa. en esta opinión no hay diferen-
cias salvo en los niveles de estudios de los padres: a mayor nivel, mayor sentimiento 
de capacitación.

Los jóvenes son optimistas respecto al futuro de la emigración en Europa.
esta idea se sustenta en la consideración de que en el futuro no se incrementará la 
emigración hacia europa. los que ven el futuro migratorio de manera menos posi-
tiva son los que ideológicamente se encuentran posicionados en la izquierda y los 
afiliados a organizaciones políticas y sindicales.

Relaciones Andalucía-Marruecos:

Andalucía es un territorio próximo geográficamente, pero lejano para los jóvenes 
del norte de Marruecos. 
esta afirmación se desprende del hecho de que Andalucía es considerada como 
un territorio poco o nada cercano por, aproximadamente, una cuarta parte de los 
encuestados. esta realidad la corrobora el que más de un 22% piensa que el nivel de 
cercanía de Andalucía es similar al de otros territorios de españa o de la ue. unien-
do estos porcentajes, se puede indicar que, para más del 45% de los encuestados, 
Andalucía no es un territorio más cercano a ellos que el resto de españa y la ue. 
esta opinión no presenta diferencias atendiendo al sexo, al nivel de estudios, a la 
economía familiar, a las prácticas religiosas de la oración y el ayuno, y a la afiliación 
política y sindical. respecto a la ideología, cuanto más a la derecha se posicionen 
los jóvenes, mayor nivel de cercanía con Andalucía.

La cultura es la cuestión más valorada por los jóvenes en su relación con Andalucía. 
los aspectos culturales son los que más unen a los jóvenes del norte de marruecos 
con Andalucía. después de la cultura, los jóvenes valoran la facilidad en las relacio-
nes personales. en el lado opuesto se encuentra la integración de los emigrantes. 
en general, la opinión es unánime: no existen diferencias en función de los aspectos 
tomados como referencias en la investigación.



los JóVenes del norte de mArruecos: sus relAcIones con esPAÑA Y con AndAlucÍA

139

El conocimiento, uso y valoración de la lengua española:

La lengua española es una semidesconocida para los jóvenes del norte de Marrue-
cos. 
el desconocimiento de la lengua española en las zonas colindantes con españa es 
una realidad para, aproximadamente, la mitad de los encuestados. este hecho, ade-
más, no presenta diferencias ni en función del sexo, de la economía familiar, de las 
prácticas religiosas, ni de la ideología. tampoco existen diferencias por localidades 
(tánger, tetuán y nador), ni por regiones. en cuanto al nivel de estudios de los pa-
dres, destaca que no hablan español casi 3 de cada 5 jóvenes cuyos padres tienen 
estudios primarios, secundarios o universitarios.

Importancia de la lengua española de cara al futuro.
los jóvenes consideran que la lengua española es importante para su futuro laboral 
y profesional. Así lo indica, aproximadamente, la mitad de los jóvenes encuestados, 
sin que se puedan determinar diferencias en los aspectos tomados como referencia 
en la investigación.

La lengua es un instrumento que ayuda a mejorar la imagen de España y las relacio-
nes entre los dos países.
Hay que considerar de enorme interés la importancia de la lengua en la imagen 
de españa y en las relaciones entre españa y marruecos o, dicho de otra forma, 
el hecho de que se valore la importancia de la lengua española de cara al futuro 
es un instrumento en la mejora de la imagen y de las relaciones entre los países, 
a la vez que favorece la vinculación de los jóvenes con españa. esta afirmación se 
sustenta en el análisis de las correlaciones efectuadas, de modo que cuanta mayor 
importancia dan los jóvenes a la lengua española de cara al futuro, mayores son los 
niveles de información y vinculación con españa, mejora su imagen respecto a la 
integración y tratamiento de los emigrantes, así como aumenta el nivel de cercanía 
con Andalucía.

España es una semidesconocida para los jóvenes. 
se puede afirmar que los jóvenes no poseen un buen nivel de información sobre 
nuestro país. Así lo indica el hecho de que más de 1 de cada 3 encuestados señale 
que su nivel de información es poco o ninguno, a lo que hay que añadir que más del 
quince por ciento afirma que su nivel de información es regular. los varones poseen 
más información, así como los afiliados a partidos y sindicatos, los que asisten a la 
mezquita y los situados, ideológicamente, más a la derecha.

Auge de los medios globalizados.
la televisión internacional e Internet son las fuentes fundamentales de acceso a la 
información por los jóvenes. Igualmente, llama la atención la poca importancia, exi-
gua en algunos casos, que los encuestados conceden a los medios tradicionales de 
información: radio y prensa escrita.
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Por último y para concluir, hay que insistir, dado su importancia, en que la lengua es-
pañola, su uso y conocimiento de cara al futuro son un medio esencial para reforzar 
la imagen de nuestro país, para entretejer mejores relaciones y para un mayor nivel 
de cercanía entre los dos países vecinos, al igual que con Andalucía.
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